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Na temelju članka 165. Poslovni-
ka Skupštine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde („Službene novine Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde,“ br-
oj: 10/08 i 1/15), Skupština Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, na 24. re-
dovitoj sjednici, održanoj 23.05.2017. go-
dine, d a j e: 
 
 
A U T E N T I Č N O  T U M A Č E NJ E 

Odredbi članka 81. Poslovnika 
Skupštine Bosansko-podrinjskog 

kantona Goražde („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona 

Goražde“, broj: 10/08 i 1/15) 
 
 

1. Člankom 62. stavak (2) Poslov-
nika Skupštine Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde utvrđeno je da se na 
sjednici Skupštine vodi rasprava po dn-
evnom redu, a u članku 63. Poslovnika 
stoji da se dnevni red sjednice Skupštine  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

utvrđuje na početku sjednice većinom 
glasova od broja prisutnih poslanika u 
Skupštini. 
 

U članku 72. stavak (2) Poslovni-
ka stoji da predsjedatelj Skupštine pre-
dlaže dnevni red sa pristiglim zahtjevi-
ma za izmjene i dopune dnevnog reda 
sukladno Poslovniku. 
 

Člankom 88. Poslovnika utvrđe-
no je šta sadrži zapisnik sa sjednica Sk-
upštine, pa, pored ostalog, zapisnik sad-
rži i naziv svakog materijala o kojem se 
odlučuje (dnevni red), imena poslanika 
koji su učestvovali u diskusiji, rezultate 
glasanja po svakoj točki dnevnog reda 
(materijalu).  
 

Pri ocjeni da li je inicijativa za da-
vanje autentičnog tumačenja utemeljena 
i da li je moguće traženje i odobravanje 
pauze kod utvrđivanja dnevnog reda 
Skupštine, sve navedene odredbe Poslo- 
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vnika (članak  62, stavak (2), članak 63, 
članak 72, stavak (2), članak 88.) treba 
posmatrati u međusobnom skladu i po-
vezanosti,a posebno odredbe članka 81. 
stavak (1) u kojem stoji: „Pauze tijekom 
sjednice do 30 minuta može tražiti klub 
poslanika, klub naroda, radno tijelo Sku-
pštine ili grupa od 5 poslanika“. 
 

Ključne riječi članka 81. stavak 
(1) su „pauze tijekom sjednice“ pa se ti-
jekom sjednice smatra i faza utvrđivanja 
dnevnog reda.  
 

Na temelju naprijed navedenog, 
tj. iz navedenih odredbi Poslovnika, ne-
dvosmisleno proizilazi da u tijek sjedni-
ce spadaju sva pitanja i materijali o koji-
ma se vodi rasprava i o kojima se glasa 
na sjednici Skupštine i sve je to sadržano 
u zapisniku. U tijek sjednice spada i utv-
rđivanje dnevnog reda Skupštine pa se 
može tražiti pauza i kod utvrđivanja dn-
evnog reda Skupštine u smislu članka 
81. Poslovnika Skupštine Bosansko-pod-
rinjskog  kantona Goražde.    
 

2. Autentično tumačenje predsta-
vlja integralni dio teksta Poslovnika i bit 
će objavljeno u „Službenim novinama 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“. 
 

Broj:01-02-438/17       PREDSJEDATELJICA  
23.05.2017.godine          S K U P Š T I N E 
    G o r a ž d e                 Aida Obuća,v.r. 
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Na temelju članka 61. Ustava Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 8/98, 10/00, 
5/03) te Amandmana XLIII (“Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona  

26. maj/svibanj 2017. 
 
 
Goražde”, broj: 5/03), a sukladno član-
ku 108. Poslovnika Skupštine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde (“Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 10/08 i 1/15), Skupš-
tina Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na 24. redovitoj sjednici, održanoj 
23. svibnja 2017. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o verifikaciji Sporazuma o suradnji 

između Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (Bosna i Hercegovina) i Grada 

Novi Pazar (Republika Srbija) 
 

Članak 1. 
 

 Ovom Odlukom Skupština Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde veri-
ficira Sporazum između Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde (Bosna i Her-
cegovina) i Grada Novi Pazar (Republi-
ka Srbija). 
 

Članak 2. 
 
 Danom verifikacije Sporazum 
između Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (Bosna i Hercegovina) i Grada 
Novi Pazar (Republika Srbija) stupa na 
pravnu snagu. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja u “Službenim novinama 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de”. 
 

Broj:01-05-437/17       PREDSJEDATELJICA   
23.05.2017.godine          S K U P Š T I N E 
     G o r a ž d e                 Aida Obuća,v.r. 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde” broj: 8/15) i 
članka 5. Uredbe o prodaji sredstava 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde” broj: 9/16), Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 99. redovitoj sjednici, održanoj dana 
13.04.2017.godine, d o n o s i: 

 
 

R J E Š E NJ E 
o imenovanju Povjerenstva  

za prodaju  ALU- stolarije sa zgrade 
Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 

 
Članak 1. 

 
 Ovim se Rješenjem imenuje Pov-
jerenstvo za prodaju ALU-stolarije sa 
zgrade Vlade Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, u sastavu: 
 

1. Asim Vilić - predsjednik; 
2. Merko Karahmetović – član; 
3. Sead Džaferović – član; 
4. Ajdin Bukva - tajnik Povjerenstva. 
 

Članak 2. 
 
 Postupak prodaje izvršiti putem 
dostavlja pisanih zatvorenih ponuda su-
kladno Uredbi o prodaji sredstava. 
 

Članak 3. 
 

 Povjerenstvo provodi kompletni 
postupak prodaje sredstava, od sačinja-
vanja prijedloga teksta javnog oglasa, 
odnosno javnog poziva, do predaje sre-
dstava u vlasništvo izabranog kupca. 
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Članak 4. 
 

 Ovim Rješenjem stavlja se van 
snage Rješenje broj: 03-14-1595/16 od 
14.10.2016.godine. 

 

Članak 5. 
 

 Ovo Rješenje stupa na snagu da-
nom donošenja, a naknadno će se obja-
viti u “Službenim novinama Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14–462-1/17               P R E M I J E R 
13.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15), 
a u svezi sa člankom 48. Zakona o izvr-
šenju Proračuna Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za 2017. godinu („Slu-
žbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde”, broj: 4/17), Vlada Bos-
anko-podrinjskog kantona Goražde, na 
100. redovitoj sjednici, održanoj dana 
21.04.2017. godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  na Program 

utroška sredstava Ministarstva  
za obrazovanje, mlade, znanost, 

kulturu i sport sa ekonomskog koda 
614 100  (KAN 002) – Tekući transfer  

za kulturu za 2017. godinu 
 

Članak 1. 
 

 Ovom se Odlukom  daje suglas-
nost Ministarstvu za obrazovanje, mla- 
de, znanost, kulturu i sport  na  Program 
utroška sredstava Ministarstva za obra- 
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zovanje, mlade, znanost, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 002) 
– Tekući transfer za kulturu za 2017. 
godinu.  
 

Članak 2. 
 

Program iz članka 1. Odluke sas-
tavni je dio ove Odluke. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Kan-
tona, a naknadno će se objaviti u “Slu-
žbenim novinama Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”.   
      

Broj:03-14-505/17                   P R E M I J E R 
21.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 48. Zakona o 
izvršenju Proračuna Bosansko podrinj-
skog kantona Goražde za 2017.godinu 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 4/17), a su-
kladno članku 34. i 35. Zakona o kulturi 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 07/04) i čla-
nkom 37. Zakona o tehničkoj kulturi Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 03/05), Mi-
nistarstvo za obrazovanje, mlade, znan-
ost, kulturu i sport Bosansko podrinjsk-
og kantona Goražde, u t v r đ u j e: 
 
 

P R O G R A M 
utroška sredstava Ministarstva  

za obrazovanje, mlade, znanost, 
kulturu i sport sa ekonomskog koda 
614 100 (KAN 002) – Tekući transfer  

za kulturu za 2017.godinu 

26. maj/svibanj 2017. 
 
 

1.    NAZIV PROGRAMA 
 
 Naziv Programa je „Program ut-
roška sredstava Ministarstva za obrazo-
vanje, mlade, znanost, kulturu i sport sa 
ekonomskog koda 614 100 (KAN 002) – 
Tekući transfer za kulturu za 2017. go-
dinu”. 
 
PODACI O PROGRAMU 
 
Period provedbe Programa:   
                   01.01.2017- 31.12.2017. godine 
 

Proračunska pozicija:                      
                         Tekući transfer za kulturu 
 

Ekonomski kod:                             614 100 
 

Ukupna vrijednost Programa: 
                                    40.000,00 KM 
 

Odgovorna osoba:                 Damir Žuga 
 

Pozicija odgovorne osobe:      Ministar 
 

Kontakt osoba za Program:       Elmedin  
         Valjevčić, stručni savjetnik za sport  
 

Kontakt-telefon:     038 224 259 lokal 214 
 

Kontakt e-mail: 
             obrazovanje@bpkg.gov.ba 
 

Internet:  http://mo.bpkg.gov.ba/ 
 
 
 
SUGLASNOST NA PROGRAM 
 

Suglasnost na ovaj Program, su-
kladno članku 48. Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko podrinjskog kanto-
na Goražde za 2017.godinu („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde”, broj: 4/17), dala je Vlada Bos- 
ansko-podrinjskog kantona Goražde 

mailto:obrazovanje@bpkg.gov.ba
http://mo.bpkg.gov.ba/
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Odlukom broj: 03-14-505/17 od 21.04. 
2017. godine. 
 
 

2.    SVRHA I OPIS PROGRAMA  
 
2.1. Svrha Programa  
 

Svrha Programa je da se zbog iz-
uzetno kompleksne problematike u obl-
asti kulture, koja je zakonom utvrđena 
djelatnost, osigura dio sredstava za sufi-
nanciranja projektnih aktivnosti pravnih 
lica radi stvaranja uvjeta za razvoj i 
afirmaciju kulture i tehničke kulture te 
promoviranja zajedničkih kulturnih vri-
jednosti s ciljem unapređenja zajedničke 
kulturne baštine Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde (u daljnjem tekstu: Ka-
nton). Također, svrha je da Ministarstvo  
za obrazovanje, mlade, znanost, kulturu 
i sport (u daljnjem tekstu: Ministarstvo) 
preko ovog Programa aktivno učestvuje 
sa planiranim proračunskim sredstvima 
u poboljšanju cjelokupnog kvaliteta 
kulture na području Kantona. 
 
2.2.  Opis Programa 
 

 Ovim se Programom definiraju 
pojedinačne podsticajne mjere u oblasti 
kulture na području Kantona, utvrđuju 
potrebna financijska sredstva, svrha Pr-
ograma te način praćenja provedbe sva-
ke od predviđenih podsticajnih mjera, 
kriterijumi, korisnici Programa te druga 
pitanja od značaja za provođenje Prog-
rama. 
   
 

3.     OPĆI I POSEBNI CILJEVI    
        PROGRAMA 
 

 3.1. Opći cilj Programa 
 

Opći cilj ovog Programa, u skla- 
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du sa nadležnostima Ministarstva utvr-
đenim člankom 12. Zakona o ministarst-
vima i drugim tijelima kantonalne upra-
ve Kantona („Službene novine Bosansko 
–podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
9/13 i 13/13) i Strategijom razvoja Ka-
ntona za period 2016 – 2020. godina (mj-
era - 2.2.5. - projekti i aktivnosti 2.2.5.1., 
2.2.5.2., 2.2.5.3., 2.2.5.4. i mjera 2.2.6. - 
projekti i aktivnosti 2.2.6.5.), je obogaći-
vanje kulturnih sadržaja i adekvatno sr-
eđivanje, čuvanje, korištenje i obilježav-
anje povijesnih činjenica i događaja, a 
sve u cilju ostvarenja javnog interesa Ka-
ntona u oblasti kulture, shodno članku 
3. Zakona o kulturi Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde („Službene novine 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de”, broj: 07/04),  i to: 

 

1. stvaranje mogućnosti za razvoj 
kulturnih djelatnosti na području 
Kantona, 

2. osiguranje uvjeta za stvaranje, 
prenošenje i dostupnost kultu-
rnih vrijednosti, 

3. očuvanje kulturnog naslijeđa i 
prirodnog naslijeđa, 

4. afirmiranje kulturnih vrijednosti 
Kantona u zemlji i svijetu, u ok-
viru ukupnih vrijednosti Bosne i 
Hercegovine i Federacije Bosne i 
Hercegovine, 

5. kulturni odgoj u obrazovanju i 
obrazovanje kadrova za pozive u 
oblasti kulture, 

6. kulturološka istraživanja,  
 

te javni interes Kantona u oblasti teh-
ničke kulture shodno članku 34. Zakona 
o tehničkoj kulturi Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde („Službene novine 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de”, broj: 03/05) i to: 
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1. obrazovanje i osposobljavanje za 
sticanje vanškolskih tehničkih, 
tehnoloških i informatičkih zna-
nja i vještina, 

2. programi smotri, takmičenja i iz-
ložbi od interesa za Kanton, 

3. međunarodna suradnja u oblasti 
tehničke kulture 

4. informativno – izdavačka i izda-
vačka djelatnost iz oblasti tehni-
čke kulture, 

5. izdavačko-razvojni i stručni rad 
na obrazovanju stručnih radnika 
i inovatora, 

6. nabavka opreme i održavanje 
objekata tehničke kulture od in-
teresa za Kanton, 

7. podsticanje i afirmacija tehnolo-
ških inovacija, kako u zemlji tako 
i u inozemstvu i 

8. promocija bosanskohercegovač-
kih tehnoloških inovacija u ino-
zemstvu. 

 
3.2.  Posebni ciljevi Programa  
 

Za ostvarenje općeg cilja Progra-
ma predlaže se sljedeći niz posebnih ci-
ljeva Programa:  
 

a. Podrška razvoju kulture i afir-
misanje kulturnih vrijednosti 
na području Kantona 

- Mjera: financijska podrška opći-
nama sa područja Kantona kao 
organizatorima manifestacija iz 
oblasti kulture, Muftijstvu goraž-
danskom kao organizatoru ma-
nifestacija iz oblasti kulture, Jav-
nim ustanovama kulture sa pod-
ručja Kantona, Udruženjima kul-
ture, kulturnim i kulturno – um-
jetničkim društvima u vidu sufi-
nanciranja projektnih aktivnosti  

26. maj/svibanj 2017. 
 

 
prilikom provođenja djelatnosti 
u oblasti kulture, svim oblicima 
stvaralaštva, prenošenja i očuva-
nja kulturnih vrijednosti u oblas-
ti književne, muzičke, plesne po-
zorišne, likovne, filmske i video 
djelatnosti, očuvanje kulturnog i 
prirodnog naslijeđa, arhivske, 
muzejske, izložbene i bibliotečke 
djelatnosti kao i izdavaštva, kin-
ematografije i radija i televizije. 

 

b. Podrška razvoju i afirmaciji te-
hničke kulture na području Ka-
ntona 

- Mjera: financijska podrška udru-
ženjima tehničke kulture u vidu 
sufinanciranja projektnih aktivn-
osti u oblasti tehničke kulture, 
odnosno tehničkog odgoja, obra-
zovanje i osposobljavanje djece i 
omladine, znanstveno-tehničko 
stvaralaštvo i unapređenje pro-
nalazaštva, inovatorstva i racio-
nalizatorstva, radioamaterizam, 
foto, filmske i video aktivnosti, 
aero-aktivnosti, ronilačke aktivn-
osti, tehničke sportove i znanst-
veno-tehničke manifestacije. 

 

4.    POTREBNA SREDSTVA  
       ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

Potrebna sredstva za provođenje 
Programa iznose  40.000,00 KM i to: 
 

80% sredstava za prijedloga projektnih 
aktivnosti putem javnog poziva za dos-
tavljanje prijedloga projektnih aktivnosti 
Ministarstvu (u daljnjem tekstu: javni 
poziv) i  
 

20% sredstava za prijedloge projektnih 
aktivnosti putem zaključenih sporazu-
ma, memoranduma i sl. koji su definira- 
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ni kao vidovi zajedničke suradnje u ob-
lasti kulture te podnošenjem zahtjeva 
zaprimljenih u periodu 01.01.2017 – 31. 
12.2017. godine koji su u skladu sa mje-
rama u okviru posebnih ciljeva ovog Pr-
ograma bez obaveza da predlagač treba 
biti registriranog sjedišta na području 
Kantona. 
 
 
5. KRITERIJUMI ZA RASPODJELU 

SREDSTAVA 
 

Da bi predložene projektne akti-
vnosti bile sufinancirane, moraju zado-
voljiti određene kriterijume navedene u 
nastavku.  
 
5.1. Kriterijumi prihvatljivosti  
       za učešće u Programu  
 

Prijedlozi projektnih aktivnosti 
se najprije razmatraju kako bi se utvrdi-
lo odgovaraju li u potpunosti općim kri-
terijumima prihvatljivosti za učešće u 
Programu, ali i posebnim kriterijumima 
za učešće u Programu.  
 
5.1.1. Opći kriterijumi 
 

Prihvatljivi su oni prijedlozi pro-
jektnih aktivnosti koji / čiji: 
 

- su predlagači udruženja registri-
rana na bilo kojoj razini vlasti u 
Bosni i Hercegovini te u tom sm-
islu i dostavili rješenje o registra-
ciji, odnosno uvjerenje iz registra 
udruženja izdato u vrijeme pod-
nošenja zahtjeva, izuzev iz Regi-
stra udruženja koje vodi Minista-
rstvo za pravosuđe, upravu i ra-
dne odnose Kantona, koje Minis-
tarstvo kao nositelj proračunskih  
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sredstava pribavlja po službenoj 
dužnosti; 

- je realizacija od interesa za gra-
đane Kantona ili doprinosi razv-
oju i afirmaciji Kantona i provodi 
se na području Kantona; 

- su predlagači dostavili uvjerenje 
o poreskoj registraciji – identifi-
kacijski broj; 

- su predlagači dostavili uvjerenje 
o izmirenim poreskim obaveza-
ma, a oni predlagači koji nemaju 
neizmirenih obaveza mogu dos-
taviti ovjerenu izjavu kod nadle-
žnog organa da nemaju neizmi-
renih obaveza, kojom to potvr-
đuju; 

- su predlagači dostavili uvjerenje 
o izmirenim porezima i doprino-
sima za zaposlenike (ukoliko 
ima zaposlenika), a oni predla-
gači koji nemaju uposlenih mogu 
dostaviti ovjerenu izjavu kod na-
dležnog organa da nemaju upos-
lenih, kojom to potvrđuju; 

- su predlagači dostavili program 
rada za tekuću godinu sa obraz-
loženjem; 

- su predlagači dostavili financijs-
ki plan za tekuću godinu; 

- su predlagači dostavili izviješće 
o urednom financijskom poslov-
anju (bilans stanja, bilans uspje-
ha i narativno izviješće za pret-
hodnu godinu) sa iznimkom on-
ih predlagača koji su registrirani 
u prethodnoj godini; 

- su predlagači dostavili financijs-
ko izviješće o utrošku sredstava 
za projekte odobrene u prethod-
noj godini, sa iznimkom onih pr-
edlagača koji su registrirani u pr-
ethodnoj godini; 

- su predlagači dostavili popunjen  
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obrazac za aplikaciju za sufinan-
ciranje projektnih aktivnosti. 

 
Odredbe općih kriterijuma ne 

odnose se na općine iz sastava Kantona 
kao organizatore manifestacija iz oblasti 
kulture i Muftijstvo goraždansko kao or-
ganizatora manifestacija iz oblasti kultu-
re i javne ustanove kulture sa područja 
Kantona, osim:  
 

- da je realizacija od interesa za 
građane Kantona ili doprinosi 
razvoju i afirmaciji Kantona i 
provodi se na području Kantona; 

- da su predlagači dostavili finan-
cijsko izviješće o utrošku sredsta-
va za projekte odobrene u pre-
thodnoj godini i 

- da su predlagači dostavili popu-
njen obrazac za aplikaciju za su-
financiranje projektnih aktivnos-
ti. 

 
5.1.2. Posebni kriterijumi 
 

1. Razvoj kulture i afirmisanje kul-
turnih vrijednosti na području 
Kantona u svim oblicima stvara-
laštva, prenošenja i očuvanja ku-
lturnih vrijednosti u oblasti knji-
ževne, muzičke, plesne pozoriš-
ne, likovne, filmske i video djela-
tnosti, očuvanje kulturnog i pri-
rodnog naslijeđa, arhivske, muz-
ejske, izložbene i bibliotečke dje-
latnosti, kao i izdavaštva, kine-
matografije i radija i televizije. 

 
2. Razvoj i afirmacija tehničke kul-

ture na području Kantona, odno-
sno tehničkog odgoja, obrazova-
nje i osposobljavanje djece i om-
ladine, znanstveno-tehničko stv- 
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aralaštvo i unapređenje pronala-
zaštva, inovatorstva i racionali-
zatorstva, radioamaterizam, foto, 
filmske i video aktivnosti, aero-
aktivnosti, ronilačke aktivnosti, 
tehnički sportovi i znanstveno-
tehničke manifestacije. 

 
5.2. Kriterijumi neprihvatljivosti  

za učešće u Programu  
 

Neprihvatljivi su oni prijedlozi 
projektnih aktivnosti koji / čiji: 
 

- podrazumijevaju financiranje pl-
aća (bruto i neto osobni dohodak 
i temeljna djelatnost), 

- su na drugi način ostvarili finan-
ciranje ili sufinanciranje iz Prora-
čuna Kantona, 

- imaju jedinu svrhu korist zapos-
lenih u pravnoj osobi, 

- podrazumijevaju financiranje ad-
aptacije, rekonstrukcije, investici-
jsko ulaganje u obnovu  objekata, 
kupovinu opreme i slično (pod 
opremom se ne smatra potrošni 
materijal i odjevni predmeti ne-
ophodni za provedbu predlože-
nih projektnih aktivnosti iz djela-
tnosti kulture) 

- predlagač nije dostavio izviješće 
sa kompletnom dokumentacijom 
kojom se dokazuje da su sredst-
va u prethodnoj godini dobivena 
od Vlade Kantona ili Ministarst-
va, 

- akti predlagača na koje se odno-
se Zakon o udruženjima i fond-
acijama (“Službene novine Fede-
racije BiH”, broj: 45/02) nisu us-
klađeni sa istim, 

- predlagač ne ispunjava kriteriju-
me prihvatljivosti za učešće u Pr- 
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ogramu (opće kriterijume i pose-
bne kriterijume). 

 
 
 5.3.  Selekcijski i bodovni Kriterijumi 
  

Prijedlozi projektnih aktivnosti 
koji ispunjavaju kriterijume prihvatlji-
vosti za učešće u Programu (opće kri-
terijume i posebne kriterijume), odnosno 
koji ispunjavaju mogućnost za sudjelo-
vanje u ovom Programu, podliježu te-
meljitoj procjeni sukladno selekcijskim i 
bodovnim kriterijumima. 
 
5.3.1. Selekcijski kriterijumi 
 

Podnositelji  prijedloga projektn-
ih aktivnosti moraju imati profesionalne 
vještine i kvalifikacije za obavljanje pre-
dloženih projektnih aktivnosti (opera-
tivna sposobnost). U tom smislu, spisak 
realiziranih projekata i manifestacija u 
2016. godini i CV osobe odgovorne za 
provođenje projektnih aktivnosti u ime 
svakog prijedloga projektnih aktivnosti 
moraju biti dostavljeni kao dio prijave. 
 
5.3.2. Bodovni kriterijumi 
  

Bodovni kriterijumi čine temelj 
za procjenu kvaliteta prijedloga projek-
tnih aktivnosti u vezi sa općim i pose-
bnim ciljevima te kriterijumima ovog 
Programa. Oni sadrže elemente kvalite-
ta i kvantiteta, od kojih svaki nosi odre-
đen broj bodova. 

Povjerenstvo će procjenjivati vri-
jednost kriterijuma. Svi članovi povje-
renstva dodjeljuju ocijene, a ukupan broj 
bodova se dobije kada se zbroj ocjena 
dobivenih od svih članova povjerenstva 
podijeli sa brojem članova povjerenstva.  
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Sve dostavljene prijedloge proje-

ktnih aktivnosti pregleda i ocjenjuje po-
vjerenstvo imenovano od strane minist-
ra za obrazovanje, mlade, znanost, kul-
turu i sport. Povjerenstvo daje Ministar-
stvu prijedlog o raspodjeli sredstava,  
predlaže spisak predlagača ili projekata 
koji zaslužuju pomoć na temelju posti-
gnutih bodova i raspoloživih sredstava 
te sačinjava obavještenje za sve predla-
gače prijedloga projektnih aktivnosti sa 
mogućnošću prigovora Ministarstvu. 
Konačnu raspodjelu sredstava sa utvr-
đenim spiskom predlagača ili projekata 
donosi Vlada Kantona na prijedlog Mi-
nistarstva.  
  

Projekti će biti procijenjeni skal-
om bodova 0 do 100 i bit će poredani po 
svojoj vrijednosti. 
  
Bodovima od 0 do 30 za projektne akti-
vnosti ako: 
 

- su ciljevi, metodologija i priroda 
projektnih aktivnosti izašli iz ok-
vira interesa samo predlagača, 

- su predložene aktivnosti takve 
da mogu imati veći uticaj, a nji-
hovi ciljevi da se mogu lakše po-
stići na području Kantona, 

- je jasnoća projektnih aktivnosti 
te njihova dosljednost u skladu 
sa operativnim i financijskim sp-
osobnostima organizacije, 

- posjeduju vještine i iskustvo oso-
ba zaduženih za upravljanje i pr-
ovođenje projektnih aktivnosti, 

- su razrađeni rezultati i detaljan 
plan proračuna projektnih aktiv-
nosti, 

- posebna će pažnja biti posvećena 
projektima koji prethodno nisu  
imali iskustva i sa provođenjem  
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ciljanih projekata. 

 

Bodovima od 0 do 10 za projektne akti-
vnosti ako: 
 

- su projektne aktivnosti dio kult-
urnih dešavanja utvrđenih Kale-
ndarom važnih kulturnih dešav-
anja na području Kantona. 

 

Bodovima od 0 do 10 za usklađenost 
projektnih aktivnosti sa ciljem Progra-
ma ako: 
 

- posebna će pažnja biti posvećena 
projektima koji zadovoljavaju 
bar dva do tri posebna cilja ovog 
Programa. 

 

Bodovima od 0 do 15 za posebnost pre-
dloženih projektnih aktivnosti ako:  
 

- sadrže originalnost, inovaciju i 
kreativnost predloženih projekt-
nih aktivnosti, 

- sadrže vještine i iskustvo osoba 
zaduženih za organizaciju i pro-
vođenje aktivnosti, 

- posjeduju značaj predloženih ak-
tivnosti u odnosu na ciljanu pu-
bliku/korisnike, uticaj na javno-
st te socijalnu dimenzija aktivno-
sti. 

 
Bodove od 0 – 10 za očekivane rezultate 
ako: 
 

- broj osoba koje mogu direktno ili 
indirektno koristiti postignute 
rezultate predloženih aktivnosti. 

 
Bodove od 0 do 15 za komunikaciju i 
promociju projektnih aktivnosti ako: 
 

- je usklađen komunikacijski plan  
sa vrstom projekta i ciljanom pu- 

26. maj/svibanj 2017. 
 
 

blikom, 
- je usklađen i realan financijski 

plan predviđen za promotivne 
aktivnosti,  

- je detaljan komunikacijski plan i 
korištenje različitih mogućnosti 
promocije (elektronski i tiskani 
mediji, brošure, isl.) 

 
Bodovanje od 0 do 10 za dugoročni uti-
caj – održivost ako: 
  

- predložene projektne aktivnosti  
za cilj imaju stalnu održivu sura-
dnju na području Kantona, 

- postoji potencijal predloženih pr-
ojektnih aktivnosti za stvaranje 
budućih inicijativa. 

 
5.4.   Prijava prijedloga projektnih  
         aktivnosti za sufinanciranje 
 

Svi prijedlozi projektnih aktivno-
sti, izuzev onih koji se sufinanciraju kr-
oz ovaj Program, trebaju pripadati utvr-
đenim mjerama u okviru Posebnih cilje-
va ovog Programa. 

Prijava prijedloga projektnih akt-
ivnosti ovim Programom osmišljena je 
na dva različita načina, i to: 
 

a. Putem javnog poziva   
 

Javni poziv definira: kriterijume 
prihvatljivosti za učešće u Programu – 
opći i posebni kriterijumi, kriterijumi 
neprihvatljivosti za učešće u Programu, 
selekcijski kriterijumi i bodovni kriteri-
jumi, pravo prijave na javni poziv, do-
datne odgovarajuće dokumente koje je 
potrebno priložiti uz prijavu, uvjete za 
dodjelu sredstava, uvjete za podnošenje 
prijave na javni poziv, aktivnosti vezane 
za odabir korisnika i dodjelu sredstava. 
Javni poziv se objavljuje u elektronskim  
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medijima na području Kantona, intern-
et-stranici Vlade Kantona kao i oglasnoj 
ploči Kantona. 
 

b. Putem zaključenih sporazu-
ma, memoranduma i sl. koji 
su definirani kao vidovi zaje-
dničke suradnje u oblasti ku-
lture te podnošenjem zahtje-
va zaprimljenih u periodu 
01.01.2017 – 31.12.2017. godi-
ne bez obaveza da predlagač 
treba biti registriranog sjedi-
šta na području Kantona. 

  
Svi troškovi koji proizilaze iz pr-

ovođenja neke projektne aktivnosti ne 
mogu se u potpunosti financirati kroz 
ovaj Program, s tim u svezi, putem ovog 
Programa vršit će se sufinanciranje pro-
jektnih aktivnosti te predlagači prijedlog 
projektnih aktivnosti trebaju pronaći i 
druge izvore za njihovo financiranje. 

Dokaz o takvoj vrsti sufinancira-
nja prilaže se prilikom podnošenja nara-
tivnog i financijskog izviješća Ministar-
stvu. 
 
5.5.  Odabir korisnika i dodjele sredstava 

 
Sredstva utvrđena ovim Progra-

mom dodjeljuju sukladno načelima zak-
onitosti, transparentnosti, jednakih mo-
gućnosti i nediskriminacije. Sukladno 
navedenom u narednim članovima Pr-
ograma, donesen je poseban niz kriteri-
juma kako bi se omogućio transparentan 
selekcijski postupak (odnosno kriteriju-
mi prihvatljivosti za učešće u Programu 
– opći i posebni kriterijumi, kriterijumi 
neprihvatljivosti za učešće u Programu, 
selekcijski kriterijumi i bodovni kriteri-
jumi). 
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6. KORISNICI SREDSTAVA 
  

Korisnici Programa su jedinice 
lokalne samouprave, javne ustanove, 
Muftijstvo goraždansko i udruženja sa 
područja Kantona s pravnim svojstvom, 
građani te ustanova kulture od općeg 
značaja i interesa za Bosnu i Hercegovi-
nu. 

Korisnici i primatelji sredstava 
Programa su odgovorni za provođenje 
projektnih aktivnosti namijenjenih za 
sufinanciranje projektnih aktivnosti. 
 
6.1.  Obaveze korisnika sredstava 
 

Korisnici Programa trebaju pod-
nijeti završni narativno i financijsko iz-
viješće prema obrascu utvrđenom od st-
rane Ministarstva.  

Iznosi iskazani od strane korisni-
ka u financijskim izviješćima na kojim se 
temeljio prijedlog projektnih aktivnosti 
za plaćanje trebaju biti stvarni, točno iz-
računati i dozvoljeni sukladno ovom Pr-
ogramu. 

Korisnici sredstava trebaju osig-
urati vidljivost, promociju, korištenje i 
širenje rezultata ovog Programa.  
  
 
7. POTREBAN BROJ RADNIKA  

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA  
I MONITORING 

  
Za provođenje ovog Programa će 

biti angažirani uposlenici Ministarstva 
tijekom radnog vremena bez posebnih 
nadoknada.  

Nadzor (monitoring) nad upora-
bom proračunskih sredstava od strane 
korisnika obavlja Ministarstvo za finan-
cije Kantona te Ministarstvo sukladno 
Zakonu o izvršenju Proračuna Kantona  
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za 2017. godinu („Službene novine Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde”, 
broj: 4/17).  
 
 
8.  PROCJENA REZULTATA 
 

Provedbom Programa se očekuje 
podsticanje što većeg broja građana, pri-
je svega djece i mladih, za stvaranje širo-
ke kvalitativne osnove kao uvjeta daljnj-
eg napretka u razvoju kulture, odnosno 
očuvanja dostignute razine kulture na 
području Kantona. 
 
 
9. PROCJENA NEPREDVIĐENIH 

RASHODA I  RIZIKA 
  

Jedan od mogućih rizika koji mo-
že uticati na ostvarivanje ovog Progra-
ma jeste eventualno nedovoljno punje-
nje Proračuna Kantona zbog nedovolj-
nog priliva sredstava u Proračun Kan-
tona. 
 

Broj:10-14-1488-1/17              M I N I S T A R   
25.04.2017.godine        Damir Žuga,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

348 
 

Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15), 
a u svezi sa člankom 48. Zakona o izvr-
šenju Proračuna Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za 2017. godinu („Slu-
žbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde”, broj: 4/17), Vlada Bo-
sanko-podrinjskog kantona Goražde, na 
100. redovitoj sjednici, održanoj dana 
21.04.2017.godine, d o n o s i: 
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O D L U K U 
o davanju suglasnosti  na Program 

utroška sredstava Ministarstva  
za obrazovanje, mlade, znanost, 

kulturu i sport sa ekonomskog koda 
614 300 (JAN 001) – Tekući transfer 

neprofitnim organizacijama  
- za mlade za 2017. godinu 

 
Članak 1. 

 
 Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Ministarstvu za obrazovanje, mlade, 
znanost, kulturu i sport  na  Program ut-
roška sredstava Ministarstva za obrazo-
vanje, mlade, znanost, kulturu i sport sa 
ekonomskog koda 614 300 (JAN 001) – 
Tekući transfer neprofitnim organizaci-
jama - za mlade za 2017. godinu. 
 

Članak 2. 
 

Program iz članka 1. Odluke sas-
tavni je dio ove Odluke. 
  

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zadu-
žuju se Ministarstvo za obrazovanje, ml-
ade, znanost, kulturu i sport i Minista-
rstvo za financije Bosansko-podrinjskog 
kantona  Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Ka-
ntona, a naknadno će se objaviti u “Slu-
žbenim novinama Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”.   
      

Broj:03-14-506/17                   P R E M I J E R 
21.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  

................................. 
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348a) 
 

Na temelju članka 48. Zakona o 
izvršenju Proračuna Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde za 2017.godinu 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 4/17), a suk-
ladno Udedbi o kriterijumima za finan-
ciranje programa i projekata neprofitnih 
organizacija i udruženja koja se financi-
raju/sufinanciraju iz Proračuna Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde broj: 
03-14-866/16 od 10.06.2016. godine, Mi-
nistarstvo za obrazovanje, mlade, znan-
ost, kulturu i sport Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, d o n o s i: 

 
 

P R O G R A M 
utroška sredstava Ministarstva  

za obrazovanje, mlade, znanost, 
kulturu i sport sa ekonomskog koda 
614 300 (JAN 001) – Tekući transfer 

neprofitnim organizacijama  
- za mlade za 2017. godinu 

 
1.       NAZIV PROGRAMA 
  

Naziv Programa je  „Program ut-
roška sredstava Ministarstva za obrazo-
vanje, mlade, znanost, kulturu i sport sa 
ekonomskog koda 614 300 (JAN 001) – 
Tekući transfer neprofitnim organiza-
cijama - za mlade za 2017 godinu”. 
 
PODACI O PROGRAMU 
 
Period provedbe Programa:  
                    01.01.2017- 31.12.2017.godine 
 
Proračunska pozicija:      Tekući transfer 
neprofitnim organizacijama - za mlade 
za 2017. godinu 
 
Ekonomski kod:                             614 300 
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Ukupna vrijednost Programa: 
                                      8.000,00 KM 
 
Odgovorna osoba:                 Damir Žuga 
 
Pozicija odgovorne osobe:      Ministar 
 
Kontakt osoba za Program:    Elmedin  
         Valjevčić, stručni savjetnik za sport  
 
Kontakt-telefon:     038 224 259 lokal 214 
 
Kontakt e-mail: 
                         obrazovanje@bpkg.gov.ba 
 
Internet:   http://mo.bpkg.gov.ba/ 
 
 
SUGLASNOST NA PROGRAM  
 

Suglasnost na ovaj Program, su-
kladno članku 48. Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde za 2017. godinu („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde”, broj: 4/17), dala je Vlada Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde 
Odlukom broj:03-14-506/17 od 21.04.2017. 
godine. 
 
 

2.     SVRHA I OPIS PROGRAMA 
 

2.1. Svrha Programa  
 

Svrha Programa je pružanje osn-
ovnih smijernica za stvaranje podsticajn-
og okruženja za provođenje politike pr-
ema mladima i institucijalnog vida su-
radnje Ministarstva za obrazovanje, ml-
ade, znanost, kulturu i sport (u daljnjem 
tekstu: Ministarstvo) i omladinskih ud-
ruženja. Programom se žele dodatno po-
držati posebne projektne aktivnosti om-
ladinskih udruženja radi jačanja njiho- 

mailto:obrazovanje@bpkg.gov.ba
http://mo.bpkg.gov.ba/
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vih kapaciteta u ispunjavanju njihove te-
meljne misije u društvu. Također, svrha 
je da Ministarstvo preko ovog Programa 
aktivno učestvuje sa planiranim prora-
čunskim sredstvima na poboljšanju pita-
nja od interesa za život, položaj i djelo-
vanje mladih ljudi na području Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde (u da-
ljnjem tekstu: Kanton). 
 

2.2. Opis Programa 
 

 Ovim se Programom definiraju 
pojedinačne podsticajne mjere za provo-
đenje politike prema mladima na podru-
čju Kantona, utvrđuju potrebna financi-
jska sredstva te način praćenja provedbe 
svake od predviđenih podsticajnih mje-
ra, kriterijumi, korisnici Programa, kao i 
druga pitanja od značaja za provođenje 
Programa. 
  
 

3.    OPĆI I POSEBNI CILJEVI  
       PROGRAMA 
 

3.1. Opći cilj Programa  
 

Opći cilj ovog Programa je aktiv-
no uključenje u pitanja od interesa za ži-
vot, položaj i djelovanje mladih ljudi na 
području Kantona i razvoj Kantona.  
 

3.2. Posebni ciljevi Programa  
 

Sukladno općim ciljevima Prog-
rama, posebni ciljevi Programa su: 
 

- Podrška projektnim aktivnosti-
ma koje su usmjerene na inform-
iranje mladih o zdravim stilovi-
ma života 

- Podrška projektnim aktivnosti-
ma koje su usmjerene na inform-
iranje mladih o suzbijanju nasilja  
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i nedoličnog ponašanja na sport-
skim priredbama 

- Podrška projektnim aktivnosti-
ma koje su usmjerene na oblasti 
društvenog života i slobodnog 
vremena mladih 

- Podrška projektnim aktivnosti-
ma koje potiču mlade na demo-
kratiju, toleranciju i ravnoprav-
nost spolova 

- Podrška projektnim aktivnosti-
ma koje imaju za cilj organizira-
nje kulturnih događaja kroz spr-
ovođenje seminara za formalne i 
neformalne grupe mladih o upr-
avljanju kulturnim događajima 

- Podrška projektnim aktivnosti-
ma koje imaju za cilj akcije očuv-
anja, čišćenja, uređenja, unapre-
đenja stanja i zaštite životne sre-
dine 

 
Mjera: financijska podrška omladinskim 
udruženjima u vidu sufinanciranja jedn-
og prijedloga projektnih aktivnosti defi-
niranih posebnim ciljevima Programa. 
 
 
4. POTREBNA SREDSTVA  

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

Potrebna sredstva za provođenje 
Programa iznose  8 000,00 KM, i to:  
 

80% sredstava za prijedloge projektnih 
aktivnosti omladinskih udruženja put-
em javnog poziva za prijavu prijedloga 
projektnih aktivnosti za učešće u Prog-
ramu utroška sredstava iz Proračuna 
Ministarstva sa ekonomskog koda  614 
300 (JAN 001) – Tekući transfer neprofit-
nim organizacijama - za mlade za 2017. 
godinu (u daljnjem tekstu: javni poziv) i  
 

20% sredstava za prijedloge projektnih  
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aktivnosti putem zaključenih sporazu-
ma, memoranduma i sl. koji su definira-
ni kao vidovi zajedničke suradnje Mini-
starstva i omladinskih udruženja te pod-
nošenjem zahtjeva zaprimljenih u peri-
odu 01.01.2017 – 31.12.2017. godine koji 
su u skladu sa mjerama u okviru Poseb-
nih ciljeva ovog. Također, potrebno je 
da Ministarstvo ispoštuje obaveze done-
senih zaključaka Povjerenstva za mlade 
Skupštine Kantona koji se odnose na iz-
bor najuspješnijeg omladinskog udruže-
nja u 2015. i 2016. godini. 
 
 
5. KRITERIJUMI ZA RASPODJELU 

SREDSTAVA 
 

Da bi predložene projektne akti-
vnosti bile sufinancirane, moraju zado-
voljiti određene kriterijume navedene u 
nastavku.  
 
5.1. Kriterijumi prihvatljivosti  

za učešće u Programu  
 

Prijedlozi projektnih aktivnosti 
se najprije razmatraju kako bi se utvrdi-
lo odgovaraju li u potpunosti općim kri-
terijumima prihvatljivosti za učešće u 
Programu, ali i posebnim kriterijumima 
za učešće u Programu.  
 
5.1.1. Opći kriterijumi 
 

Prihvatljivi su oni prijedlozi pro-
jektnih aktivnosti koji/čiji: 
 

- su predlagači omladinska udruž-
enja registrirana na bilo kojoj ra-
zini vlasti u Bosni i Hercegovini 
te su u tom smislu i dostavili rje-
šenje o registraciji, odnosno uvje-
renje iz registra udruženja izdato 
u vrijeme podnošenja zahtjeva,  

Broj 6 – strana 1177 
 

 
izuzev iz Registra udruženja koje 
vodi Ministarstvo za pravosuđe, 
upravu i radne odnose Kantona, 
koje Ministarstvo kao nositelj 
proračunskih sredstava pribavlja 
po službenoj dužnosti; 

- je realizacija od interesa za gra-
đane Kantona ili doprinosi razv-
oju i afirmaciji Kantona i provodi 
se na području Kantona; 

- su predlagači dostavili uvjerenje 
o poreskoj registraciji – identifi-
kacijski broj; 

- su predlagači dostavili uvjerenje 
o izmirenim poreskim obaveza-
ma, a oni predlagači koji nemaju 
neizmirenih obaveza mogu dost-
aviti ovjerenu izjavu kod nadlež-
nog organa da nemaju neizmire-
nih obaveza kojom to potvrđuju; 

- su predlagači dostavili uvjerenje 
o izmirenim porezima i doprino-
sima za zaposlenike (ukoliko ima 
zaposlenika), a oni predlagači 
koji nemaju uposlenih mogu do-
staviti ovjerenu izjavu kod nad-
ležnog organa da nemaju uposle-
nih, kojom to potvrđuju; 

- su predlagači dostavili program 
rada za tekuću godinu sa obraz-
loženjem; 

- su predlagači dostavili financijs-
ki plan za tekuću godinu; 

- su predlagači dostavili izviješće 
o urednom financijskom poslo-
vanju (bilans stanja, bilans uspje-
ha i narativno izviješće za pret-
hodnu godinu) sa iznimkom on-
ih predlagača koji su registrirani 
u prethodnoj godini; 

- predlagači su dostavili financijs-
ko izviješće o utrošku sredstava 
za projekte odobrene u prethod-
noj godini sa iznimkom onih pr- 
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edlagača koji su registrirani u pr-
ethodnoj godini; 

- su predlagači dostavili popunjen 
obrazac za aplikaciju za sufina-
nciranje projektnih aktivnosti; 

- su predlagači dostavili spisak čl-
anova i organa upravljanja koji 
čine dvije trećine (2/3) mladih u 
životnoj  dobi od 15 do 30 godina 
starosti (ovjerena pečatom omla-
dinskog udruženja). 

 
5.1.2. Posebni kriterijumi 
 

- Podrška projektnim aktivnosti-
ma koje su usmjerene na inform-
iranje mladih o zdravim stilovi-
ma života 

- Podrška projektnim aktivnosti-
ma koje su usmjerene na infor-
miranje mladih o suzbijanju nasi-
lja i nedoličnog ponašanja na sp-
ortskim priredbama 

- Podrška projektnim aktivnosti-
ma koje su usmjerene na oblasti 
društvenog života i slobodnog 
vremena mladih 

- Podrška projektnim aktivnosti-
ma koje potiču mlade na demo-
kratiju, toleranciju i ravnoprav-
nost spolova 

- Podrška projektnim aktivnosti-
ma koje imaju za cilj organizira-
nje kulturnih događaja kroz spr-
ovođenje seminara za formalne i 
neformalne grupe mladih o upr-
avljanju kulturnim događajima  

- Podrška projektnim aktivnosti-
ma koje imaju za cilj akcije očuv-
anja, čišćenja, uređenja, unapre-
đenja stanja i zaštite životne sre-
dine 
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5.2. Kriterijumi neprihvatljivosti  

za učešće u Programu  
 

Neprihvatljivi su oni prijedlozi 
aktivnosti koji / čiji: 
 

- podrazumijevaju financiranje pl-
aća (bruto i neto osobni dohod-
ak), 

- su na drugi način ostvarili finan-
ciranje ili sufinanciranje iz Pro-
računa Kantona, 

- administrativni troškovi prelaze 
10% proračuna svih predloženih 
projektnih aktivnosti, 

- imaju kao jedinu svrhu korist 
zaposlenih u pravnoj osobi, 

- akti predlagača na koje se odnosi 
Zakon o udruženjima i fondaci-
jama (“Službene novine Federa-
cije BiH”, broj; 45/02) nisu uskla-
đeni sa istim, 

- predlagač ne ispunjava kriteriju-
me prihvatljivosti za učešće u Pr-
ogramu (opće kriterijume i pose-
bne kriterijume). 

  
5.3.  Selekcijski i bodovni kriterijumi 
 

Prijedlozi projektnih aktivnosti 
koji ispunjavaju kriterijume prihvatljivo-
sti za učešće u Programu (opće kriteri-
jume i posebne kriterijume), odnosno 
koji ispunjavaju mogućnost za sudjelo-
vanje u ovom Programu, podliježu te-
meljitoj procjeni sukladno bodovnim kr-
iterijumima. 
 
5.3.1. Selekcijski kriterijumi 
 

Odgovorne osobe za provođenje 
prijedloga projektnih aktivnosti moraju  
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imati profesionalne vještine i kvalifikaci- 
je za obavljanje predloženih projektnih 
aktivnosti (operativna sposobnost). U 
tom smislu, CV osobe odgovorne za pr-
ovođenje projektnih aktivnosti treba biti 
dostavljen kao dio prijave. 
 
5.3.2. Bodovni kriterijumi 
 

Bodovni kriterijumi čine temelj  

za procjenu kvaliteta  prijedloga projekt-
nih aktivnosti u svezi sa općim i pose-
bnim ciljevima te kriterijumima ovog 
Programa. Oni sadrže elemente kvalite-
ta i kvantiteta, od kojih svaki nosi odre-
đen broj bodova. 
  

Projektne aktivnosti će biti pro-
cijenjene skalom bodova 0 do  70 i bit će 
poredane po svojoj vrijednosti. 

 
 

Bodovni kriterijumi 

 
Kriterijumi 

Maksimalan 
rezultat 

Da li su ciljevi predloženih projektnih aktivnosti izašli iz okvira interesa 
samog predlagača? 

5 

Da li će predložene projektne aktivnosti imati pozitivan učinak na pitanja 
od interesa za život, položaj i djelovanje mladih ljudi na području 
Kantona i razvoj Kantona? 

5 

Da li je jasno razrađeni očekivani rezultati predloženih projektnih 
aktivnosti? 

5 

Da li je jasno razrađen plan proračuna pojedinih predloženih projektnih 
aktivnosti? 

5 

Da li su sve predložene projektne aktivnosti odgovarajuće predstavljene 
u proračunu? 

5 

Da li su troškovi predloženih projektnih aktivnosti obrazloženi na način 
da dokazuju da će sredstva Programa biti iskorištena na efikasan i 
ekonomičan način? 

5 

Da li predložene projektne aktivnosti posjeduju značaj u odnosu na život 
mladih, uticaj na javnost te socijalnu dimenziju aktivnosti? 

5x2* 

Da li je osigurana vidljivost, promocija, korištenje i širenje rezultata ovog 
Programa? 

5 

Da li su jasno razrađeni izravni ili neizravni korisnici  te procjena broja 
osoba koje mogu biti  izravni ili neizravni korisnici predloženih 
projektnih aktivnosti? 

5x2* 

Da li su jasno uočljive ideje koje su dovele do toga da se prijavi 
predložena projektna aktivnost? 

5 

Da li je jasno praćenje predloženih projektnih aktivnosti? 5 

Da li su predložene projektne aktivnosti vođene od strane osoba koje 
posjeduju vještine i iskustvo u provođenju projektnih aktivnosti? 

5 
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Za svaki kriterijum povjerenstvo 

daje ocjenu između 1 i 5 sljedećim kate-
gorijama ocjena: 
 

1 – veoma slabo 
2 – slabo 
3 – adekvatno 
4 – dobro 
5 – vrlo dobro  
 

Povjerenstvo će procjenjivati vri-
jednost kriterijuma te minimalan broj 
bodoba ovisno o broju predloženih pro-
jektnih aktivnosti. Svi članovi povjeren-
stva dodjeljuju ocijene, a ukupan broj 
bodova se dobije kada se zbroj ocjena 
dobivenih od svih članova povjerenstva 
podijeli  brojem članova povjerenstva. 

Bodovanje se vrši po temelju tab-
lice za ocjenjivanje prijedloga projektnih 
aktivnosti i ista je sastavni dio ovog Pr-
ograma. 
 

Sve dostavljene prijedloge proje-
ktnih aktivnosti pregleda i ocjenjuje po-
vjerenstvo imenovanp od strane minist-
ra za obrazovanje, mlade, znanost, kul-
turu i sport. Povjerenstvo daje Ministar-
stvu prijedlog o raspodjeli sredstava,  
predlaže spisak predlagača ili projekata 
koji zaslužuju pomoć na temelju postig-
nutih bodova i raspoloživih sredstava te 
sačinjava obavještenje za sve predlagače 
prijedloga projektnih aktivnosti sa mo-
gućnošću prigovora Ministarstvu. Kona-
čnu raspodjelu sredstava sa utvrđenim 
spiskom predlagača ili projekata donosi 
Vlada Kantona na prijedlog Ministarst-
va.  
 
5.4.   Prijava prijedloga projektnih 
         aktivnosti za sufinanciranje 
 

Sve predložene projektne aktiv- 
nosti koje se sufinanciraju kroz ovaj Pr- 
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ogram trebaju pripadati utvrđenim mje-
rama u okviru Posebnih ciljeva ovog Pr-
ograma.  

Prijava prijedloga projektnih ak-
tivnosti ovim Programom osmišljena je 
na dva različita načina i to: 
 

1. Putem javnog poziva  
 

Javni poziv definira kriterijume 
prihvatljivosti za učešće u Programu – 
opći i posebni kriterijumi, kriterijume 
neprihvatljivosti za učešće u Programu i 
bodovne kriterijume, dodatne odgova-
rajuće dokumente koje je potrebno pri-
ložiti uz prijavu, uvjete za dodjelu sred-
stava, uvjete za podnošenje prijave na 
javni poziv, aktivnosti vezane za odabir 
korisnika i dodjelu sredstava. Javni poz-
iv se objavljuje u elektronskim medijima 
na području Kantona, internet-stranici 
Vlade Kantona, kao i oglasnoj ploči Ka-
ntona. 
 

2. Putem zaključenih sporazuma, me-
moranduma i sl. koji su definirani 
kao vidovi zajedničke suradnje  Min-
istarstva i omladinskih udruženja te 
podnošenjem zahtjeva zaprimljenih 
u periodu 01.01.2017 – 31.12.2017. 
godine bez obaveza da predlagač tr-
eba biti registriranog sjedišta na po-
dručju Kantona. Također, potrebno 
je da Ministarstvo ispoštuje obaveze 
donesenih zaključaka Povjerenstva 
za mlade Skupštine Kantona koji se 
odnose na izbor najuspješnijeg om-
ladinskog udruženja u 2015. i 2016. 
godini.  

 

Svi troškovi koji proizilaze iz pr-
ovođenja neke projektne aktivnosti ne 
mogu se u potpunosti financirati kroz 
ovaj Program, s tim u svezi, putem ovog 
Programa vršit će se sufinanciranje pro- 
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jektnih aktivnosti te predlagači prijedlo-
ga projektnih aktivnosti trebaju pronaći 
i druge izvore za njihovo financiranje, 
izuzev dodjele novčanih sredstava za 
najuspješnije omladinsko udruženja u 
2015. i 2016. godini. 

Dokaz o takvoj vrsti sufinancira-
nja prilaže se prilikom podnošenja nara-
tivnog i financijskog izviješća. 
 

5.5.   Odabir korisnika i dodjele  
         sredstava 
 

Sredstva utvrđena ovim Progra-
mom dodjeljuju se sukladno principima 
pouzdanosti i predvidivosti, otvorenosti 
i transparentnosti, odgovornosti, efika-
snosti i djelotvornosti,  a koji su jedni od 
evropskih principa u radu javnih upra-
va. Sukladno navedenim u narednim čl-
anovima Programa, donesen je poseban 
niz kriterijuma kako bi se omogućio tr-
ansparentan selekcijski postupak (odno-
sno kriterijumi prihvatljivosti za učešće 
u Programu – opći i posebni kriterijumi, 
kriterijumi neprihvatljivosti za učešće u 
Programu i bodovni kriterijumi). 
 
 

6. KORISNICI PROGRAMA 
 

Korisnici Programa su omladin-
ska udruženja sa području Kantona s 
pravnim svojstvom. 

Korisnici i primatelji sredstava 
Programa su odgovorni za provođenje 
aktivnosti namijenjenih za sufinancira-
nje projektnih aktivnosti. 
 

6.1.  Obaveze korisnika sredstava 
  

Korisnici Programa moraju pod- 
nijeti završno narativno i financijsko iz-
viješće prema utvrđenom obrascu.  

Iznosi iskazani od strane koris- 
nika u financijskim izviješćima na kojim 
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se temeljio prijedlog projektnih aktivno-
sti za plaćanje trebaju biti stvarni, točno 
izračunati i dozvoljeni sukladno ovom 
Programu.  

Korisnici sredstava trebaju osi-
gurati vidljivost, promociju, korištenje i 
širenje rezultata ovog Programa.  

 
 

7. POTREBAN BROJ RADNIKA  
ZA PROVOĐENJE PROGRAMA  
I MONITORING 

  

Za provođenje ovog Programa će 
biti angažirani uposlenici Ministarstva 
tijekom radnog vremena bez posebnih 
nadoknada. 

Nadzor (monitoring) nad upora-
bom proračunskih sredstava od strane 
korisnika obavlja Ministarstvo za finan-
cije Kantona, te Ministarstvo sukladno 
Zakonu o izvršenju Proračuna Kantona 
za 2017. godinu („Službene novine Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde”, br-
oj: 4/17). 
 
 

8. PROCJENA REZULTATA 
 

Provedbom Programa očekuje se 
jačanje kapaciteta omladinskih udruže-
nja, a time i mladih na području Kan-
tona. 
 
 

9. PROCJENA NEPREDVIĐENIH 
RASHODA I  RIZIKA 

 

Jedan od mogućih rizika koji mo-
že uticati na ostvarivanje ovog Progra-
ma jeste eventualno nedovoljno punje-
nje Proračuna Kantona, zbog nedovolj-
nog priliva sredstava u Proračun.    
 

Broj :10-14-1489-1/17        M I N I S T A R   
25.04.2017.godine                  Damir Žuga,v.r. 
     G o r a ž d e 

.............................. 
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Tablica za ocjenjivanje prijedloga projektnih aktivnosti 

Prijedlog projektne aktivnosti 
zaprimljen pod brojem: 

Podnositelj prijedloga projektne aktivnosti: 
 
 

Naziv prijedloga projektne aktivnosti: 
 
 

Kriterijumi 
Maksimalan 

rezultat 

Ocjene 
članova 

povjeren-
stva 

Sveukupna 
ocjena 

povjerenstva 

Da li su ciljevi predloženih projektnih aktivnosti 
izašli iz okvira interesa samog predlagača? 

5     

Da li će predložene projektne aktivnosti imati 
pozitivan učinak na pitanja od interesa za život, 
položaj i djelovanje mladih ljudi na području 
Kantona i razvoj Kantona? 

5     

Da li su jasno razrađeni očekivani rezultati 
predloženih projektnih aktivnosti? 

5     

Da li je jasno razrađen plan proračuna pojedinih 
predloženih projektnih aktivnosti? 

5     

Da li su sve predložene projektne aktivnosti 
odgovarajuće predstavljene u proračunu? 

5     

Da li su troškovi predloženih projektnih aktivnosti 
obrazloženi na način da dokazuju da će sredstva 
Programa biti iskorištena na efikasan i ekonomičan 
način? 

5     

Da li predložene projektne aktivnosti posjeduju 
značaj u odnosu na život mladih, uticaj na javnost 
te socijalnu dimenziju aktivnosti? 

5x2*     

Da li je osigurana vidljivost, promocija, korištenje i 
širenje rezultata ovog Programa? 

5     

Da li su jasno razrađeni izravni ili neizravni 
korisnici  te procjena broja osoba koje mogu biti 
izravni ili neizravni korisnici predloženih 
projektnih aktivnosti? 

5x2*     

Da li su jasno uočljive ideje koje su dovele do toga 
da se prijavi predložena projektna aktivnost? 

5     

Da li je jasno praćenje predloženih projektnih 
aktivnosti? 

5     

Da li su predložene projektne aktivnosti vođene od 
strane osoba koje posjeduju vještine i iskustvo u 
provođenju projektnih aktivnosti? 

5     

UKUPNO  

 

Datum:                                                                                                         Povjerenstvo:   
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde (“Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15) 
te na temelju Programa utroška sredsta-
va iz Proračuna Ministarstva za obrazo-
vanje, znanost, kulturu i sport sa ekono-
mskog koda 614 100 (KAN 001) – Tekući 
transfer za sport  za 2017. godinu, Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 100. redovitoj sjednici, održanoj dana 
21.04.2017. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju akontativne isplate 
novčanih sredstava Nogometnom 

klubu „Azot” Vitkovići 
 

Članak 1. 
 

 Odobrava se akontativna isplata 
novčanih sredstva Nogometnom klubu 
„Azot” Vitkovići u iznosu od 2.200,00 
KM, kao dio novčanih sredstava za po-
dršku sportskim klubovima za redovite 
programe u 2017. godini 
 

Članak 2. 
 

 Zadužuje se Ministarstvo za ob-
razovanje, mlade, znanost, kulturu i sp-
ort da prilikom izrade konačnog plana 
raspodjele sredstava za redovite progra-
me za 2017. godinu i ugovora o dodjeli 
financijskih sredstava za redovite prog-
rame za 2017. godinu sportskom klubu 
iz članka 1. ove Odluke  uvrsti i akonta-
tivnu isplatu novčanih sredstva utvrđe-
nu ovom Odlukom. 
 

Članak 3. 
 

 Ukoliko sportski klub iz članka  
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iz članka 1. ove Odluke ne ispuni uvjet 
za dodjelu sredstava za redovite progra-
me u 2017. godini, dobijena sredstva po 
ovoj Odluci dužan je u istom iznosu  vr-
atiti Ministarstvu za obrazovanje, mla-
de, znanost, kulturu i sport, a odluku o 
tome donijet će Vlada Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde nakon podno-
šenja izviješća od strane Ministarstva za 
obrazovanje, mlade, znanost, kulturu i 
sport. 
 

Članak 4. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, mlade, znanost, kulturu 
i sport sa ekonomskog koda 614 100 
(KAN 001) –Tekući transfer za sport za 
2017. godinu. 

Novčana sredstva doznačiti na 
žiroračun Nogometnog kluba „Azot” 
Vitkovići broj: 1346201001502020, otvo-
ren kod ASA banke d.d.  
   

Članak 5. 
 

 Korisnik sredstava dužan je Mi-
nistarstvu za obrazovanje, mlade, zna-
nost, kulturu i sport u roku od 10 (deset) 
dana od dana provedbe sredstava pre-
dati izviješće o utrošku proračunskih sr-
edstava za redovite programe nositelja 
sportskih djelatnosti na razini Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 

Izviješće se predaje na obrascu 
RP-2, koji je sastavni dio Odluke o utv-
rđivanju Kriterijuma za financiranje sp-
orta iz javnih sredstava kojima se podst-
iče obavljanje sportskih djelatnosti na ra-
zini Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 16/11, 
3/12, 2/13 i 2/14). 
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Članak 6. 
 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde Goražde”. 
  

Broj:03-14-507/17                   P R E M I J E R 
21.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 

350 
Na temelju članka 23. Zakona  o 

Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde (“Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona  Goražde”, broj: 8/15) i 
članka 7. Ugovora za izradu šumskogos-
podarske osnove za šumskogospodars-
ko područje “Bosansko-podrinjsko” br-
oj: 03-14-1623-1/15 od 28.10.2015. godi-
ne, Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na nastavku 100. redovite 
sjednice, održanom dana 26.04.2017. go-
dine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za plaćanje 

računa broj: 01-1116-000026 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Ministarstvu za gospodarstvo Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde da iz-
vrši plaćanje računa broj:01-1116-000026 
od 26.12.2016. godine u iznosu od 
71.025,87 KM, ispostavljenog od strane 
“Wald-projekt” d.o.o. Bosanska Krupa, 
a sukladno Ugovoru za izradu šumsko-
gospodarske osnove za šumskogospo-
darsko područje “Bosansko-podrinjsko”, 
broj: 03-14-1623-1/15 od 28.10.2015.g. 

 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž- 

26. maj/svibanj 2017. 
 
 
uju se Ministarstvo za gospodarstvo Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva će 
se isplatiti iz Proračuna Ministarstva za 
gospodarstvo sa ekonomskg koda 821 
500 - Nabavka stalnih sredstava u obliku 
prava (Izrada projekata) i ista su depo-
novana na podračunu za šume broj: 
1320102013873992. 

 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj  
ploči  Bosansko–podrinjskog  kantona  
Goražde,  a  naknadno  će  se  objaviti  u  
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog  kantona  Goražde”. 
 

Broj:03-14-540/17                   P R E M I J E R 
26.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 

351 
Na temelju članka 23. Zakona o 

Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15) i 
članka 46. Zakona o izvršenju  Proraču-
na Bosansko–podrinjskog kantona Gor-
ažde za 2017.godinu („Službene novine 
Bosansko–podrinjskog kantona  Goraž-
de” broj: 4/17),  Vlada Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, na nastavku 
100. redovite sjednice, održanom dana 
26.04.2017.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Program  utroška  
sredstava Ministarstva  za  gospodarstvo  

Bosansko–podrinjskog  kantona  Goražde  
za  podsticaj  razvoja  gospodarstva na 

području  Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2017.godinu na ekonomskom 

kodu 614 500  - Subvencije privatnim  
preduzećima i poduzetnicima 



26. maj/svibanj 2017. 
 
 

Članak 1. 
 

Ovom Odlukom Vlada Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde daje 
suglasnost na Program utroška sredsta-
va Ministarstva za gospodarstvo Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde za 
podsticaj  razvoja  gospodarstva na pod-
ručju Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde za 2017. godinu na ekonomskom 
kodu 614500 - Subvencije privatnim  pr-
eduzećima i poduzetnicima u iznosu od  
400.000 KM. 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti  
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-538/17                   P R E M I J E R 
26.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  

............................... 
 

351a) 
 

Na temelju članka 46. Zakona o 
izvršenju Proračuna Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde za 2017.godinu 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj: 04/17), Za-
kona o sustavu državne pomoći u Bosni 
i Hercegovini (“Službeni glasnik BiH” 
broj: 10/12) i Strategije razvoja Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde za pe-
riod 2016-2020. („Službene novine Bosa- 
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nsko-podrinjskog kantona Goražde“, br-
oj: 4/16), Ministarstvo za gospodarstvo 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
d o n o s i: 
 
 

P R O G R A M 
utroška sredstava Ministarstva  

za gospodarstvo Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde sa ekonomskog koda 

614500 - Subvencije privatnim 
poduzećima i poduzetnicima 

 
TOČKA 1. 

 

NAZIV PROGRAMA 
 

Naziv Programa je „Podsticaj ra-
zvoju gospodarstva na području Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde“ 
za 2017.godinu (u daljnjem tekstu: Pro-
gram). 
 
PODACI O PROGRAMU 
 
Period provedbe Programa:  
                   01.01.2017 - 31.12.2017.  
 

Proračunska pozicija:               Subvencije  
privatnim poduzećima i poduzetnicima 
 
Ekonomski kod:        614 500  
 
Ukupna vrijednost Programa: 
                                                  400.000. KM 
 
Odgovorna osoba:  
                          Ministar za gospodarstvo 
 
Pozicija odgovorne osobe:         Ministar 
 
Kontakt osoba za Program:           
                                          Ismet  Omeragić 
 
Kontakt telefon:     +387-38-228-640  
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Kontakt e-mail: 
                  ismet.omeragic@bpkg.gov.ba 
i      
       melida.hadziomerovic@bpkg.gov.ba 
 
Internet:                 www.mp.bpkg.gov.ba 
 
 

Suglasnost na ovaj Program, su-
kladno članku 46. Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde za 2017.godinu („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“, broj: 04/17), dala je Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
Odlukom broj: 03-14-538/17 od 26.04. 
2017. godine. 
 

TOČKA 2. 
 

NADLEŽNOSTI MINISTARSTVA  
ZA GOSPODARSTVO 

 
(1) Na temelju Zakona o ministarstvima 

i drugim tijelima kantonalne uprave 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
09/13), nadležnosti Ministarstva za 
gospodarstvo su predlaganje i pro-
vođenje politike u oblasti industrije, 
poduzimanje mjera za unapređenje 
proizvodnje, upravljanje prirodnim 
bogatstvima, razvoj poljoprivrede, 
upravljanje poljogospodarskim zem-
ljištem, uzgoj, zaštita i unapređenje 
šuma, šumske komunikacije i eksp-
loatacija šuma, industrijske vode, 
vodoprivredne aktivnosti, korištenje 
voda u energetske i rekreacijske svr-
he, uporaba i zaštita voda, ulaganje 
u gospodarska poduzeća, promet ro-
ba i usluga, učešće u kreiranju politi-
ke uvoza i izvoza, kontrola cijena  

26. maj/svibanj 2017. 
 

 
proizvoda i usluga, zaključivanje ek-
onomskih sporazuma, kreiranje i im-
plementacija politike kantonalnog 
turizma, razvoj turističkih resursa, 
razvoj rekreativnih, rehabilitacijskih 
i drugih centara, promocija turizma, 
ugostiteljstvo, poduzetništvo, provo-
đenje politike razvoja komunikacija i 
transportne infrastrukture, razvoj ja-
vnog prometa, izgradnja, obnova i 
održavanje prometnica od značaja za 
kanton, modernizacija cestovnog pr-
ometa i osiguranje komunikacijskih 
veza na području Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde. 

 
(2) Program je  izrađen sukladno: 
 

a) Zakonu o izvršenju Proračuna 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2017. godinu, („Služ-
bene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj: 
04/17.); 

b) Programu rada Vlade Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde za 
2017. godinu (“Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde”, broj: 5/17); 

c) Strategiji razvoja Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde za pe-
riod 2016-2020, („Službene novi-
ne Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 4/16). 

 
TOČKA 3. 

 

OPIS PROGRAMA 
 
(1) Program predviđa da se planirana 

sredstva iz Proračuna Ministarstva 
za gospodarstvo udružena sa sred-
stvima odabrane banke, koriste kao 
kreditna revolving sredstva u svrhu  

mailto:ismet.omeragic@bpkg.gov.ba
mailto:melida.hadziomerovic@bpkg.gov.ba
http://www.mp.bpkg.gov.ba/
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subvencioniranja kamata na kredite i 
to pod uvjetima niže efektivne kam-
atne stope, niže obrade kredita s ci-
ljem rasterećenja gospodarstva. Ova 
aktivnost već je pokrenuta Odlukom 
Vlade Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, broj:03-14-1835/16 od 
02.12.2016.godine. 

 
Program obuhvata: 
 

a) odredbe o početku i rokovima 
provođenja Programa, 

b) opći cilj i posebne ciljeve Prog-
rama za 2017. godinu, 

c) potrebna sredstva za provođenje 
Programa, 

d) kriterijume za raspodjelu sredst-
ava 

e) procedure apliciranja, selekcije i 
evaluacije projekata i zahtjeva za 
sredstvima, 

f) naziv korisnika sredstava, 
g) procjenu rezultata, 
h) procjenu nepredviđenih rashoda 

i rizika 
i) potreban broj radnika. 

 
(2) Program definira bitne elemente za 

dobijanje suglasnosti od strane Vla-
de sukladno Zakonu o izvršenju Pr-
oračuna Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde (svrha Programa, opći 
i posebni ciljevi, kriterijumi za ras-
podjelu sredstava, korisnici sredsta-
va, način procjene rezultata i procje-
na nepredviđenih rashoda i izdata-
ka). 

 
(3) Program je otvoren za sufinanciranje 

projekata gospodarskih društava sa 
područja Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde zajedničkim sredstvi-
ma Ministartsva za gospodarstvo  
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Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde i odabrane komercijalne banke 
koja će vršiti plasman navedenih sr-
edstava.  

 
TOČKA 4. 

 

POČETAK I ROKOVI  
PROVOĐENJA PROGRAMA 

 
U Programu su definirane aktiv-

nosti za 2017. godinu, a provođenje Pro-
grama počinje dobivanjem  suglasnosti 
od strane Vlade Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde i trajat će do 31.12. 
2017. godine. 

Krajnji rok za dostavljanje prijed-
loga projekata je 01.12.2017.godine.         
 

TOČKA 5. 
 

OPĆI I POSEBNI CILJEVI 
PROGRAMA 

 
(5.1) 

 

(Opći cilj) 
 

Opći cilj Programa je pomoć go-
spodarskim društvima na području Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde 
kroz podsticanje ekonomskog razvoja 
gospodarskih društava.  
 

(5.2) 
 

(Posebni ciljevi) 
 

Na temelju Strategije razvoja Bo-
sansko-poodrinjskog kantona Goražde, 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“ broj: 4/16), strate-
škog cilja 1. (uspostava pogodnog gos-
podarskog okruženja i dinamičnog gos-
podarstva i prioritetnog cilja koji se od-
nosi na jačanje gospodarstva i podsticaj  
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industrijske izvozno orijentirane proiz-
vodnje, ovaj Program sadrži posebne ci-
ljeve za 2017. godinu, koji su usklađeni 
sa općim ciljem Programa. Posebni cilje-
vi Programa su: 
 

1. Poboljšanje uvjeta poslovanja go-
spodarskih društava sa područja 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde kroz osiguranje povolj-
nih kreditnih sredstava za subv-
encioniranje kamata putem ud-
ruženih sredstava Ministarstva 
za gospodarstvo i izabrane kom-
ercijalne banke; 

 
2. Pružanje usluga u pogledu prov-

edbe prpojekta unapređenja inv-
esticijske klime u Bosasnko-pod-
rinjskom kantonu Goražde. 

 
TOČKA 6. 

 

POTREBNA SREDSTVA  
ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 

 
(6.1) 

 

(Visina sredstava  
za provođenje Programa) 

 
Potrebna sredstva za provođenje 

Programa definirana su Proračunom Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj: 04/17) na 
ekonomskom kodu 614500 – Subvencije 
privatnim poduzećima i poduzetnicima 
u iznosu od 400.000,00 KM, od kojih je 
378.000 KM sredstava namijenjeno za 
podsticaj gospodarskih društava kroz 
kreditiranje, dok će 22.000 KM od ukup-
nih sredstava biti dodijeljeno Međuna-
rodnoj financijskoj korporaciji IFC za 
pružanje savjetodavnih usluga u pogle- 
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du provedbe Projekta unapređenja inve-
sticijske klime u Bosansko-podrinjskom 
kantonu Goražde. 
 

(6.2) 
 

(Maksimalni proračun  
po komponentama) 

 
(1) Programom se utvrđuje visina, odn-

osno maksimalni i minimalni iznos 
sredstava za svaki posebni cilj Pro-
grama. Maksimalna ili minimalna 
visina sredstava za pojedinačni, spe-
cifični cilj predstavlja jednu financij-
sku komponentu Programa. 

 
(2) Za svaki cilj, odnosno za svaku fina-

ncijsku komponentu Programa, defi-
niran je sljedeći maksimalni i mini-
malni proračun: 

 

a) Podsticaj gospodarskim društvima 
 

       Maksimalni proračun:     378.000 KM 
 
b) Međunarodna  

financijska korporacija IFC 
        

       Maksimalni  proračun: 22.000,00 KM 
 

(6.3) 
 

(Redistribucija sredstava) 
 
(1) U slučaju izmjene ukupne vrijedno-

sti Programa koja je rezultat izmjene 
i dopune Proračuna Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, preusm-
jerenja sa drugih kodova ili  na dru-
ge kodove unutar Proračuna Minis-
tarstva za gospodarstvo i preusmje-
ravanja između proračunskih koris-
nika, Ministarstvo za  gospodarstvo  
se ovlašćuje da može vršiti izmjenu  
i dopunu Programa sukladno potre- 



26. maj/svibanj 2017. 
 

 
bama na temelju kojih su donesene 
odluke o preusmjeravanju, poveća-
nju ili smanjenju ukupne vrijednosti 
Programa uz suglasnost Vlade. 

 
TOČKA 7. 

 

KRITERIJUMI ZA RASPODJELU 
SREDSTAVA 

 
(7.1) 

 

(Način raspodjele sredstava) 
 

Podsticajna kreditna sredstva se 
dodjeljuju putem banke korisnicima po-
ticajnih kreditnih sredstava. Ministarst-
vo za gospodarstvo na temelju kriteriju-
ma najniže kamatne stope i najnižih tro-
škova obrade kredita, povoljnog roka ot-
plate i grace perioda provodi postupak 
javne nabavke usluga plasmana podsti-
cajnih kreditnih sredstava sukladno Za-
konu o javnim nabavkama. Javni poziv 
za izbor odgovarajuće banke raspisuje 
Ministarstvo za gospodarstvo. Nakon 
odabira banke sa najpovoiljnijim uvjeti-
ma za dodjelu kredita gospodarskim dr-
uštvima sa područja Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, Ministarstvo za 
gospodarstvo raspisuje javni poziv za 
odabir gospodarskih društava koja žele 
da učestvuju u Programu. Prioritet u os-
tvarenju podsticaja imaju sve proizvod-
ne, posebno izvozno orijentirane djelat-
nosti.  

 
(7.2) 

 

(Kriterijumi za raspodjelu) 
 
(1) Kriterijume za ostvarivanje podsti-

caja, uvjete i visinu sredstava će de-
finirati poseban akt koji će nakon 
odabira banke donijeti Ministarstvo  
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za gospodarstvo Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde. 

 
(2) Kreditna sredstva  će se dodjeljivati 

korisnicima srazmjerno njihovom 
doprinosu ostvarivanju općih i pose-
bnih ciljeva i očekivanih rezultata 
Programa.  

 
(7.3) 

 

(Opći uvjeti za učestvovanje  
u Programu) 

 
 U implementaciji Programa će se 
primjenjivati procedure koje omoguća-
vaju ravnopravno učestvovanje u Prog-
ramu i svim osobama koje kumulativno 
ispunjavaju sljedeće opće uvjete: 
 

a) da su registrirane kao gospodar-
ska društva shodno odredbama 
Zakona o  gospodarskim  društv-
ima  FBiH, 
 

b) da imaju registraciju na prostoru 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, 
 

c) da obavljaju  registriranu djelatn-
ost na prostoru Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde,  
 

d) da su registrirane minimalno 
jednu godinu od dana podnoše-
nja aplikacije za učestvovanje u 
Programu, 
 

e) Međunarodna korporacija IFC 
nije obvezna poštivati opće i po-
sebne uvjete u Programu, već će 
im se sredstva dodijeliti odluk-
om Vlade Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde i ugovorom 
koji će zaključiti sa Vladom Bo-
sansko-podrinjskog kantona Go-
ražde.  
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(7.4) 
 

(Posebni uvjeti za učestvovanje  
u Programu) 

 
(1) Za poseban cilj Programa, pored 

općih će se primjenjivati i posebni 
uvjeti za učestvovanje u Programu.  

 
(2) Posebni uvjeti za apliciranje u okvi-

ru prvog cilja su: 
 

a) da su namjenski utrošili sredstva 
odobrena od strane Vlade Bosa-
nsko-podrinjskog kantona u pe-
riodu od protekle tri godine uk-
oliko im je takva pomoć dodije-
ljena, 
 

b) da su ispunili ugovorene obveze 
po odobrenim grantovima Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, a posebno po pitanju 
zapošljavanja, ukoliko su ih 
dobili u zadnje tri proračunske 
godine, 
 

c) da se ne nalaze u procesu stečaja 
ili likvidacije ili blokade računa, 
 

d) da nemaju neizmirenih obveza 
za poreze i doprinose, uključuju-
ći i neizmirene obveze koje su 
obuhvaćene ugovorom o reprog-
ramiranju obveza. 

 
(3) Poseban uvjet za apliciranje u okviru 

drugog  cilja je: 
 

a) da Međunarodna korporacija IFC 

ima potpisan ugovor sa Vladom  
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde.   
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TOČKA 8 
 

PROCEDURA APLICIRANJA  
I  OCJENJIVANJA 

 
(8.1) 

 

(Aplikanti) 
 
(1) Gospodarska društva koja ispunja-

vaju opće i posebne uvjete za učest-
vovanje u Programu i koja u formi 
propisanoj od strane Ministarstva za 
gospodarstvo dostave prijedlog pro-
jekta  za sredstvima imaju status ap-
likanta.   

 
(2) Javni poziv za odabir banke se ras-

pisuje u roku od 10 dana od dana 
dobivanja suglasnosti koja je propi-
sana Programom.  

 
(3) Nakon izbora banke koja će vršiti pl-

asman udruženih sredstava putem 
kreditne linije, Ministarstvo za gosp-
odarstvo raspisuje javni poziv za od-
abir kandidata-gospodarskih subje-
kata za kreditiranje sredstava putem 
ovog Programa. Javni poziv se obja-
vljuje putem sredstava javnog infor-
miranja, na internet stranici Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde i službenim oglasnim pločama 
Vlade Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde i Ministarstva za gospo-
darstvo Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde. 

 
Javni poziv se ne odnosi na međ-

unarodnu korporaciju IFC i njoj će se sr-
edstva dodiejeliti na temelju odluke  
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Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde.  
 

(8.2) 
 

(Kandidiranje prijedloga projekata) 
 
(1) Aplikant  može  kandidirati  prijedl-

og  projekta u kojem je planirano fi-
nanciranje troškova projekta iz sred-
stava Programa.  

 
(2) Ministarstvo  će  raspisati  drugi  ja-

vni  poziv  za  dostavljanje  prijedlo-
ga projekata ukoliko se u prvom ja-
vnom pozivu ne utroše sva planira-
na sredstva Programa, ukoliko dođe 
do povećanja proračuna, te ukoliko 
sredstva planirana za financiranje 
projekata podsticaja ne utroše u vre-
menskom planu koji je određen  Pro-
gramom. 

 
(3) Obvezni sadržaj prijedloga projekta 

je definiran u formi za apliciranje ko-
ja se nalazi u prilogu 1. ovog Prog-
rama. 

 
(8.3.) 

 

(Otvaranje  aplikacija  
i administrativna  provjera) 

 
(1) Otvaranje aplikacija i administrativ-

na  provjera  za prijedloge  projekata 
gospodarskih društava se provodi  
najkasnije u roku od 7 dana od  zatv-
aranja javnog poziva.  

 
(2) Administrativna provjera se provo-

di u cilju utvrđivanja da li osoba ko-
ja je dostavila aplikaciju ispunjava  
uvjete za dobivanje statusa aplikanta 
sukladno odredbama ovog Progra- 
ma. Administrativnu provjeru pro- 
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vodi povjerenstvo Ministarstva za 
gospodarstvo Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde. Povjerenstvo pro-
vjerava da li je aplikacija zadovoljila 
sljedeće  uvjete: 

 

a) da je aplikacija dostavljena u ro-
ku i na način predviđen Progra-
mom, 
 

b) da je aplikacija potpuna i ispra-
vno popunjena sukladno propi-
sanoj formi, 
 

c) da su dostavljeni svi prilozi na 
način predviđen Programom 
 

d) da aplikant ispunjava opće uvje-
te za učestvovanje u Programu, 
 

e) da aplikant ispunjava posebne 
uvjete za učestvovanjem u Prog-
ramu, 
 

f) da je aplikacija usklađena sa svr-
hom Programa, općim ciljem Pr-
ograma, da je zahtijevana podr-
ška sukladna posebnim ciljevima 
Programa, da je predloženo fina-
nciranje u skladu sa odredbama 
o financiranju, da su ispunjeni 
uvjeti i kriterijumi za ostvariva-
nje podsticaja. 
 

(3) Povjerenstvo može zatražiti od apli-
kanta dostavljanje dodatne dokume-
ntacije ukoliko je očigledno da je do-
kument izostavljen zbog slučajne te-
hničke greške, a što se može indire-
ktno utvrditi na temelju preostale 
dostavljene dokumentacije. Povjere-
nstvo može zatražiti dopunu doku-
mentacije za maksimalno dva doka-
za o ispunjavanju općih ili posebnih  
uvjeta koja su propisana Program-
om. U suprotnom, aplikacija će bez 
ocjenjivanja biti odbijena iz adminis- 
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trativnih razloga.  

 
- Aplikacije pisane rukopisom će biti 

automatski odbačene. 
 

(8.5) 
 

Minisatrstvo za gospodarstvo će 
posebnim aktom utvrditi kriterijume, vi-
sinu sredstava i uvjete pod kojima će se 
vršiti izbor banke i gospodarskih druš-
tava koji će se kreditirati iz zajedničkih 
sredstava banke i Ministartsva za gospo-
darstvo.  

Nakon toga će se izvršiti ocjena i 
napraviti spiisak prioriteta za odabrane 
banke i gospodarska društva koja će se 
dostaviti Vladi na usvajanje. 
 

TOČKA 9. 
 

PRIORITETI I NAČIN RANGIRANJA 
 

(9.1) 
 

(Prioritetne aktivnosti) 
 

(1) Prioritetne aktivnosti i mjere u okvi-
ru prvog posebnog cilja su subvenci-
oniranje kamata za sljedeće aktivno-
sti:  

 

a) Mjere koje doprinose poboljšanju 
uvjeta rada gospodarskih društa-
va, sigurnosti na radu i zdravlju 
radnika; 
 

b) Nabavka strojeva, uređaja i opre-
me u industrijskoj proizvodnji,  
što su trenutno uska grla u osno-
vnoj  djelatnosti; 
 

c) Nabavka strojeva i opreme put-
em koje se stvaraju uvjeti za zap-
ošljavanje novih radnika i otkla- 
njanje uskih grla u procesu pro- 
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izvodnje;  
 

d) Ostale aktivnosti koje utiču na 
razvoj gospodarstva Bosansko-
podrinsjog kantona Goražde. 

 
(3) Aktivnost u okviru drugog  poseb-

nog cilja je dodjela sredstava za pru-
žanje savjetodavnih usluga u pogle-
du provedbe projekta Unapređenje 
investicijske klime u Bosansko-pod-
rinjskom kantonu Goražde.  

 
TOČKA 10. 

 

NAZIV KORISNIKA SREDSTAVA 
 

(10.1) 
 

(Korisnici  sredstava) 
 

(1) Korisnici  udruženih sredstava  Pro-
grama su gospodarski subjekti koji 
ispunjavaju opće i posebne uvjete 
Programa i koji su uspješno rangira-
ni za korištenje zajedničkih sredsta-
va iz ovog Programa, s tim što će us-
pješno rangirani aplikanti morati pr-
oći proceduru odabrane banke u ci-
lju dostavljanja neophodne dokume-
ntacije po bankarskim propisima i 
uvjetima. 

 
(2) Kompletnu aktivnost po ovom Prog-

ramu, kada se tiče povrata dodijelje-
nih revolving-sredstava i drugih ug-
ovornih obveza, će vršiti odabrana 
banka po svojim pravilima, kao i po-
vjerenstvo, sve dok traje ovaj revol-
ving-program.  

 
(3) Korisnici i implementatori sredstava 

iz Programa se utvrđuju odlukom 
Vlade Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde. 
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(10.2) 
 

(Registar korisnika) 
 

Ministarstvo za gospodarstvo 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
vodi registar korisnika u kojem se nala-
ze svi relevantni podaci o datoj državnoj 
pomoći u okviru ovog Programa za per-
iod od pet godina od godine dobijanja 
državne pomoći.  
 

TOČKA 11. 
PROCJENA REZULTATA 

 

(11.1) 
 

(Pregled očekivanih rezultata podrške) 
 

(1) Očekivani rezultati Programa podrš-
ke razvoju gospodarskih društava 
na području  Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde su: 

 

- Rasterećenje gospodarstva koje je 
opterećeno veoma nepovoljnim kre-
ditnim linijama i uvjetima iz tih kre-
dita; 

 

- Stvaranje uvjeta za pogodan priliv 
domaćeg i stranog kapitala u proiz-
vodne investicije.   

   
(11.2) 

 

(Kvantitativni pregled  
očekivanih rezultata) 

 

(1) U  cilju  osiguranja  procjene rezulta-
ta Programa, odabrani korisnici  koji 
su dobili podršku dužni su nakon  
utroška odobrenih sredstava dosta-
viti odabranoj banci i Ministarstvu  
za gospodarstvo Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde izviješće o pr-
ovedenim aktivnostima koje su  odo- 
brene  za  financiranje  iz  Programa.   
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Odabrani korisnici dužni su dosta-
viti izviješće o utrošku sredstava. Fo-
rma i sadržaj izviješća o utrošku sre-
dstava će biti dostavljeni svim  koris-
nicima  sredstava.  

 

(11.3) 
 

(Monitoring implementacije Programa) 
 
(1) Monitoring se provodi sa ciljem utv-

rđivanja da li se implementacija po-
držanih aktivnosti provodi sukladno 
potpisanim ugovorima i sukladno 
odredbama ovog Programa. U cilju 
osiguranja procjene rezultata, odab-
rani korisnici  su  dužni nakon utroš-
ka odobrenih sredstava dostaviti Mi-
nistarstvu za gospodarstvo Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde 
izviješće o provedenim aktivnostima 
koje su odobrene  za  financiranje  iz  
Programa.    

 

TOČKA 12. 
 

PROCJENA NEPREDVIĐENIH 
RASHODA I RIZIKA 

 

(12.1) 
 

(Nepredviđeni rashodi) 
 
(1) Nepredviđeni rashodi za Program-

om predviđene aktivnosti mogu se 
pojaviti samo kao rezultat promjena 
unutar interne strukture samog Pro-
grama, ali ne i dovesti do povećanja 
ukupnih nepredviđenih rashoda Pr-
ograma. 

 

(12.2) 
 

(Rizici) 
 
(1) Kako bi se smanjili rizici u procesu  
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implementacije Programa, uvedene 
su novine i u procesu selekcije i mo-
nitorigu aktivnosti, koje su podržane 
u okviru ovog Programa. Novine se 
odnose na omogućavanje službenici-
ma terenske posjete i prikupljanja 
dodatnih informacija neophodnih za 
proces selekcije te monitoring tijek-
om same implementacije aktivnosti i 
mjera koje su podržane ovim Prog-
ramom. 

 
(2) Aplikanti su dužni planirati odgova-

rajuće mjere koje će poduzeti u slu-
čaju ostvarivanja rizika koji mogu 
uticati na ostvarivanje ciljeva i rezul-
tata koji su predviđeni u aktivnosti-
ma i mjerama za koje su dobili pod-
ršku iz ovog Programa.   

 
TOČKA 13. 

 

POTREBAN BROJ RADNIKA  
ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 

 
Za provođenje Programa nadlež-

ni su uposleni u Ministarstvu za gospo-
darstvo Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde i odabrana banka.  
 

Broj:04-14-555-2/17               M I N I S T A R 
28.04.2017.godine                Anes Salman,v.r.         
     G o r a ž d e         
  

Suglasnost na ovaj Program dala 
je Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, Odlukom broj: 03-14-538/17 
dana 26.04.2917.  
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde” broj: 8/15), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go- 
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ražde, na 100. redovitoj sjednici, održan-
oj dana 21.04.2017. godine, d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za plaćanje 

naknade na ime priključka poslovnih 
prostorija dograđenih na objektu 

Kantonalne Službe za zapošljavanje  
na elektro mrežu 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom daje suglas-

nost da se na temelju Predračuna JP Ele-
ktroprivreda BiH d.d. Sarajevo Podruž-
nica “Elektrodistribucija” Srajevo broj: 
169489/2017 izvrši plaćanje naknade  na 
ime priključka poslovnih prostorija dog-
rađenih na objektu Kantonalne Služba 
za zapošljavanje na elektromrežu, u izn-
osu od 2.281,50 KM. 
 

Članak 2. 
 

Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
isplatiti iz Proračuna Vlade Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde ekonmski 
kod 821200 – Nabavka građevina, na tr-
ansakcijiski račun Podružnice “Elektro-
distribucija” Sarajevo broj: 199054005270 
8826, otvoren kod Sparkasse Bank Sara-
jevo, podružnica Goražde. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u  “Služnenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-512/17                   P R E M I J E R 
21.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde  („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde” broj: 8/15),  
Vlada Bosansko-podrinjskog  kantona Go-
ražde, na 100. redovitoj sjednici, održan-
oj dana 21.04.2017. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na pokretanje 

postupaka izbora najpovoljnijeg 
ponuđača za izvođenje radova  

na sanaciji oštećenja na stambenoj 
jedinici koja se nalazi u ul. Mesuda                  

Bajića Baje 37/6 u Vitkovićima 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost za pokretanje postupaka izbora naj-
povoljnijeg ponuđača za izvođenje rado-
va na sanaciji oštećenja na stambenoj je-
dinici koja se nalazi u ul. Mesuda Bajića 
Baje 37/6 u Vitkovićima, prema pred-
mjeru radova, u iznosu od 3.700,00 KM.  
 

Članak 2. 
 

Sredstva za provedbu poslova iz 
prethodnog članka osigurat će se iz Pro-
računa Ministarstva za urbanizam, pros-
torno uređenje i zaštitu okoliša Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde za 
2017 godinu - Podračun kantonalnog st-
ambenog fonda, sa ekonomskog koda 
613700 - Izdaci za tekuće održavanje. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za urbanizam, pros-
torno uređenje i zaštitu okoliša Bosans- 
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ko-podrinjskog kantona Goražde – Kan-
tonalnistambeni fond. 

Izbor najpovoljnijeg ponuđača 
provesti sukladno odredbama Zakona o 
javnim nabavkama u BiH (“Sužbeni gla-
snik BiH” broj: 39/14), putem Direktnog 
sporazuma. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti  
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
  

Broj:03-14- 541/17                  P R E M I J E R 
21.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde” broj: 8/15/), 
a sukladno Zakonu o izvršenju  Proraču-
na Bosansko–podrinjskog kantona Gora-
žde („Služnbene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde” broj: 4/17), 
Vlada Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde, na nastavku 100. redovite  sje-
dnice, održanom dana 26.04.2017.godi-
ne, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Program 
utroška sredstavasa koda 615 200  

- “Kapitalni transferi pojedincima” 
utvrđenih Proračunom Bosansko-

podrinjskog kantona Goražde  
za 2017.godinu 

 

Članak 1. 
  

Daje se suglasnost na  Program  
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utroška sredstava sa koda 615 200 - “Ka-
pitalni transferi pojedincima”, utvrđenih 
Proračunom Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde za 2017.godinu. 

Sredstva za provedbu Programa 
iz stavka 1. ove točke plasirat će se sa 
pozicije “Kapitalni transferi pojedinci-
ma”, utvrđene Proračunom Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde za 2017. 
godinu u iznosu 80.000,00 KM (u daljnj-
em tekstu: Program).  
 

Članak 2. 
 

Program iz članka 1. ove Odluke 
sastavni je dio ove Odluke. 
 

Članak 3. 
 

Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
isplatit će se na teret Proračuna Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde, eko-
nomski kod 615 200 – “Kapitalni tran-
sferi pojedincima”. 
 

Članak 4. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za boračka pitanja i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, svako u okvi-
ru svoje nadležnosti. 
 

Članak 5. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na oglasnoj ploči Kan-
tona, a naknadno će se objaviti u “Služ-
benim novinama Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-532/17                   P R E M I J E R 
26.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 

.............................. 
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Na temelju članka 49. Zakona o 
izvršenju Proračuna Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde za 2017. godinu 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 4/17), a su-
kladno odredbama Zakona o dopunsk-
im pravima branilaca i članova njihovih 
obitelji u Bosansko-podrinjskom kanto-
nu Goražde („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde” broj: 
9/13 i 11/14), na prijedlog Ministarstva 
za boračka pitanja Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, Vlada Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde, utvrđuje: 
 
 

P R O G R A M 
utroška sredstava Ministarstva  

za boračka pitanja sa ekonomskog  
koda 615 200 – “Kapitalni transferi 

pojedincima”  
- Program samozapošljavanja 

pripadnika boračkih populacija - 
 
 
1. NAZIV PROGRAMA 
 
„Program samozapošljavanja pripadni-
ka boračkih populacija” je naziv prog-
rama utroška sredstava Ministarstva za 
boračka pitanja Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, sa ekonomskog koda 
615 200 – Kapitalni transferi pojedin-

cima. 
 
 
PODACI O PROGRAMU 
 
Period provedbe Programa:   
                                                      30 mjeseci 
 

Proračunska pozicija:  
    Kapitalni transferi pojedincima 
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Ekonomski kod:        615 200 
 
Ukupna vrijednost Programa: 
                        80.000,00 KM 
 
Odgovorna osoba:  Ministar za boračka 
pitanja Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde 
 
Pozicija odgovorne osobe:     Ministar 
 
Kontakt osoba za Program: 
              Nedžad Topalović,  
                           Melhudina Čamo-Šovšić,  
                                         Vahid Dumanjić,  
                              Elvedina Džambegović 
 
Kontakt-telefon:            038/228-811 
 
Kontakt e-mail: bizbpk@bih.net.ba 
 
Internet:    http://mb.bpkg.gov.ba 
 
 
SUGLASNOST NA PROGRAM 
 

Suglasnost na ovaj Program, su-
kladno članku 49. Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde za 2017. godinu (“Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kanton 
Goražde”, broj: 4/17), dala je Vlada Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde 
Odlukom broj: 03-14-532/17. godine od 
26.04.2017. godine. 
 
 
2. SVRHA I OPIS PROGRAMA 
 
2.1. Svrha Programa 
 

Svrha Programa utroška sredsta-
va Ministarstva za boračka pitanja sa pr-
oračunskog koda 615 200 - Kapitalni tra-
nsferi pojedincima je osiguranje konti- 
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nuiteta aktivnosti Ministarstva na samo-
zapošljavanju boraca i članova njihovih 
obitelji sa prostora Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, kroz koje se ovim 
ranjivim kategorijama stanovništva om-
ogućava da dostignu društveno prihvat-
ljiv životni standard i da se ravnopravno 
uključe u društvenu zajednicu. 

Svrha Programa je, također, da 
se sukladno važećim zakonskim propisi-
ma i člankom 49. Zakona o izvršenju Pr-
oračuna, osigura planski i transparentan 
utrošak sredstava odobrenih na ekono-
mskom kodu 615 200. 
 
2.2. Opis Programa 
 

Program utroška sredstava sa 
ekonomskog koda 615 200 Proračuna 
Ministarstva za boračka pitanja za 2017. 
godinu definira sve ključne elemente 
implementacije proračunskih sredstava, 
kao što su opći ciljevi Programa, kriteri-
jumi za raspodjelu sredstava, potrebna 
sredstva za implementaciju Programa, 
korisnici sredstava iz Programa, broj ra-
dnika koji će biti angažirani na njegovoj 
implementaciji, procjena rezultata koji 
će se ostvariti Programom te procjena 
nepredviđenih rashoda i izdataka u ok-
viru Programa. 
 
 
3.  OPĆI I POSEBNI CILJEVI  
      PROGRAMA 
 
3.1. Opći ciljevi Programa 
 

Programom su zacrtana dva osn-
ovna cilja proistekla iz sagledavanja sta-
nja na terenu i realnih mogućnosti sa-
mozapošljavanja u poljoprivredi i zanat-
stvu na prostoru Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde. 

mailto:bizbpk@bih.net.ba
http://mb.bpkg.gov.ba/
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Ti ciljevi su formulirani kao: 
 

 smanjenje nezaposlenost i pobo-
ljšanje životnog standarda stano-
vnika 

 podsticaj razvoju gospodarstva 
Bosansko-podrinjskog kantona  
Goražde 

 smanjenje ukupnog broja osoba 
koje rade u oblasti tzv. „sive eko-
nomije” 

 
3.2. Posebni ciljevi Programa 
 

U poslijeratnom društveno-poli-
tičkom sustavu Bosne i Hercegovine, dr-
žava nije ta koja pravi fabrike ili otvara 
nova radna mjesta. Teret razvoja gospo-
darstva je na privatnom kapitalu i podu-
zetništvu. 

Iz ove činjenice, a sukladno op-
ćim ciljevima Programa utroška, plani-
rano je ostvarivanje i posebnog cilja Pr-
ograma, koji je sukladan nadležnostima 
Ministarstva u oblasti dopunskih prava 
boraca i članova njihovih obitelji. 
 

Taj cilj je formulusan kao: 
 
I)      Podrška samostalnim incijativama  

za zapošljavanje u zanatstvu i 
poljoprivredi 

 
Zbog slabe ekonomske moći, 

mnogi pojedinci, i pored dobre ideje i 
poduzetničkih sposobnosti, nisu u mo-
gućnosti napraviti početni korak i opre-
miti radno mjesto za obavljanje zanatske 
ili poljoprivredne djelatnosti.  

Zahvaljujući ovom Programu, je-
dnom broju proizvođača, poljoprivred-
nim poduzetnicima, obrtnicima i zanat-
lijama će se osigurati inicijalna sredstva 
za razvoj samostalne djelatnosti, što će  
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kao rezultat implicirati veće zapošljava-
nje u ovoj oblasti, a samim tim i veću 
uplatu doprinosa u državne fondove. 

Rješavanjem pitanja zaposlenja 
boraca i članova njihovih obitelji, postiže 
se konkretni cilj Ministartva za boračka 
pitanja – smanjenje obima sredstava koja 
se izdvajaju kroz različite oblike pomoći 
po temelju Zakona o dopunskim pravi-
ma. 
  
 
4.      POTREBNA SREDSTVA  
         ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

Sredstva za provođenje ovog Pr-
ograma su planirana Proračunom Mini-
starstva za boračka pitanja, ekonomski 
kod 615 200 – Kapitalni transferi pojedi-
ncima, u visini 80.000,00 KM.   

Dio planiranih sredstva u visini 
30.000,00 KM će se utrošiti za izmirenje 
ugovorenih obaveza prema braniteljima 
sa kojima su zaključeni pojedinačni ug-
ovori o dodjeli bespovratnih novčanih 
sredstava na ime samozapošljavanja su-
kladno Odluci Vlade Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde broj: 03-14-1855/ 
16 od 02.12.2016.godine, dok će se za 
utrošak preostalih sredstva objaviti javni 
poziv. 
 
 
3. KRITERIJUMI ZA RASPODJELU 

SREDSTAVA 
 

Utrošak sredstva odobrenih Pro-
računom Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2017. godinu na ekonomsk-
om kodu Ministarstva za boračka pita-
nja 615 200 – Kapitalni transferi pojedin-
cima u visini 50.000,00 KM, raspoređivat 
će se sukladno odobrenim zahtjevima i 
projektima i općim ciljevima Programa.  
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Kriterijumi koji će se koristiti za 
raspodjelu sredstava za svaki pojedina-
čni zahtjev za dodjelu sredstava ili pro-
jekat su isključivo vezani za planirane 
rezultate, efekte i utjecaj projekta na op-
će ciljeve koji su sadržani u ovom Prog-
ramu sukladno procedurama evaluacije 
i selekcije projekata ili zahtjeva za sred-
stvima predloženim od strane korisnika 
sredstava koji su definirani ovim Prog-
ramom.  
 
5.1.  Procedure evaluacije i selekcije  
        projekata i zahtjeva za sredstvima 
 

Projekti samozapošljavanja bora-
ca i članova njihovih obitelji, kojima se 
planira financiranje iz Proračuna Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde sa ek-
onomskog koda 615 200, uz relevantnu 
dokumentaciju, dostavljaju se u formi 
zahtjeva propisanog od strane Ministar-
stva za boračka pitanja. 

Zahtjevi sa projektom će biti ocj-
enjivani i evaluirani od strane povjere-
nstva Ministarstva za boračka pitanja. 
Prilikom ocjenjivanja projekata mogu se 
koristiti usluge vanjskih procjenjivača.  
 
5.1.1.  Korisnici sredstava 
 

Korisnici sredstava su korisnici 
definirani u točki 6.  ovog Programa. 
 
5.1.2. Način apliciranja 
 

Radi dodjele sredstva sa prora-
čunskog koda 615 200, Ministarstvo za 
boračka pitanja će objaviti javni poziv. 

Po javnom pozivu, korisnik sre-
dstava aplicira na sredstva iz Programa 
utroška sredstava u vidu projekta uz za-
htjev za odobravanje sredstava.  

Maksimalan iznos sredstava na  

Broj 6 – strana 1199 
 

 
koji korisnik može aplicirati putem pro-
jekta ograničen je iznosom sredstava ko-
ji je definiran u točki 4. Programa.  

Maksimalni iznos sredstava na 
koje korisnik može aplicirati za jedno 
novootvoreno radno mjesto ograničen je 
na iznos do 10.000 KM. 

Prilikom apliciranja, korisnici su 
dužni dostaviti projekat urađen po stan-
dardima koji se odnose na ovu oblast.  
 
5.1.3.  Otvaranje aplikacija  
             i administrativna provjera 
 

Aplikacije za sredstva se otvara-
ju od strane povjerenstva nakon isteka 
roka definiranog javnim pozivom. 

Nakon otvaranja, povjerenstvo 
vrši administrativne provjere u cilju ut-
vrđivanja da li podnositelj projekta ispu-
njava uvjete koji su definirani Program-
om utroška i Zakonom. 

Administrativnom provjerom 
Povjerenstvo će provjeravati da li svaka 
aplikacija zadovoljava opće i posebne 
kriterijume koji su predviđeni Progra-
mom utroška i Zakonom.  
 
5.1.4.  Evaluacija aplikacije 
 

Prilikom evaluacije zahtjeva za 
sredstvima, Povjerenstvo ocjenjuje svaki 
zahtjev za pomoć sukladno sljedećim 
mjerilima i kriterijumima: 
 

1. Zapošljavanje kategorija boračkih 
populacija 

2. Imovinski cenzus novouposlene os-
obe i članova o/d 

3. Učešće u OSARBiH novouposlene 
osobe 

4. Vrijeme na evidenciji Službe za zap-
ošljavanje novouposlene osobe 

5. Prethodni radni staž novouposlene  
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osobe 
6. Razvoj proizvodnih djelatnosti 
7. Osobno ulaganje u provedbu projekta 
8. Realnost i održivost projekta 
 

Evaluaciju svih aplikacija povjerenstvo provodi sukladno sljedećoj Skali za evalu-
aciju projekata. 

 

R/B K  R  I  T  E  R  I  J U M 
B O D O V I 

5 4 3 2 1 

1. Zapošljavanje kategorija boračkih populacija 

 
1.1. 

Zapošljavanje djece bez oba roditelja i RVI 100% I 
skupina  

10     

 
1.2. 

Zapošljavanje članka o/š sa dva i više poginulih i 
RVI 100% II skupina 

 9    

 
1.3. 

Zapošljavanje člana obitelji šehida i RVI 90%, 80% 
i 70 % 

  8   

 1.4. Zapošljavanje ostalih RVI    7  

 1.5. Zapošljavanje razvojarčenog borca     6 

2. Imovinski cenzus novouposlene osobe i članova o/d 

 2.1. Obitelj bez ikakvih primanja 10     

 2.2. Obiteljska primanja do 50  KM po članu o/d  8    

 2.3. Obiteljska primanja do 100  KM po članu o/d   6   

 2.4. Obiteljska primanja do 150  KM po članu o/d    4  

 2.5. Obiteljska primanja do 200  KM po članu o/d     2 

3. Učešće u OSARBiH novouposlene osobe 

 3.1. Patriotska liga i 48 mjeseci učešća u OS 5     

 3.2. Puno učešće u OS (48 mjeseci)  4    

 3.3. Učešće u OS od 36 do 48 mjeseci   3   

 3.4. Učešće u OS od 24 do 36 mjeseci    2  

 3.5. Učešće u OS od 12 do 24 mjeseca     1 

4. Vrijeme na evidenciji Službe za zapošljavanje novouposlene osobe 

 4.1. Preko 8 godina 8     

 4.2. Od 6 do 8 godina  6    

 4.3. Od 4 do 6 godina   4   

 4.4. Od 2 do 4 godina    2  

 4.5. Do 2 godine     1 

5. Prethodni radni staž novouposlene osobe 

 5.1. Preko 30 godina 8     

 5.2. Od 20 do 30 godina  6    

 5.3. Od 10 do 20 godna   4   

 5.4. Od 5 do 10 godina    2  

 5.5. Od 1 do 5 godina     1 
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6. Razvoj proizvodnih djelatnosti 

 6.1. Proizvodne i izvozno orjentirane djelatnosti 8     

 6.3. Poljoprivreda i prehrambena industrija  6    

 6.2. Drvna, metalska ind. i proizvodno zanatstvo   4   

 6.5. Uslužne i ostale djelatnosti    2  

 6.4. Pružanje stručnih i intelektualnih usluga      1 

7. Osobno ulaganje u provedbu projekta 

 7.1. Osobno ulaganje preko 50 % vrijednosti projekta 5     

 
7.2. 

Osobno ulaganje od 40 do 50 % vrijednosti 
projekta 

 4    

 
7.3. 

Osobno ulaganje od 30 do 40 % vrijednosti 
projekta 

  3   

 
7.4. 

Osobno ulaganje od 20 do 30 % vrijednosti 
projekta 

   2  

 
7.5. 

Osobno ulaganje od 10 do 20 % vrijednosti 
projekta 

    1 

8. Realnost i održivost projekta 

 
8.1. 

Aplikant ima zadovoljavajuće tehničko znanje 
koje je vezano za projekat 

   5  

 
8.2. 

Sveobuhvatan dizajn projekta je koherentan i 
sadrži konkretnu analizu problema  

   5  

 8.3. Sredstva su planirana realno   7   

 8.4. Obezbijeđen plasman proizvoda 10     

 
NAPOMENA: Kriterijumi pod rednim brojem 8 se boduju svaki pojedinačno. 

 
 

5.1.5. Procedure odobravanja 
 

Odabir projekata koji će se finan-
cirati iz Proračuna Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde sa ekonomskog ko-
da 615 200 vršiti će se sukladno Zakonu 
o dopunskim pravima branilaca i čla-
nova njihovih obitelji u Bosansko–po-
drinjskom kantonu Goražde  („Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde” broj: 9/13 i 11/14)  i ovom 
Programu, uz poštivanje sljedećih teme-
ljnih načela: 
 

a) Svi projekti dostavljeni po jav-
nom pozivu koji ispunjavaju op-
će uvjete će se uključiti u proces 

vrednovanja, bez obzira da li će 
biti sufinancirani; 

b) Pri vrednovanju projekata koris-
tit će se metode stručne ocjene; 

c) Kao rezultat vrednovanja i rangi-
ranja projekta, sačinit će se rang-
lista prioriteta sa prijedlozima za 
odobravanje i redoslijedom fina-
nciranja; 

d) Postupak vrednovanja se odvija 
kroz ocjenjivanje svakog od utvr-
đenih kriterijuma ocjenama od 1 
do 10, izuzev kriterijuma pod re-
dnim brojem 8. koji se boduju sv-
aki pojedinačno; 

e) Vrednovanje i selekcija projekta  
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vršit će stručno povjerenstvo ko-
je će imenovati ministar za bora-
čka pitanja Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde; 

f) Kao POZITIVAN može se ocije-
niti projekat koji ostvari najma-
nje 50% predviđenih bodova po 
svim kriterijumima; 

g) Spisak sa prijedlogom projekata 
za sufinanciranje, visinom sred-
stava, načinom i dinamikom su-
financiranja, na prijedlog povje-
renstva, donosi ministar za bora-
čka pitanja Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde; 

h) Prilikom odabira projekata, unu-
tar kategorije kojoj pripadaju, pr-
ednost imaju dobitnici najviših 
ratnih priznanja i odlikovanja; 

i) U slučaju da je član užeg obitelj-
skog domaćinstva (supružnik, 
roditelji, djeca) novouposlene os-
obe također bio pripadnik OS, 
novouposlenoj osobi se dodaju 
bodovi tog člana obiteljskog do-
maćinstva definirani pod točkom 
3. Skale za evoluaciju projekata; 

j) Konačnu odluku o sufinancira-
nju projekata donosi Vlada Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Gora-
žde; 

k) Nakon donošenja odluke od stra-
ne Vlade Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde, sa svakim ko-
risnikom pojedinačno, Ministar-
stvo će zaključiti ugovor kojim će 
se regulirati međusobna prava i 
obaveze. 

 
Sredstva odobrena za provedbu 

pojediničnih projekata samozapošljava-
nja u minimalnom iznosu 25% od uku-
pno odobrenog iznosa uplatit će se u ro-
ku od 15 dana od dana zaključivanja ug- 
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ovora na ime pokretanja djelatnosti i up-
late dijela doprinosa, dok će se preostala 
sredstva uplaćivati kvartalno u 10 anui-
teta nakon dostavljanja dokaza od stra-
ne korisnika o izmirenju obaveza za pre-
thodni kvartal. 
 
 
6. KORISNICI SREDSTAVA 
  

Ministarstvo za boračka pitanja 
kao korisnike sredstava sa proračunsk-
og koda 615 200 definiralo je sljedeće ka-
tegorije korisnika kojima je, sukladno 
važećim zakonskim propisima, priznat 
status pripadnika boračke populacije i 
to: 
 

1. članovi obitelji šehida i poginu-
log borca  

2. ratni vojni invalidi 
3. dobitnici najvećih ratnih prizna-

nja i odlikovanja 
4. demobilisani borci 

 
Izravni korisnici sredstava će biti 

određeni tijekom procesa implementa-
cije Programa sukladno kriterijumima 
predviđenim u Programu i Zakonu. 
 
7. POTREBAN BROJ RADNIKA 
ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

Za provođenje Programa su na-
dležni uposleni u Ministarstvu za bora-
čka pitanja, a u slučaju potrebe angažo-
vat će se stručne osobe iz oblasti zapoš-
ljavanja i gospodarstva.  
 
 
8. PROCJENA REZULTATA  
 

Provedbom Programa se očekuje 
osiguranje izravne podrške u zapošljav- 
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anju i samozapošljavanju 15 - 20 pripad-
nika boračkih populacija i članova nji-
hovih obitelji sa prostora Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde. 

Prilikom potpisivanja ugovora, 
korisnik sredstava se obavezuje sljedeće: 
 

 Odjaviti se sa evidencije nezapo-
slenih najmanje 30 mjeseci od da-
na potpisivanja ugovora i prija-
viti se na PIO i zdravstveno osi-
guranje; 

 Dostavljati dokaze o isplaćenim 
plaćama i uplaćenim doprinosi-
ma i porezima na plaću, istekom 
svaka tri mjeseca za period sub-
vencije (30 mjeseci); 

 Dostaviti, uz svu propisanu dok-
umentaciju i profakturu na teme-
lju koje će izvršiti nabavku mate-
rijalnih resursa i repromaterijala 
(fakturu sa specifikacijom preu-
zetog materijala izdatu od strane 
tvrtke registrirane za bavljenje 
tom djelatnosti), ugovor (predu-
govor) o nabavci ili račun u roku 
od 30 dana od dana zaključiva-
nja ugovora;  

 Dostaviti nadležnom organu do-
kaze o namjenskom utrošku sre-
dstava odobrenih na ime regist-
racije i nabavke opreme po izvr-
šenoj nabavci, a nakon izvršenog 
plaćanja (fakture, otpremnice, i 
dr.); 

 Učestvovati u procesu nabavke 
osnovnog sredstva za rad i ostal-
og potrošnog materijala za potre-
be proizvodnje sukladno Progra-
mu; 

 Nabavljena sredstva koristiti na-
mjenski najmanje za period koli-
ko traje sufinanciranje.  U slučaju 
nenamjenskog korištenja sredsta- 
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va, Ministarstvo ima pravo raski-
nuti ugovor i tražiti povrat dodi-
jeljenih sredstava; 

 U slučaju otuđenja ili propasti 
materijalnog resursa izazvane 
nenamjenskom uporabom ili gr-
ubom nepažnjom od strane kori-
snika sredstava, u roku od 15 da-
na korisnik će na ime ugovorene 
kazne isplatiti 70% vrijednosti od 
iznosa profakture za svaki mate-
rijalni resurs. 

  
Mjerenje rezultata aktivnosti koje 

će se vršiti na temelju rezultata monito-
ringa procesa implementacije i ostvari-
vanja planiranih rezultata putem obilas-
ka odabranih korisnika na terenu, pisan-
ih izviješća i izravnih kontakata osoblja 
Ministarstva i korisnika sredstava.  

Procjenu ostvarivanja rezultata 
Programa periodično će obavljati Mini-
starstvo za boračka pitanja sukladno di-
namici provedbe Programa.  
 
9.  PROCJENA NEPREDVIĐENIH  
       RASHODA I RIZIKA 
 

Rizici koji mogu utjecati na ostv-
arivanje ciljeva i zadataka ovog Progra-
ma su neočekivana ekonomska previra-
nja i posljedice globalne recesije koje se 
mogu odraziti na uspješno poslovanje 
pojedincima kojima je pružena podrška 
u samozapošljavanju. 
  

Broj:11-14-664-2/17     M I N I  S T A R 
09.05.2017.godine    Eniz Halilović,v.r. 
     G o r a ž d e  
 

355 
 

Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko–pod- 



Broj 6 – strana 1204 
 
 
rinjskog kantona Goražde” broj: 8/15), a 
sukladno Zakonu o izvršenju  Proračuna  
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
(„Služnbene novine Bosansko–podrinjs-
kog kantona Goražde” broj:4/17), Vlada 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de, na nastavku 100. redovite sjednice, 
održanom dana 26.04.2017.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Program 

utroška sredstava 
sa koda 614300 - Tekući transferi 

neprofitnim organizacijama 
utvrđenih Proračunom Bosansko-

podrinjskog kantona Goražde  
za 2017.godinu 

 
Članak 1. 

  
Daje se suglasnost na  Program 

utroška sredstava sa koda Tekući tran-
sferi neprofitnim organizacijama, utvr-
đenih Proračunom Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde za 2017.godinu. 

Sredstva za provedbu Programa 
iz stavka 1. ove točke plasirat će se sa 
pozicije Tekući transferi neprofitnim or-
ganizacijama, utvrđene Proračunom Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde za 
2017.godinu u iznosu 280.000,00KM (u 
daljnjem tekstu: Program).  
 

Članak 2. 
 

Program iz članka 1. ove Odluke 
sastavni je dio ove Odluke. 
 

Članak 3. 
 

Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
isplatit će se na teret Proračuna Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde, ekon- 
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omski kod 614300 – Tekući transferi ne-
profitnim organizacijama. 
 

Članak 4. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za boračka pitanja i 
Ministarstvo za financijae Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, svako u ok-
viru svoje nadležnosti. 
 

Članak 5. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na oglasnoj ploči Kan-
tona, a naknadno će se objaviti u “Slu-
žbenim novinama Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-533/17                   P R E M I J E R 
26.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 

........................................ 
 

355a) 
 

Sukladno članku 49. Zakona o iz-
vršenju Proračuna Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde za 2017. godinu 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 4/17), Mini-
starstvo za boračka pitanja Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, utvrđuje: 

 
 

P R O G R A M 
utroška sredstava  Ministarstva  

za boračka pitanja sa ekonomskog 
koda 614 300 - Tekući transferi 

neprofitnim organizacijama 
 

 
1. NAZIV PROGRAMA 
 

Naziv Programa je “Program ut-
roška sredstava Ministarstva za Boračka  
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pitanja, sa ekonomskog koda 614 300  – 
Tekući transferi neprofitnim organiza-
cijama. 
 
 
PODACI O PROGRAMU 
 
Period provedbe Programa: 
           01.01.2017.-31.12.2017. god. 
 
Proračunska pozicija:    Tekući transferi  
                     neprofitnim organizacijama 
 
Ekonomski kod:        614 300  
 
Ukupna vrijednost Programa: 
                                 280.000,00 KM 
 
Odgovorna osoba:   
           Ministar za boračka pitanja  
 
Pozicija odgovorne osobe:     Ministar 
 
Kontakt osoba za Program: 
    Elvedina Džambegović/ 
                                    Nedžad Topalović 
                                        Vahid Dumanjić/ 
                       Melhudina Čamo - Šovšić 
 
Kontakt-telefon:            038/228-811 
 
Kontakt e-mail: bizbpk@bih.net.ba 
 
Internet:       www.mb.bpkg.gov.ba 
 
 
 
SUGLASNOST NA PROGRAM 
 

Suglasnost na ovaj Program, su-
kladno članku 49. Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde za 2017. godinu (“Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde”, broj: 4 /17), dala je Vlada Bo- 
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sansko-podrinjskog kantona Goražde 
Odlukom broj:03-14-533/17 od 26.04.2017. 
godine, a isti je usklađen sa strategijom 
razvoja BPK Goražde. 
 
2. SVRHA I OPIS PROGRAMA 
 
2.1. Svrha Programa 
 

(1) 
Namjera Programa utroška sred-

stava Ministarstva za boračka pitanja sa 
ekonomskog koda 614300 - Tekući tran-

sferi neprofitnim organizacijama jeste 
pružanje podrške u radu boračkim ud-
ruženjima sa prostora Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde, čije djelovanje 
ima za posljedicu povoljniji status člano-
va boračkih populacija. 
 

(2) 
Svrha podrške u radu boračkih 

udruženja na prostoru Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde jeste stvaranje 
preduvjeta udruženjima da svojim pla-
nskim i programskim aktivnostima dop-
rinesu poboljšanju statusa krajnjih koris-
nika, članova boračkih populacija kao i 
boračke populacije u cjelini. 

Pružanje podrške osigurat će se 
kroz sufinanciranje i financiranje proje-
kata u oblasti boračko-invalidske zaštite 
sukladno odredbama ovog Programa.  
Za hitne i specifične potrebe, podrška u 
okviru ovog Programa može se pružiti i 
na temelju zahtjeva, na način kako je 
propisano Programom.   
 

(3) 
Isto tako, svrha Programa je da, 

sukladno članku 48. Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde za 2017. godinu (“Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona  

mailto:bizbpk@bih.net.ba
http://www.mb.bpkg.gov.ba/
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Goražde”, broj: 4/17), osigura planski i 
transparentan utrošak sredstava odob-
renih na ekonomskom kodu 614300 – 
Tekući transferi neprofitnim organizaci-
jama sukladno važećim zakonskim pro-
pisima. 

Provedba definirana ovim Prog-
ramom vršit će se sukladno Zakonu o 
dopunskim pravima branitelja i članova 
njihovih obitelji („Službene novine Bos-
ansko–podrinjskog kantona Goražde“ 
broj: 9/13 i 11/14). 
 
2.2. Opis Programa 
 

Program utroška sredstava sa 
ekonomskog koda 614300 - Tekući tran-
sferi neprofitnim organizacijama Minis-
tarstva za boračka pitanja Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde za 2017. go-
dinu (u daljnjem tekstu: Program), defi-
nira bitne elemente za dobijanje suglas-
nosti za Program od strane Vlade Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde. 
 
 
3.     OPĆI I POSEBNI CILJEVI  
        PROGRAMA 
 
3.1.  Opći/osnovni cilj Programa 
 

(1) 
 

Osnovni cilj Programa je pomoć 
boračkim udruženjima kroz unapređe-
nje rada i svrsishodnosti postojanja ud-
ruženja, kako bi krajnji korisnici odob-
renih sredstava, sukladno odobrenim 
planovima, imali što kvalitetniju pomoć 
u osiguranju života i rada boračke po-
pulacije. Ovim će se Programom vršiti 
efikasna implementacija Zakona o dop-
unskim pravima branitelja i članova nji-
hovih obitelji u Bosansko–podrinjskom 
kantonu Goražde (“Službene novine Bo- 
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sansko-podrinjskog kantona Goražde” 
broj: 9/13,11/14) 
 

(2) 
Program sadrži posebne (speci-

fične) ciljeve Programa u okviru kojih će 
se pružati podrška radu boračkih udru-
ženja na području Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde utvrđena Zakon-
om.                        
 
 
3.2. Posebni/specifični ciljevi Programa 
 

(1) 
Sukladno općem cilju, posebni 

specifični ciljevi Programa su: 
 

1. Pomoć u radu temeljnih borač-
kih udruženja 

2. Pomoć u provedbi projekata bo-
račkih udruženja 

3. Pomoć u organiziranju sportsk-
ih manifestacija i rekreacija inv-
alidnih osoba pripadnika borač-
ke populacije 

4. Unapređenje na polju obilježa-
vanja značajnih datuma, doga-
đaja i ličnosti iz perioda 92/95. 
godine i značajni datumi iz 
NOR-a 

5. Troškovi Instituta za medicins-
ko vještačenje 

6. Tekući transferi - Fondacija 
 

(2) 
Člankom 265. Zakona o dopun-

skim pravima branitelja i članova njiho-
vih obitelji u Bosansko–podrinjskom ka-
ntonu Goražde utvrđena su prava u ok-
viru prvog specifičnog cilja, i obezbijedit 
će se podrška boračkim udruženjima u 
financiranju i/ili sufinanciranju projeka-
ta koji će osigurati preduvjete za egzis-
tiranje i rad udruženja RVI, PŠiPB, Ud- 
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ruženju razvojarčenih boraca, Udruže-
nju veterana rata, Udruženju dobitnika 
najvećih ratnih priznanja i Udruženju 
oboljelih od PTSP-a. Sredstva za finan-
ciranje redovite djelatnosti organizacija 
– udruženja iz stavka 2. članka 265. ovog 
Zakona realizovat će se isplatom iz Pr-
oračuna Ministarstva u vidu mjesečnih 
anuiteta (tranši), s tim da pojedinačna 
visina mjesečnog anuiteta po jednoj or-
ganizaciji – udruženju ne može biti ma-
nja od jedne prosječne plaće, niti prela-
ziti iznos od 2,5 (dvije i pol) neto prosje-
čne plaće isplaćene u Federaciji BiH u 
prethodnoj godini. 
 

(3) 
Člankom 268. Zakona o dopun-

skim pravima branitelja i članova njiho-
vih obitelji u Bosansko–podrinjskom ka-
ntonu Goražde utvrđeni su način, pos-
tupak i kriterijumi za raspodjelu sred-
stava u okviru drugog specifičnog cilja. 
Obezbijedit će se podrška boračkim ud-
ruženjima za projekte i zahtjeve, aktiv-
nosti koje doprinose poboljšanju statusa 
boračke populacije u oblasti stambenog 
zbrinjavanja, pomoći za liječenje i egzis-
tencijalne potrebe te za projekte i zaht-
jeve  od kojih će efekti biti prepoznati za 
pojedince i udruženja u cjelosti na pro-
storu Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde ili u općinama RS-a. Sredstva 
će se transferisati uz propisanu procedu-
ru apliciranjem adekvatnim projektima i 
zahtjevima prema Ministarstvu za bora-
čka pitanja. 
 

(4) 
Člankom 249. Zakona o dopuns-

kim pravima branitelja i članova njihov-
ih obitelji u Bosansko–podrinjskom ka-
ntonu Goražde, u okviru trećeg specifič-
nog cilja, obezbijedit će se podrška bo- 
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račkim udruženjima za projekte i aktiv-
nosti koje doprinose poboljšanju socijal-
ne inkluzije pripadnika RVI kroz razna 
sportska takmičenja i aktivnosti na ka-
ntonalnim i federalnom razinama tak-
mičenja. Za sredstva će udruženje pod-
nositi zahtjev Ministarstvu za boračka 
pitanja, a Vlada Bosansko-podrinjskog 
kantona će svojim odlukama odobravati 
sredstva koja će Ministarstvo sukladno 
raspoloživim sredstvaima, na temelju 
projekata/zahtjeva usmjerenih na prov-
edbu ciljeva predlagati. 
 

(5) 
U okviru četvrtog specifičnog ci-

lja obezbijedit će se podrška boračkim 
udruženjima za projekte i aktivnosti ko-
je doprinose poboljšanju stanja u oblasti 
obilježavanja značajnih datuma, doga-
đaja i ličnosti iz perioda 92/95. godina. 
Na ova sredstva mogu aplicirati boračka 
udruženja i udruženja građana i mladih 
adekvatnim projektima i zahtjevima, ko-
je će u programe obilježavanja pojedinih 
manifestacija uvrstiti Odbor za obilježa-
vanjje značajnih značajnih datuma i do-
gađaja te iste kandidovati na odobrava-
nje od strane Vlade Bosansko-podrinjsk-
og kantona. 

Pored obilježavanja značajnih do-
gađaja i ličnosti utvrđenih kalendarom, 
Ministarstvo će pružiti podršku obilježa-
vanju događaja datuma i ličnosti od zn-
ačaja udruženja boračkih populacija i ni-
že razine vlasti sukladno mogućnosti-
ma. 
 

(6) 
U okviru petog specifičnog cilja 

vrši se pribavljanje ocjene nalaza i miš-
ljenja od strane ljekarskih povjerenstava 
koja formira Institut za medicinsko vješ-
tačenje Sarajevo kao jedini ovlašteni da- 
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vatelj usluga  na razini FBiH. 

Predmetna ocjena i mišljenje je 
potrebna radi priznavanja prava  na os-
obnu i obiteljsku invalidninu, nakon na-
stupanja određenih promjena zdravstve-
nog stanja ili pak nastupanja smrti nosi-
telja prava osobne i obiteljske invalidni-
ne kao temeljne prinadležnosti RVI i ob-
itelji šehida. 
 

(7) 
U okviru šestog specifičnog cilja, 

na predlog Udruženja dobitnika najve-
ćih ratnih priznanja i odlikovanja „Zlat-
ni ljiljan”, u 2015.godini formirana je Fo-
ndacija „Istina za Goražde”, u cilju pru-
žanja pravne pomoći, kao i pomoći obi-
teljima osumnjičenih pripadnika oruža-
nih snaga BiH za ratni zločin.  

Pored ostalih izvora, statutom 
predmetne Fondacije predviđeno je fina-
nciranje i iz Proračuna Ministarstva za 
boračka pitanja za 2017.godinu prema 
raspoloživim sredstvima. 
 
 
4.     POTREBNA SREDSTVA  
        ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

(1) 
Potrebna sredstva za provođenje 

Programa utroška definirana su Prora-
čunom Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde u ukupnom iznosu od 
280.000,00 KM. Sredstva za ove namjene 
nalaze se na ekonomskom kodu 614 300 
– Tekući transferi neprofitnim organi-
zacijama. 
 

(2) 
Za svaki poseban cilj / kompo-

nentu definiran je sljedeći maksimalni 
proračun: 
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Pomoć u radu temeljnih boračkih udr-
uženja 
 

Maksimalan proračun:      107.000,00KM 
 
Pomoć u provedbi projekata boračkih 
udruženja 
 

Maksimalan proračun:      82.000,00  KM 
 
Pomoć u organiziranju sportskih ma-
nifestacija i rekreacija invalidnih oso-
ba pripadnika boračke populacije 
 

Maksimalan proračun:          5.000,00KM 
 
Unaprjeđenje na polju obilježavanja 
značajnih datuma, događaja i ličnosti 
iz perioda 92/95. godina  
 

Maksimalan proračun:50.000,00 KM 
 
Troškovi Instituta za medicinsko vješt-
ačenje 
 

Maksimalan proračun:    1.000,00 KM 
 
Troškovi Fondacije 
 

Maksimalan proračun:       35.000,00 KM 
 

(3) 
Ukupan iznos sredstava koji će 

biti raspoloživ za zahtjeve za sredstvima 
iznosi 280.000,00 KM. 
 

(4) 
U slučaju potrebe, Ministarstvo 

može napraviti redistribuciju sredstava 
sa jedne na drugu komponentu u iznosu 
do 10 procenata od iznosa komponente. 
U slučaju potrebe veće korekcije sred-
stava između pojedinačnih komponenti, 
odnosno između sredstava alociranih na 
projekte i zahtjeve, Ministarstvo će Vla- 
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di Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde predložiti izmjene i dopune Progra-
ma. 
 
 
5.    KRITERIJUMI ZA RASPODJELU  
       SREDSTAVA 
 
5.1. Opći uvjeti 
 

(1) 
Sredstva odobrena Proračunom 

Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
za 2017. godinu („Službene novine Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde”, br-
oj:3/16), na ekonomskom kodu 614 300 
– Tekući transferi neprofitnim organi-
zacijama, u ukupnom iznosu 280.000,00 

KM, raspoređivat će se na temelju pro-
jekata i zahtjeva. 
 

(2) 
(Kriterijumi za raspodjelu) 

 
Za raspodjelu sredstava, suklad-

no općim i posebnim ciljevima Progra-
ma, koristit će se više kriterijuma za ras-
podjelu sredstava korisniku ili skupini 
korisnika. Kriterijumi za raspodjelu sre-
dstava su: 
 

I) Ispunjavanje općih uvjeta za uče-
stvovanje u Programu,  

II) Ispunjavanje posebnih uvjeta de-
finiranih u Programu, 

III) Povezanost sa općim i posebnim 
ciljevima Programa,  

 
(3) 

(Opći uvjeti za učestvovanje  
u Programu) 

 
Zakonom o dopunskim pravima 

branitelja i članova njihovih obitelji u  
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Bosansko–podrinjskom kantonu Goraž-
de (“Službene novine Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”, broj: 9/13, 
11/14) su regulirani opći uvjeti koji om-
ogućavaju učešće udruženja boračkih 
populacija i drugih udruženja građana 
kojima je cilj unapređenje statusa brani-
telja i članova njihovih obitelji i njegova-
nje tradicije odbrambeno-oslobodilačke 
borbe za Bosnu i Hercegovinu.   

Opći uvjeti za učešće aplikanata 
u Programu su: 
 

1) Da imaju rješenje o registraciji 
koje je izdao nadležni sudski ili 
upravni organ u Federaciji BiH i 
da im je prebivalište (registracija) 
na prostoru Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde;  

2) Da imaju uvjerenje od poslovne 
banke da je korisnik sredstava 
solventan i da mu račun nije bio 
u blokadi; 

3) Da se prijedlog projekta ili zaht-
jev kandiduje sukladno odredba-
ma ovog Programa. 

 
(4) 

(Kandidiranje prijedloga projekta  
i zahtjeva za sredstvima) 

 
Prijedlozi projekata i zahtjevi za 

sredstvima dostavljaju se u formi koja je 
propisana od strane Ministarstva za bo-
račka pitanja Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, a regulirana su Zako-
nom. 

Prijedlozi projekata dostavljaju 
se sukladno javnom pozivu koji se ras-
pisuje sukladno odredbama Programa 
tamo gdje je javni poziv potreban.  

Minimalno jedan javni poziv će 
se raspisati za ciljeve od prvog do četvr-
tog  specifičnog  cilja Programa. Minista- 



Broj 6 – strana 1210 
 
 
rstvo može raspisati i javni poziv za po-
jedinačne komponente Programa u sluč-
aju raspisivanja dva i više javnih poziva. 

Javni poziv za dostavljanje prije-
dloga projekata na evaluaciju i selekciju 
provodi se sukladno Programu rada  
Ministarstva za boračka pitanja Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde. 

Dostavljanje zahtjeva za sredst-
vima će biti definirano procedurama ap-
liciranja.  
 

(5) 
(Odobravanje prijedloga  

projekta ili zahtjeva) 
 

Pravilno popunjavanje propisane 
forme omogućava da se svi aspekti pri-
jedloga projekata ili  zahtjevi selektiraju 
i procijene. 

Svi prijedlozi projekata ili zahtje-
vi se odobravaju sukladno procedurama 
apliciranja, selekcije, evaluacije i rangi-
ranja. 
 

Procedure apliciranja, selekcije  
i evaluacije projekata i zahtjeva  

za sredstvima 
 

(1) 
(Aplikanti) 

 
Boračka udruženja i udruženja 

građana  Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde i  neprofitne organizacije, koji  
ispunjavaju opće i posebne uvjete za uč-
estvovanje u Programu imaju status ap-
likanta.   

Aplikant  aplicira  na sredstva  iz  
Programa u vidu prijedloga projekta i u  
vidu zahtjeva za sredstavima.  Aplikant  
može odabrati najpovoljniji način apli- 
ciranja na sredstva.   

Iznimno, aplikanti kojima su u 
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2016.godini odobrena sredstva po teme-
lju projekata ili zahtjeva, a kojima ista 
nisu doznačena zbog nedostatka finan-
cijskih sredstava  ili zbog nekog drugog 
razloga, podnose zahtjeve za ponovno 
odobravanje sredstava po temelju pro-
jekata ili zahtjeva koji su odobreni u 
2016. godini, tako da isti ne moraju po-
novo aplicirati za odobravanje sredsta-
va. Naime, sredstva se podnositeljima 
zahtjeva za ponovno odobravanje novč-
anih sredstava doznačavaju nakon što 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona  
Goražde donese odluku o ponovnom 
odobravanju novčanih sredstava, dakle 
bez provođenja procedure propisane ov-
im Programom. 
 

(2) 
(Korisnici sredstava) 

 
Korisnici  sredstava  su  aplikanti  

koji su uspješno završili proces aplicira-
nja, selekcije i evaluacije i koji su uspješ-
no rangirani za  korištenje  sredstava. 

Posebni uvjeti za dobijanje statu-
sa korisnika sredstava  su  definirani  u  
točki  6. Programa. 

Korisnici sredstava su i aplikanti 
kojima su u 2016. godini odobrena sred-
stva po temelju projekta ili zahtjeva, a 
kojima ista nisu doznačena zbog nedos-
tatka financijskih sredstava ili zbog nek-
og drugog razloga  ukoliko su podnijeli 
zahtjev za ponovno odobravanje sredst-
ava po temelju projekata ili zahtjeva koji 
su odobreni u 2016. godini.  
 

(3) 
(Podnošenje prijedloga projekata) 

 
Aplikant može dostaviti više pri-

jedloga projekata ili zahtjeva u okviru 
jednog specifičnog cilja, pod uvjetom da  
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rezultati provedbe tih projekata nisu isti.  

Ukoliko se u prvom javnom poz-
ivu ne utroše sva planirana sredstava  
Programa, te ukoliko se sredstva  plani-
rana  za financiranje  zahtjeva  ne  utroše  
u vremenskom  planu koji je određen  
Programom, Ministarstvo će raspisati  
drugi javni poziv za dostavljanje  prijed-
loga  projekata i zahtjeva. 

Krajnji rok za objavljivanje  javn-
ih poziva je 31.listopad tekuće godine. 
 

(4) 
(Financiranje prijedloga projekata) 

 
Ukupna sredstva odobrena za 

financiranje/sufinanciranje projekata ne 
mogu biti manja od 500,00 KM i veća od  

50.000,00 KM. 
Prijedlozi projekata čiji ukupni 

iznos prelazi maksimalni iznos sredsta-
va projekta, u kojima je planiran grant 
veći ili manji od utvrđene visine, će biti 
automatski odbijeni kao neprihvatljivi 
za financiranje. 

Ukoliko je aplikant koristio sred-
stva Programa putem zahtjeva za sre-
dstvima, njegov prijedlog projekta, ako 
je  podnesen za isti cilj utroška novčanih 
sredstava kao i zahtjev, bit će odbijen. 

Minimalni i maksimalni iznos gr-
anta za financiranje i sufinanciranje pro-
jekata na godišnjoj razini iz sredstava 
ovog Programa je definiran u rasponu 
za svaki specifični cilj/komponentu ka-
ko slijedi: 

 
 
 

R/B Cilj 
Minimalni 

iznos granta 
Maksimalni 
iznos granta 

1. Pomoć u radu temeljnih boračkih udruženja  107.000,00 

2. 
Pomoć u provedbi projekata boračkih udruženja 
 i zahtjeva  boračkih udruženja 

 82.000,00 

   
2.1. 

Projekti poboljšanja statusa b/p prevoz S-G-S 
3.500,00 x 12 

 
                        

42.000,00                  

   
2.2. 

Projekti i zahtjevi udruženja  boračkih populacija  40.000,00 

3. 
Pomoć u organiziranju sportskih manifestacija   
i rekreacije invalidnih osoba pripadnika b/p 

 5.000,00 KM 

4. Obilježavanje značajnih datuma  i događaja  50.000,00 KM 

4.1. 
Unapređenje  na polju obilježavanja značajnih 
datuma, događaja i ličnosti iz perioda 92/95. godina 

 43.000,00 KM 

4.2. 
Obilježavanje značajnih datuma  od značaja   
za udruženja i razine nivoe vlasti 

 7.000,00 KM 

5. Troškovi Instituta za medicinsko vještačenje  1.000,00 KM 

6. Troškovi Fondacije „Istina za Goražde”  35.000,00 KM 
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(5) 
(Podnošenje  zahtjeva  za  sredstvima) 

 
U slučaju postojanja hitnih ili sp-

ecifičnih potreba koje su izravno pove-
zane sa ciljevima Programa, aplikanti  
mogu dostaviti zahtjeve  za  sredstvima. 

Zahtjev  za  sredstvima aplikant 
podnosi u propisanoj aplikacijskoj formi 
za zahtjeve. 

U slučaju pozitivne odluke, apli-
kant može podnijeti novi zahtjev za  sre-
dstvima, tek nakon pozitivnog usvaja-
nja izviješća o utrošku sredstava po  od-
obrenom zahtjevu. U slučaju  odbijanja 
zahtjeva, aplikant može podnijeti novi 
zahtjev tek nakon isteka 30 dana od da-
na prijema obavještenja o odbijanju  zah-
tjeva. 

Aplikant  može  dostaviti  zahtje-
ve za sredstvima od dana objavljivanja  
ovog Programa u „Službenim novinama 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de” do 31. listopada  2016.godine. 
 

(6) 
(Obvezni  sadržaj  zahtjeva) 

 
Prilikom apliciranja u vidu zah-

tjeva za odobravanje sredstava, aplikant 
je dužan navesti sljedeće  informacije: 

 

- razlog  zbog  kojeg se zahtjevom  
traži  odobravanje  sredstava, 

- pregled  planiranih aktivnosti,   
- ukupni iznos sredstava  neopho-

dnih za provođenje planiranih  
aktivnosti, 

- očekivani rezultat koji se planira 
ostvariti, 

- traženi  iznos  sredstava od Mini-
starstva za boračka pitanja,  

- iznos sredstava koji bi se osigu-
rao  iz  drugih  izvora. 

26. maj/svibanj 2017. 
 

 
(7) 

(Financiranje  zahtjeva  za  sredstvima) 
 

Zahtjevi  za  odobravanje  sredst-
ava  u  pojedinačnom  slučaju  ne  mogu  
biti veći od 2.000,00 KM. Iznose odob-
renih sredstava po ovim zahtjevima će 
odrediti Vlada posebnom odlukom. Vl-
astita  sredstva aplikanta su poželjna, ali  
nisu  obvezujuća.  
 

(8) 
(Otvaranje  aplikacija  

i administrativna  provjera) 
 

Otvaranje  aplikacija i  administ-
rativna  provjera  za prijedloge  projeka-
ta i zahtjeva vrši povjerenstvo koje ime-
nuje ministar za boračka pitanja Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde. Ovaj 
postupak se provodi najkasnije 30 dana 
od dana zatvaranja javnog poziva. 

Administrativna provjera se pro-
vodi u cilju utvrđivanja da li aplikant 
ispunjava uvjete za učestvovanje u kori-
štenju sredstava Ministarstva za boračka 
pitanja u okviru ovog Programa. 

Administrativnom provjerom po-
vjerenstvo će provjeravati da li  je svaka  
aplikacija  zadovoljila  sljedeće  uvjete: 
 

1) da  aplikant  ispunjava opće i po-
sebne uvjete za učestvovanje, 

2) da  je  aplikacija sukladna  općim  
i  specifičnim  ciljevima, 

3) da  je  dokumentacija  potpuna  i 
ispravno popunjena sukladno 
propisanoj formi. 

 
Ukoliko su ovi uvjeti ispunjeni, 

povjerenstvo će aplikaciju evaluirati su-
kladno odredbama Zakona. U suprotn-
om, aplikacija će i bez evaluacije biti od-
bijena iz administrativnih razloga.  



26. maj/svibanj 2017. 
 
 

Aplikacije pisane rukopisom će 
biti automatski odbijene.  

Na temelju dodijeljenih bodova 
utvrđuju se prijedlozi rang-lista koris-
nika grant sredstava do visine planiran-
ih sredstava predviđenih Zakonom.  

Nakon provedene administrativ-
ne procedure, Ministarstvo će obavijesti-
ti sve aplikante o rezultatima administ-
rativne provjere. 

Podnositelji prijava čija imena ni-
su objavljena u predloženim rang-lista-
ma korisnika grant sredstava mogu ulo-
žiti prigovor Ministarstvu u roku od 7 
(sedam) dana od dana prijema obavješ-
tenja o odabiru korisnika sredstava. 
 
 

(9) 
(Evaluacija dostavljenih  

prijedloga projekata) 
 

Proces selekcije, evaluacije i ocje-
njivanja projekata vrši  povjerenstvo.  

Pri evaluaciji projekata povjeren-
stvo primjenjuje pet skupina indikatora i 
to: 
 

1) Financijski i operativni kapaciteti 
aplikanta 

2) Relevantnost 
3) Metodologija 
4) Održivost 
5) Proračun  i troškovna efikasnost 

 
 

(10) 
(Evaluacija dostavljenih zahtjeva  

za sredstvima) 
 

Povjerenstvo provodi evaluaciju 
zahtjeva nakon provedene administra-
tivne provjere. 

Pri evaluaciji zahtjeva povjeren- 
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stvo primjenjuje tri skupine indikatora i 
to: 
 

I. Relevantnost 
II. Održivost 

III. Proračun  i troškovna efikasnost 
 

(11) 
(Ocjenjivanje aplikacija) 

 
Evaluacija aplikacija se provodi 

na temelju Skale za evaluaciju. Evalua-
cijski kriterijumi su podijeljeni u okviru 
skupina i podskupina. Za svaku podsk-
upinu povjerenstvo daje ocjenu između 
1 i 5 prema sljedećim kategorijama pro-
cjena:  

 

1 - veoma slabo;  
2 - slabo;  
3 - adekvatno;  
4 - dobro;  
5 - veoma dobro. 
 

Svaka ocjena se množi sa koefi-
cijentom koji je za svaki indikator pred-
viđen u evaluacijskoj skali. Maksimalan 
broj bodova za projekat iznosi 100, dok 
je maksimalan broj bodova za zahtjev za 
sredstvima 80. 

Projekti koji imaju manje od 70 
bodova, odnosno zahtjevi za sredstvima 
koji imaju manje od 50 bodova, se odba-
cuju u prvom krugu selekcije. Ukoliko je 
ukupan rezultat u poglavlju relevantno-

st manji od 15, aplikacija se odbija bez 
obzira na dobiven ukupan maksimalan 
broj bodova. Ukoliko je ukupan rezultat 
u poglavlju proračun i troškovna efika-

snost manji od 15, aplikacija se odbija 
bez obzira na dobiven ukupan maksim-
alan broj bodova. 

Povjerenstvo će procjenjivati vri-
jednost indikatora. Svi članovi povjeren- 
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stva dodjeluju ocjene, a ukupan broj bo-
dova se dobija kada se zbroj ocjena do-

bivenih od svih članova povjerenstva 
podjeli sa brojem članova povjerenstva.  

 
(12) 

(Skala za evaluaciju) 
 

SKALA ZA EVALUACIJU PROJEKATA I ZAHTJEVA 

OPIS INDIKATORA 
OCJENA 

PROJEKTI 
OCJENA 

ZAHTJEVI 

1.  Financijski i operativni kapaciteti aplikanta 10  

Procijenjena razina iskustva aplikanta u upravljanju projektom 5  

Procijenjena razina tehničkog znanja neophodnog za implementaciju 
projekata 

5  

 

2. Relevantnost 30 30 

Koliko je aplikacija relevantna za svrhu, opći i posebne ciljeve 
Programa? 

5x2 5x2 

Koliko je aplikacija relevantna za prioritete Programa? 5x2 5x2 

Koliko je aplikacija relevantna za očekivane rezultate Programa? 5x2 5x2 

3. Metodologija 10  

Da li su aktivnosti u prijedlogu projekta odgovarajuće i konzistentne 
sa ciljevima i očekivanim rezultatima projekta? 

5  

Koliko je koherentan dizajn projekta, konkretna analiza problema, da 
li su predložene aktivnosti odgovarajuće za rješavanje prezentiranog 
problema, te da li su na zadovoljavajući način uključeni svi koji mogu 
doprinijeti rješavanju problema? 

5  

4. Održivost 20 20 

Da li će predložene aktivnosti značajnije doprinijeti rješavanju 
problema koji je naveden u prijedlogu projekta ili zahtjevu? 

5x2 5x2 

Da li predložene aktivnosti mogu imati pozitivne multiplikativne 
efekte na unapređenje statusa pripadnika b/p? 

5 5 

Da li su očekivani rezultati aktivnosti za koje se traži financiranje 
održivi u financijskom smislu i da li će se ostvarivati i nakon 
prestanka financiranja iz sredstava Ministarstva za boračka pitanja? 

5 5 
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5.  Proračun  i troškovna efikasnost 30 30 

Da li je odnos između planiranih troškova i očekivanih rezultata 
zadovoljavajući? 

5x2 5x2 

Da li je visina predloženih troškova adekvatna za implementaciju 
planiranih aktivnosti? 

5x2 5x2 

 Da li su predloženi troškovi aktivnosti obrazloženi na način da 
dokazuju da će sredstva Programa biti iskorištena na efikasan i 
ekonomičan način? 

5x2 5x2 

MAKSIMALNI BROJ BODOVA 100 80 

 
 

(13) 
(Procedure odobravanja  

prijedloga projekata) 
 

Projekte koji su u procesu evalu-
acije dobili više od 70 bodova povjeren-
stvo rangira po broju osvojenih bodova. 

Nakon provedenog rangiranja 
povjerenstvo predlaže ministru za bora-
čka pitanja odobravanje sredstava za fi-
nanciranje/sufinanciranje projekata u 
punom ili umanjenom iznosu u ovisno-
sti o rezultatima procesa evaluacije i vi-
sini raspoloživih sredstava definiranih 
za svaki pojedinačni cilj. Svi najbolje  ra-
ngirani projekti za koje postoje rasploži-
va sredstva imaju status odobrenih pro-
jekata. 

Prijedlozi projekata koji imaju vi-
še od 70 bodova, ali za čije financiranje-
/sufinanciranje nema raspoloživih sred-
stava stavljaju se na spisak čekanja u sl-
učaju osiguranja dodatnih sredstava za 
Program ili donošenja odluke o prera-
spodjeli sredstava sukladno odredbama 
Programa. 

Konačnu odluku o utvrđivanju 
prijedloga projekata koji će se financira-
ti/sufinancirati iz Proračuna  Ministarst-
va za boračka pitanja Bosansko–podrinj-
skog kantona Goražde donosi ministar, 

a ista je izvršna donošenjem odluke o 
odobravanju novčanih sredstava od str-
ane Vlade Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde. 

Istovremeno sa prijedlogom odl-
uke o odobravanju sredstava iz Proraču-
na Vladi se dostavlja odobreni prijedlog 
projekta i nacrt ugovora o financiranju 
ili sufinanciranju odobrenog projekta. 

Ukoliko se odlukom Vlade odob-
rava iznos granta veći od 10.000,00 KM, 
prije potpisivanja ugovora, nacrt ugovo-
ra dostavlja se Kantonalnom pravobra-
nitelju na mišljenje. 

U slučaju da je planirano financi-
ranje ili sufinanciranje projekta iz Prog-
rama veće od 6.000,00 KM i manje od 
50.000,00 KM, uz nacrt ugovora podnosi 
se i prijedlog zaključka Vlade o davanju 
suglasnosti ministru za boračka pitanja 
za potpisivanje ugovora.  

Nakon prihvatanja prijedloga 
odluke od strane Vlade Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, projekt je odo-
bren te se pristupa potpisivanju ugovora 
za financiranje ili sufinanciranje projek-
ta. 

Ugovorom će se definirati način 
implementacije projekta, vrijeme imple-
mentacije, obveze korisnika sredstava i 
Ministarstva za boračka pitanja i način  
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osiguranja instrumenata za namjenski 
utrošak sredstava. 
 

(14) 
(Procedure odobravanja  
zahtjeva za sredstvima) 

 
Aplikaciju podnesenu u formi 

zahtjeva povjerenstvo rangira po broju 
osvojenih bodova za one zahtjeve koje 
su dobili više od 50 bodova.  

Nakon provedenog rangiranja 
povjerenstvo predlaže ministaru za bo-
račka pitanja odobravanje sredstava za 
financiranje/sufinanciranje zahtjeva u 
punom ili umanjenom iznosu u ovisno-
sti o rezultatima procesa evaluacije i 
visini raspoloživih sredstava definiranih 
za svaki pojedinačni cilj. Tijekom provo-
đenja procedura odobravanja zahtjeva 
povjerenstvo vodi računa o prethodno 
odobrenim zahtjevima, odobrenim pro-
jektima odnosno projektima koji se na-
laze u procesu odobravanja. Povjerenst-
vo može predložiti privremenu suspen-
ziju procedura odobravanja zahtjeva na-
jviše do 3 mjeseca, nakon čega donosi 
konačni prijedlog odluke. 

Zahtjevi za sredstvima koji imaju 
više od 50 bodova, ali za čije financiranje 
nema raspoloživih sredstava, stavljaju 
se na spisak čekanja u slučaju osiguranja 
dodatnih sredstava za Program ili dono-
šenja odluke o preraspodjeli sredstava 
sukladno odredbama Programa.  

Konačnu odluku o utvrđivanju 
prijedloga zahtjeva koji će se financira-
ti/sufinancirati iz Proračuna Ministarst-
va za boračka pitanja Bosansko–podrinj-
skog kantona Goražde donosi ministar, 
a ista je izvršna donošenjem odluke o 
odobravanju novčanih sredstava od str-
ane Vlade Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde. 

26. maj/svibanj 2017. 
 

 
(1) 

Prioriteti i posebni uvjeti 
 
Prilikom procesa selekcije i eva-

luacije prednost će se davati projektima 
i zahtjevima čija implementacija uključ-
uje provedbu prioriteta definiranih Pro-
gramom. 
 

(2) 
 

Temeljni prioritet ovog Progra-
ma je pomoć boračkim udruženjima da 
na temelju statuta i adekvatnih progra-
ma svojim radom doprinesu poboljšanju 
statusa boračkih populacija na prostoru 
Bosansko-podrinskog kantona i susjedn-
ih općina u RS-a. 

Prioritetne aktivnosti i mjere koje 
imaju prednost za učestvovanje u Prog-
ramu su: 
 

1. Pomoć u radu boračkih udruže-
nja 

2. Poboljšanje statusa članova bora-
čkih udruženja u oblasti ZZ i sta-
mbenog zbrinjavanja 

3. Socijalna inkluzija i razvoj sporta 
RVI na prostoru Bosansko-podri-
njskog kantona 

4. Učešće u obilježavanju značajnih 
datuma, događaja i ličnosti 

5. Obilazak obitelji šehida i poginu-
lih boraca 

6. Projekti od općeg interesa svih 
pripadnika BIZ-a 

7. Pokretanje promotivnih kampa-
nja  

8. Projektima koji uključuju volon-
terski rad građana u projektnim 
aktivnostima će biti pružena do-
datna prednost 

9. Projekti od općeg interesa koji s e 
odnose  na izradu i ugradnju sp- 
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omen-obilježja i njihovu zaštitu 

10. Projekti kulturno – povijesnog i 
edukativnog značaja 

11. Projekat pomoći obiteljima osu-
mnjičenih pripadnika ARBiH os-
umnjičenih  za ratne zločine 

12. Projekat pomoći pri zapošljava-
nju nezaposlenih razvojarčenih 
boraca 

13. Projekat pomoći teško oboljelim 
pripadnicima boračkih populaci-
ja  

 
Aplikanti mogu predvidjeti i im-

plementaciju ostalih aktivnosti i mjera 
koje su povezane sa posebnim (specifič-
nim) ciljevima. 
 
 
6.     KORISNICI SREDSTAVA 
 

(1) 
 

Učešće u Programu je ograniče-
no na aplikante koji pripadaju jednoj od 
sljedećih kategorija: 
 

1. Kantonalna boračka udruženja 
2. Općinska boračka udruženja 
3. Neprofitne organizacije – udru-

ženja građana 
 
 
7.     POTREBAN BROJ RADNIKA  
        ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

Za provođenje Programa su nad-
ležni zaposleni u Ministarstvu za bora-
čka pitanja, a u slučaju potrebe angažo-
vat će se stručne osobe iz pojedinih ob-
lasti.  
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8. PROCJENA REZULTATA 
 

(1) 
 

Provedbom  Programa  se očeku-
je ostvarivanje konkretnih rezultata od 
strane aplikanata kojima su odobrena 
sredstva. 

Aplikanti su obvezni navesti sp-
ecifične rezultate koji se izravno planira-
ju postići implementacijom projekta. 
 

(2) 
 

Mjerenje  rezultata  i provedenih 
aktivnosti će se vršiti na temelju moni-
toringa implementacije obilaskom   kori-
snika na terenu, sačinjavanjem zapisnika 
uz koji će biti sva neophodna dokumen-
tacija kojom se dokazuje implementacija 
namjenskog utroška dodijeljenih sred-
stava.  

U cilju osguranja procjene rezul-
tata Programa odabrani korisnici Prog-
rama su dužni nakon utroška odobrenih  
sredstava dostaviti Ministarstvu za bor-
ačka pitanja izviješće o provedenim  akt-
ivnostima koje su odobrene za financira-
nje iz Programa. Forma izviješća o utro-
šku  sredstava  će  biti  dostavljena  svim  
korisnicima  sredstava. 
 

(3) 
 

Nadzor provedbe Programa utr-
oška sredstava sa ekonomskog koda 614 
300 - Tekući transferi neprofitnim orga-
nizacijama vršit će Ministarstvo za bora-
čka pitanja Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde i službenici Ministarstva ko-
ji su definirani Programom. 
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9.    PROCJENA NEPREDVIĐENIH  
       RASHODA I RIZIKA 
 

(1) 
U prijedlozima projekata ili zah-

tjevima za sredstvima aplikanti su dužni 
procijeniti sve rizike koji mogu utjecati 
na ostvarivanje planiranih rezultata pro-
jekta ili zahtjeva. 

Aplikanti su dužni planirati mje-
re koje će poduzeti u slučaju ostvariva-
nja rizika koji mogu utjecati na ostvari-
vanje planiranih rezultata. 
 

Broj:11-14-665-2/17 M I N I S T A R 
03.05.2017.godine Eniz Halilović,v.r. 
     G o r a ž d e 
     

Suglasnost na ovaj Program dala je Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde, Odlukom broj: 03-14-533/17  od 
26.04 .2017. godine. 
 

356 
 

Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde” broj: 8/15), a 
sukladno Zakonu o izvršenju  Proračuna  
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
(„Služnbene novine Bosansko–podrinjs-
kog kantona Goražde” broj:4/17), Vlada 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de, na nastavku 100. redovite sjednice, 
održanom dana 26.04.2017.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Program 
utroška sredstavasa koda 614200 - 

Tekući transferi pojedincima 
utvrđenih Proračunom Bosansko-

podrinjskog kantona Goražde  
za 2017.godinu 

 

26. maj/svibanj 2017.  
 

 
Članak 1. 

  
Ovom se Odlukom daje suglas-

nost na  Program utroška sredstava sa 
koda 614200 - Tekući transferi pojedin-
cima, utvrđenih Proračunom Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde za 2017. 
godinu. 

Sredstva za provedbu Programa 
iz stavka 1. ovog  članka  plasirat će se 
sa pozicije Tekući transferi pojedincima, 
utvrđene Proračunom Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde za 2017.godinu 
u iznosu 610.000,00KM (u daljnjem tek-
stu: Program).  
 

Članak 2. 
 

Program iz članka 1. ove Odluke 
sastavni je dio ove Odluke. 
 

Članak 3. 
 

Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
isplatit će se na teret Proračuna Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, ekon-
omski kod 614200 – Tekući transferi po-
jedincima, BOR – 003, BOR – 004, BOR 
– 005. 

 
Članak 4. 

 
Za provedbu ove Odluke zaduž-

uju se Ministarstvo za boračka pitanja i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, svako u okvi-
ru svoje nadležnosti. 
 

Članak 5. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na oglasnoj ploči Kan-
tona, a naknadno će se objaviti u “Služ-
benim novinama Bosansko–podrinjskog  
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kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-534/17                   P R E M I J E R 
26.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 

............................... 
 

356a) 
 

Sukladno članku 49. Zakona o iz-
vršenju Proračuna Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde za 2017. godinu 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde” broj:4/17), Minis-
tarstvo za boračka pitanja Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, utvrđuje: 

 
 

P R O G R A M 
utroška sredstava  Ministarstva  
za boračka pitanja Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde  
sa ekonomskog koda 614 200  

- Tekući transferi pojedincima 
 
 
1. NAZIV PROGRAMA 
 
Naziv Programa je “Program utroška 
sredstava  Ministarstva za boračka 
pitanja Bosansko-podrinjskog kantona  
Goražde sa ekonomskog koda 614 200 - 
Tekući transferi pojedincima. 
 
 
PODACI O PROGRAMU 
 
Period provedbe Programa: 
           01.01.2017- 31.12.2017. god. 
 
Proračunska pozicija:  
         Tekući transferi pojedincima 
 
Ekonomski kod:         614200 
 
Ukupna vrijednost Programa: 
                    610.000,00  KM 
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Odgovorna osoba:   
           Ministar za boračka pitanja  
 

Pozicija odgovorne osobe:     Ministar  
Kontakt osoba za Program: 
 Elvedina Džambegović/Nedžad 
Topalović 
Vahid Dumanjić/ Melhudina Čamo-
Šovšić 
 

Kontakt-telefon:            038/228-811 
 

Kontakt e-mail: bizbpk@bih.net.ba 
 

Internet:       www.mb.bpkg.gov.ba 
 
 
SUGLASNOST NA PROGRAM 
 

Suglasnost na ovaj Program, su-
kladno članku 49. Zakona o izvršenju 
proračuna Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde za 2017. godinu (“Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 4/17), dala je Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
Odlukom broj:03-14-534/17 od 26.04.2017. 
godine, a isti je usklađen sa strategijom 
razvoja Bosansko-podrinjskog kantona  
Goražde. 
 
  
2. SVRHA I OPIS PROGRAMA 
 
2.1. Svrha Programa 
 
(1) 

Svrha Programa utroška sredsta-
va Ministarstva za boračka pitanja sa ek-
onomskog koda 614200 - Tekući trans-

feri pojedincima jeste pružanje pomoći 
pripadnicima boračkih populacija i čla-
nova njihovih obitelji sa prostora Bosan-
sko–podrinjskog  kantona Goražde, što 
ima za posljedicu povoljniji status član- 

mailto:bizbpk@bih.net.ba
http://www.mb.bpkg.gov.ba/


Broj 6 – strana 1220 
 
 
ova boračkih populacija. 
 
(2) 

Isto tako, svrha Programa je da, 
sukladno članku 49. Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde za 2017.godinu, osigura pla-
nski i transparentan utrošak sredstava 
odobrenih na ekonomskom kodu 614200 

– Tekući transferi pojedincima  suklad-
no važećim zakonskim propisima. 

Provedba prava definiranih ov-
im Programom vršit će se sukladno Za-
konu o dopunskim pravima branitelja i 
članova njihovih obitelji („Službene nov-
ine Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde” broj: 9/13,11/14). 
 
 
2.2. Opis Programa 
 

Programom utroška sredstava sa 
ekonomskog koda 614200 - Tekući tran-

sferi pojedincima Ministarstvo za bora-
čka pitanja Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde za 2017. godinu  (u daljnjem 
tekstu: Program), definira bitne elemen-
te za dobijanje suglasnosti za Program 
od strane Vlade Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, kao što su opći i pose-
bni ciljevi Programa, kao i način raspod-
jele sredstava. 

U okviru svoje nadležnosti, izm-
eđu ostalog, Ministarstvo za boračka pi-
tanja vrši stručne i druge upravne poslo-
ve iz nadležnosti Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde koji se odnosi na:  

- utvrđivanje prava branitelja i čla-
nova njihovih obitelji na podru-
čju Kantona; 

- utvrđivanje politike i donošenje 
zakonskih i drugih propisa koji-
ma se definiraju uvjeti za ostvari-
vanje dopunskih prava branite- 
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lja, ratnih vojnih invalida i člano-
va obitelji šehida i poginulih bra-
nitelja (zdravstvena zaštita, banj-
sko i klimatsko liječenje, zapošlj-
avanje, pomoć u rješavanju stam-
benog pitanja, prijevoz itd.); 

- izgradnju, uređenje i održavanje 
spomen-obilježja i mezarja brani-
telja; 

- osiguranje sredstava i za druge 
oblike pomoći braniteljima. 

 
Planom rada za 2017.godinu Mi-

nistarstva za boračka pitanja obuhvaće-
ne su navedene aktivnosti, a radi njihov-
og izvršavanja planirana su sredstva u 
dijelu Proračuna Minstarstva, pozicija – 
614200 - Tekući transferi pojedincima,  
sa subanalitikom: 
 
BOR – 03 –  Pomoć u stambenom  
                      zbrinjavanju 
BOR – 04 –  Jednokratne novčane  
                      pomoći 
BOR – 05 –  Ostali tekući transferi  
                      pojedincima 
 
 
3. OPĆI I POSEBNI CILJEVI PROGRAMA 

 
3.1. Opći/osnovni cilj Programa 
 
(1) 

Osnovni cilj Programa je unap-
ređenje statusa pripadnika boračkih 
populacija kroz efikasnu implementa-
ciju Zakona o dopunskim pravima bra-
nitelja i članova njihovih obitelji u Bo-
sansko–podrinjskom kantonuGoražde 
(“Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde” broj: 9/13,11/14), 
 
(2) 

Program sadrži posebne (specifi- 



26. maj/svibanj 2017. 
 
 
čne) ciljeve u okviru kojih će se pružati 
pomoć i podrška pripadnicima boračkih 
populacija i članovima njihovih obitelji, 
odnosno implementirati pojedina dopu-
nska prava utvrđena Zakonom. 
 
 
 
3.2.  Posebni/specifični ciljevi Programa 

 
Posebni/specifični ciljevi Progra-

ma proistekli su iz pojedinih dopunskih 
prava branitelja i članova njihovih obite-
lji u Bosansko-podrinjskom kantonu Go-
ražde utvrđenih člankom 6. Zakona o 
dopunskim pravima branitelja i članova 
njihovih obitelji, a definirana su Planom 
Proračuna Ministarstva kako slijedi: 
 
3.2.1.1. BOR-003  - Pomoć u stambenom 
             zbrinjavanju 
3.2.1.1. Pravo na participaciju troškova  

za priključak stambenog objekta 
na infrastrukturnu mrežu (voda, 
električna energija, kanalizacija i 
sl.), 

3.2.1.2. Pravo na jednokratnu bespovra- 
tnu dodjelu sredstava za rješav-

anje stambenih potreba, 
3.2.1.3. Pravo na naknadu troškova (po- 

reza) za promet nepokretnosti s 
ciljem uknjižbe u vlasništvo nek-
retnina – stambenih jedinica do-
dijeljenih od strane Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde u vi-
du poklona / naslijeđa djeci bez 
oba roditelja, RVI –100% I skupi-
ne.....? 

 
3.2.2.  BOR-004 – Jednokratne  
              novčane pomoći 
3.2.2.1.  JNP za socijalne  potrebe 
3.2.2.2. JNP za za nabavku ogrjeva 
3.2.2.3. JNP za prehrambeni bon 
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3.2.2.4. JNP za druge potrebe 
3.2.2.5. Pravo na participaciju troškova  

za nabavku lijekova koji nisu na 
esencijalnom spisku 

 
3.2.3. BOR-005 – Ostali tekući trans- 
             feri  pojedincima 
3.2.3.1. Zdravstvena zaštita korisnika  
             BiZ-a 
3.2.3.2. Banjsko–klimatsko liječenje – re- 
             habilitacija pripadnika b/p 
3.2.3.3. Troškovi liječenja  u inozemstvu 
3.2.3.4. Pravo po temelju preostale radne  
             sposobnosti 
3.2.3.5. Pravo za bezplatne obvezne udž- 
             benike za redovito školovanje 
3.2.3.6. Uklanjanje arhitektonsko – urba- 

nističkih  barijera za ulazak i kr-
etanje po stanu u invalidskim 
kolicima 

3.2.3.7. Participacija troškova naknade  
za dodjeljeno građevinsko zemlj-
ište na korištenje i naknade za 
uređenje  GGZ 

3.2.3.8.  Pravo na besplatnu i povlaštenu  
              vožnju 
3.2.3.9. Podizanje nišana-nadgrobnih sp- 
             omenika i spomen-obilježja 
3.2.3.10. Posebna prava dobitnika ratnih  
               priznanja i odlikovanja 
3.2.3.11. Participacija troškova dženaze/  
               sahrane 
3.2.3.12. Druga prava sukladno posebn- 
               im propisima 
3.2.3.13. Osnovno osiguranje 
3.2.3.14. Prioritet u dodjeli sredstava za  
               povratak i održiv povratak 
 
3.2.1. BOR – 003 – POMOĆ U STAM- 
             BENOM ZBRINJAVANJU 
 

Člancima od 122. do 157. Zakona 
o dopunskim pravima branitelja i člano-
va njihovih obitelji u Bosansko-podrinjs- 
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kom kantonu Goražde utvrđeno je pra-
vo na pomoć u stambenom zbrinjavanju 
branitelja koji se nalaze u iznimno teškoj 
materijalno-socijalnoj situaciji. 

Implementacija ovog prava će se 
vršiti sukladno propisanim uvjetima de-
finiranim u Zakonu o dopunskim pravi-
ma branitelja i članova njihovih obitelji 
u Bosansko–podrinjskom kantonu Gora-
žde. 
 

Ovaj vid pomoći  mogu ostvariti 
pripadnici b/p koji se nalaze u iznimno 
teškoj materijalno-socijalnoj situaciji i 
pod uvjetom da nemaju riješeno stam-
beno pitanje ako:  
 

- su započeli izgradnju stambene 
zgrade ili stana, a istu nisu dov-
ršili zbog nedostatka sredstava; 

- imaju odgovarajući stambeni pr-
ostor, koji je neophodno dogra-
diti ili adaptirati kako bi se stvo-
rili neophodni uvjeti za stanova-
nje;  

- nisu izvršili priključak na infras-
trukturnu mrežu.   

 
Opći kriterijumi za ostvarivanje 

prava na jednokratnu bespovratnu pom-
oć za stambeno rješavanje branitelja i čl-
anova njihovih obitelji je da podnositelj 
zahtjeva pripada boračkoj populaciji i da 
nema adekvatno riješeno stambeno pita-
nje, broj članova obiteljskog domaćinst-
va i učešće u oružanim snagama.  

Posebni uvjeti za ostvarivanje 
ove jednokratne novčane pomoći su:   
 

1. Broj poginulih branitelja/šehida 
obiteljskog domaćinstva 

2. Procenat oštećenja organizma 
3. Status pripadnika b/p 
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Dopunski kriterijumi: 
 

1. Teška bolest podnositelja zahtje-
va ili člana obiteljskog domaćin-
stva 

2. Malodobni pripadnici oružanih 
snaga 

3. Borački status člana obiteljskog 
domaćinstva 

4. Materijalna situacija obiteljskog 
domaćinstva podnositelja zahtje-
va 

5. Status stanovanja 
6. Izvanredne okolnosti koje podn-

ositelja zahtjeva dovode u poseb-
no težak položaj 

 
Dodjela sredstava za predmetne 

namjene vrši se na temelju rang-liste ko-
ju donosi ministar na prijedlog stručnog 
povjerenstva, a odobravanje sredstva vr-
ši Vlada na prijedlog Ministarstva. 

Pojedini oblici korištenja ovog 
prava definirani su u nastavku Progra-
ma. 
                                                                                     
Potrebna sredstva:             80.000,00  KM 
 
 
3.2.1.1. Pravo na participaciju troškova  

za priključak stambenog objek-
ta na infrastrukturnu mrežu 
(voda, električna energija, kana-
lizacija i sl.) 

 
Dodjela  bespovratnih sredstava   

za   priključak  na infrastrukturalnu mr-
ežu podrazumijeva priključak električne 
energije te priključak na vodovodnu ili  
kanalizacijsku mrežu. 

Kod priključaka na infrastruktu-
ralnu mrežu priznaje se cijena obračuna-
ta od strane javnog preduzeća  isključi-
vo za monofazni priključak kod elektri- 
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čne energije, te obračunata cijena vodo-
mjera, usluga i taksi (za standardni prik-
ljučak) kod  priključka vode, standardni 
priključak na kanalizacijsku mrežu i vo-
dovodnog kabla do 200 m i 70 m kanali-
zacijskih cijevi. 

U ruralnim područjima Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde i sus-
jednim općinama gdje nije instalirana 
gradska vodovodna mreža mogu se od-
obriti sredstva za rješavanje vodosnab-
dijevanja iz mjesnih izvorišta u visini ut-
vrđenoj u prethodnom stavku.      

Postupak  utvrđivanja ovog pra-
va vrši Ministarstvo za boračka pitanja 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde, 
sukladno odredbama članaka od 145. do   
153. Zakona o dopunskim pravima bra-
nitelja i članova njihovih obitelji („Služ-
bene novine Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde“ broj: 9/13 i 11/14) i od-
redaba ZUP-a („Službene novine  FBiH” 
broj: 2/98 i 48/99).  
 
Potrebna  sredstva:         10.000,00 KM 
 
 

3.2.1.2. Pravo na jednokratnu pomoć za  
             rješavanje stambenih potreba 
 

Ratni vojni invalidi, članovi obi-
telji šehida-poginulog borca i razvojar-
čeni branitelji na temelju Zakona imaju 
pravo na stambeno zbrinjavanje i pomoć 
u stambenom zbrinjavanju po pravu pr-
venstva kako slijedi: 

 

1. djeca poginulih, umrlih, nestalih 
branitelja bez oba roditelja i ratni 
vojni invalidi sa oštećenjem org-
anizma  od 100% I skupine; 

2. obitelji sa dva i više poginulih, 
umrlih, nestalih branitelja i RVI 
sa oštećenjem organizma od 
100% II skupine;  
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3. obitelji poginulih, umrlih, nestal-

ih branitelja i RVI sa oštećenjem 
organizma od 90%, 80%, 70%; 

4. ostali RVI; 
5. razvojarčeni branitelji. 

 
Postupak utvrđivanja ovog pra-

va sprovodi tročlano stručno povjeren-
stvo koje imenuje ministar za boračka 
pitanja, a isto razmatra prispjele pisane 
zahtjeve, vrši bodovanje na temelju do-
nesenih kriterijuma, vrši uvid na licu 
mjesta radi utvrđivanja činjeničnog sta-
nja i ministru predlaže rang-listu o dod-
jeli sredstava na ime izgradnje, adapta-
cije ili dogradnje stambenog objekta.   
 

Konačnu rang-listu o dodjeli sre-
dstava na ime pomoći  za predmetne na-
mjene donosi minister sukladno rapolo-
živim sredstvima za ovu namjenu. Ko-
načnu odluku o odobravanju sredstava 
donosi Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde. 
 

Iznos sredstava koji se može do-
dijeliti podnositelju zahtjeva na ime os-
tvarivanja predmetnog prava ne može 
prelaziti 10.000,00 KM, bez obzira na br-
oj bodova utvrđen rang-listom i stam-
benu situaciju. 
 

Na prijedlog povjerenstva, uz 
opravdanu ocjenu hitnosti u rješavanju 
stambenog pitanja, za podnositelje zaht-
jeva sa teškom egzistencionalnom, sta-
mbenom, zdravstvenom situacijom i na 
drugi način ugrožene korisnike, sačinja-
va se poseban spisak prioriteta bez obzi-
ra na broj bodova po kriterijumima bo-
dovanja. 
 

Predmetna sredstva u slučaju pr-
ovedbe rješenja donesenih u drugostu- 
panjskom postupku po prigovoru mogu 
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se upotrijebiti za isplatu jednokratne be-
zpovratne pomoći za stambeno rješava-
nje, s tim da iznos ne može preći visinu 
od 10.000,00 KM. 
 

U iznimnim slučajevima izvrša-
vanja sudskih presuda i vansudskih po-
ravnanja, novčana sredstva osigurana  
za predmetne namjene mogu se upotri-
jebiti za nabavku stana ili drugi vid sta-
mbenog zbrinjavanja uz suglasnost Vla-
de Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde. 

Visina sredstava koja se može 
upotrijebiti za stambeno zbrinjavanje pr-
ipadnika boračkih populacija na način 
definiran u prethodnom stavku ne može 
prelaziti iznos od 20.000,00 KM. U ovak-
vim slučajevima Ministarstvo obvezno 
pribavlja pisanu suglasnost, odnosno 
Sporazum sa osobom kojoj se na ovaj 
način trajno rješava stambeno pitanje. 
 
Potrebna  sredstva:         60.000,00 KM 
 
3.2.1.3. Pravo na naknadu troškova (po- 
             reza) za promet nepokretnosti, 
 

S  ciljem uknjižbe  u vlasništvo 
nekretnina – stambenih jedinica dodije-
ljenih od strane Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde u vidu poklona / nas-
lijeđa djeci bez oba roditelja, RVI 100% I 
skupine, Zakonom o dopunskim pravi-
ma branitelja i članova njihovih obitelji 
utvrđeno je ovo pravo te je s tim u svezi 
neophodno osigurati potrebna sredstva. 
 
Potrebna sredstava:            10.000,00 KM 
 
 
3.2.2. BOR – 004 – JEDNOKRATNE  
             NOVČANE POMOĆI 
 

Člancima od 210. do 226. Zako- 
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na o dopunskim pravima utvrđeno je da 
se braniteljima i članovima njihovih obi-
telji može odobriti jednokratna  pomoć 
na temelju podnesenog zahtjeva i prilo-
ga iz kojih proizilazi da se nalaze u izni-
mno teškoj materijalno - socijalnoj situa-
ciji nastaloj usljed nedostatka novčanih 
sredstava. 
 

Uvjete, način i kriterijume za ost-
varivanje ovog prava propisao je Zakon 
o dopunskim pravima branitelja i člano-
va njihovih obitelji („Službene novine 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de”, broj: 9/13,11/14). 
 

Pravo na dodjelu jednokratne no-
včane pomoći branitelji i članovi njiho-
vih obitelji mogu ostvariti na sljedeći 
način: 

 

3.2.2.1. Dodjelom novčanih sredstava za  
zadovoljenje socijalnih  potreba 

(čl.216 - čl.220) 
3.2.2.2. Dodjela novčanih sredstava za  
             nabavku ogrjeva (čl.224 - čl.226) 
3.2.2.3. Dodjela novčanih sredstava za  
             prehrambeni bon (čl.221 - čl.223) 
3.2.2.4. Dodjela novčanih sredstava za  
             druge potrebe 
 

Sukladno odredbama Zakona o 
dopunskim pravima branitelja i članova 
njihovih obiteljii, ZUP-a razmatranja pr-
ispjelih pismenih zahtjeva za dodjelu je-
dnokratne pomoći vrši Ministarstvo, a 
pravo na dodjelu jednokratne pomoći 
braniteljima i članovima njihovih obitelji  
priznaje se rješenjem koje donosi mini-
star.  
  

Podnositelju zahtjeva se može 
odobriti jednokratna pomoć samo jedn-
om tijekom jedne proračunske godine, a 
iznimno, prema procjeni stanja, u socija- 
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lno opravdanim slučajevima, dva puta 
tijekom jedne proračunske godine. 
 

Potrebna sredstva:              70.000,00 KM 
 
 

3.2.2.1. Pravo na participaciju troškova  
za nabavku lijekova koji nisu 
na esencijalnom spisku 

 

Uvjeti, način i kriterijumi za priz-
navanje prava na participaciju troškova i 
nabavku lijekova koji nisu na Esencija-
lnom spisku definirani su člancima od 
52. do 63. Zakona o dopunskim pravima 
branitelja i članova njihovih obitelji. 
 

Ukoliko po drugom temelju ne 
mogu ostvariti participaciju troškova na-
bavke lijekova koji nisu na esencijalnom 
spisku za RVI sa teškom materijalno–so-
cijalnom situacijom, kod kojih nije utvr-
đena uzročno – posljedična veza po te-
melju rane, povrede, ozljede ili bolesti 
zadobijene tijekom službe u Oružanim 
snagama, Ministarstvo parcipira do iz-
nosa jedne prosječne netto plaće isplaće-
ne u Federaciji BiH u prethodnoj godini 
tijekom jedne kalendarske godine. 
 

Prava na participaciju troškova 
za nabavku lijekova imaju članovi PŠiPB 
i razvojarčeni branitelji pod uvjetima i 
visini troškova definiranih u prethodn-
om stavku. 
 

Troškovi nabavke lijekova koji se 
ne nalaze na Esencijalnom spisku, a neo-
phodni su za liječenje posljedica od rana 
povreda ili oboljenja zadobijenih tijek-
om učešća u oružanim snagama odbrani 
BiH za RVI snosi Ministarstvo u punom 
iznosu, ukoliko to pravo ne mogu ostva-
riti po drugom temelju. 
 

Potrebna sredstva:              30.000,00 KM 
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3. 2.3. BOR – 005 – OSTALI TEKUĆI  
             TRANSFERI  POJEDINCIMA  
 
3.2.3.1.  Zdravstvena zaštita korisnika  
              BIZ-a 
 

Ovo pravo je proisteklo iz odre-
dbi članka 7. do članka 19. Zakona o pr-
avima branitelja i članova njihovih obi-
telji i u Bosansko-podrinjskom kantonu 
Goražde („Službene novine Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde” broj: 
09/13, 11/14). 
 

Također, Zakonom o zdravstve-
nom osiguranju, za nadležne organe up-
rave – kantone, predviđena je uplata ob-
veznog zdravstvenog osiguranja za ko-
risnike BIZ-a koji nisu osigurani po dru-
gom temelju. 
 

Radi poštivanja ovih odredbi, 
Ministarstvo će  zaključiti  Sporazum sa 
Zavodom zdravstvenog osiguranja pre-
ma kojem će se, shodno priznatom pra-
vu i evidenciji osiguranih osoba, uplaći-
vati sredstva za ove namjene. 
 

Potrebna  sredstva:         44.000,00 KM 
 
 
3.2.3.2.  Banjsko i klimatsko liječenje –  

 rehabilitacija pripadnika bora-  
 čkih  populacija 

 
Člancima od 20. do 34. Zakona o 

pravima branitelja i članova njihovih ob-
itelji i u Bosansko-podrinjskom kantonu 
Goražde utvrđeno je da branitelji i član-
ovi njihovih obitelji, pod uvjetima propi-
sanim ovim Zakonom, imaju pravo na  
banjsko i klimatsko liječenje. 
 

Banjsko i klimatsko liječenje, pre-
ma ovom Zakonu, jeste liječenje koje je  
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neophodno kao nastavak liječenja od za-
dobivene rane, povrede, ozljede ili bole-
sti, koje su propisane kao indikacija za 
to liječenje, a koje se obavlja u specijali-
ziranim zdravstvenim ustanovama u 
kojima se u liječenju primjenjuje i priro-
dni faktor, kao i u ustanovama i gospo-
darskim društvima utemeljenim za lije-
čenje, odmor i rekreaciju u kojima se u 
liječenju primjenjuje prirodni faktor. 
 

Ministarstvo za boračka pitanja 
je zaključilo ugovore o banjsko – klimat-
skom liječenju sa registriranom ustano-
vama, a istima je utvrđen obim i kvalitet 
zdravstvenih i drugih usluga koji te ust-
anove i privredna društva pružaju kori-
snicima, cijena tih usluga i druga prava i 
obveze.  

Postupak upućivanja branitelja i 
članova njihovih obitelji na banjsko-kli-
matsko liječenje sprovode općinske služ-
be za BIZ sukladno Zakonu o pravima 
branitelja i članova njihovih obitelji Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde” broj: 09/13 i 
11/14). 
 

Potrebna  sredstva:       122.000,00 KM 
 
 
3.2.3.3.  Troškovi liječenja u inozemstvu 

 
Člancima od 35. do  38. Zakona o 

dopunskim pravima branitelja i članova 
njihovih obitelji u Bosansko-podrinjsk-
om kantonu Goražde utvrđeno je i pra-
vo na naknadu putnih troškova i troš-
kova liječenja u inozemstvu. 
 

Ovo pravo branitelji i članovi nji-
hovih obitelji ostvaruju posredstvom 
općinske službe za BIZ na prostoru Bo- 
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sansko–podrinjskog kantona Goražde, a 
financijska sredstva na temelju priznatih 
prava osigurava u svom Proračunu Mi-
nistarstvo za boračka pitanja Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde). Uvjeti i 
način za korištenje ovog prava propisani 
su Zakonom o dopunskim pravima. 
 

Potrebna sredstva: 5.000,00 KM 
 
 
3.2.3.4. Prava po temelju preostale rad- 
             ne sposobnosti 
 

Ovo pravo je proisteklo iz odre-
dbi članaka od 39. do 51. Zakona  o dop-
unskim pravima branitelja i članova nji-
hovih obitelji u Bosansko-podrinjskom 
kantonu Goražde („Službene novine Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde” 
broj: 09/13 i 11/14). 
 

Pravo se ostvaruje posredstvom 
općinske službe za BIZ na prostoru Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde, a 
financijska sredstva na temelju priznatih 
prava osigurava u svom Proračunu Mi-
nistarstvo za boračka pitanja Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 
 

Potrebna  sredstva:           1.000,00 KM 
 
 
3.2.3.5. Pravo na bezplatne udžbenike  
             za redovno školovanje 
 

Ovo pravo definirano je u članci-
ma od 106. do 121. Zakona  o dopunsk-
im pravima branitelja  i članova njihovih 
obitelji u Bosansko-podrinjskom kanto-
nu Goražde („Službene novine Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde” broj: 
09/13,11/14). 
 

Potrebna  sredstva:             19.000,00 KM 
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3.2.3.6. Stipendiranje 
 

Člancima od 87. do 105. Zakona 
o dopunskim pravima utvrđeno je djeci 
pripadnika boračkih populacija pravo 
na stipendiju za vrijeme redovitog ško-
lovanja i studija u srednjoškolskim i vi-
sokoškolskim obrazovnim ustanovama. 
 

Uvjeti i način kriterijumi za ostv-
arivanje prava za dodjelu stipendija de-
finirani su od članka 88. do članka 104. 
Zakona o dopunskim pravima branitelja 
i članova njihovih obitelji. 
 

Potrebna sredstva:          10.000,00     KM 
 
 
3.2.3.7. Uklanjanje arhitektonsko-urba- 

nističkih barijera za ulazak i kr-
etanje po stanu u invalidskim 
kolicima 

 
Ovo pravo je proisteklo iz odre-

dbi Federalnog Zakona o pravima brani-
telja i članova njihovih obitelji i obuhva-
ćeno je člankom 158. Zakona o dopunsk-
im pravima branitelja i članova njihovih 
obitelji sa prostora Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, a podrazumijeva 
prilagođavanje prilaza mjestu stanova-
nja i uređenje stana za kretanje najtežih 
vojnih invalida - paraplegičara. 
 

Potrebna  sredstva:               1.000,00 KM 
 
 
3.2.3.8. Participacija troškova naknade   

za dodijeljeno građevinsko ze-
mljište na korištenje i naknade 
za uređenje gradskog građevin-
skog zemljišta 

  
Ovo je pravo proisteklo iz odre-

dbi Federalnog Zakona o pravima brani- 
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telja i članova njihovih obitelji i obuhva-
ćeno je člancima od 173. do  185. Zakona 
o dopunskim pravima branitelja u Bosa-
nsko–podrinjskom kantonu Goražde. 
Mogu ga ostvariti pripadnici boračke 
populacije ako izgradnjom obiteljske ku-
će žele prvi put riješiti svoje stambeno 
pitanje. 
 

Ovo pravo branitelji i članovi nji-
hovih obitelji ostvaruju posredstvom 
općinskih službi za BIZ sa prostora Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde, 
prema uvjetima i kriterijumima utvrđe-
nim Zakonom o dopunskim pravima br-
anitelja i članova njihovih obitelji. 
 

Potrebna  sredstva:    15.000,00 KM 
 
 
3.2.3.9. Pravo na besplatnu i povlaštenu  
             vožnju   
 

Ovo pravo je utvrđeno člancima 
od 186. do 203. Zakona o dopunskim pr-
avima branitelja i članova njihovih obi-
telji u Bosansko-podrinjskom kantonu 
Goražde („Službene novine Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde” broj: 
09/13 i 11/14). 
 

Potrebna  sredstva:         27.000,00 KM 
 
 

3.2.3.10. Podizanje nišana - nadgrobnih  
               spomenika i spomen-obilježja 
 

Podizanje nišana - nadgrobnih 
spomenika i spomen-obilježja se vrši su-
kladno člancima od 227. do 248. Zakona 
o dopunskim pravima branitelja i člano-
va njihovih obitelji sa prostora Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde („Služ-
bene novine Bosansko–podrinjskog kan-
tona Goražde”broj: 09/13 i 11/14). 
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Sukladno važećim zakonskim 
propisima, Ministarstvo za boračka pita-
nja će izvršiti odabir izvođača radova 
koji će postaviti nadgrobne spomenike - 
nišane svim šehidima kojima nisu ura-
đeni nišani sukladno Zakonu, a na tem-
elju podnesenog zahtjeva u tekućoj go-
dini. 
 

U okviru ovog prava, Ministarst-
vo ćeu okviru raspoloživih sredstava  
sprovoditi aktivnosti na uređenju meza-
rja šehida (šehidske kapije i ograda, kao 
i željezne kapije za mezarja gdje ima uk-
opanih šehida - pogunulih branitelja) te 
podizanje hair-česmi i drugih spomen-
obilježja. Ove aktivnosti će se sprovoditi 
na temelju javnog poziva, a odabir izvo-
đača će se izvršiti sukladno Zakonu o 
javnim nabavkama u BiH  

Naime, sredstva se podnositelji-
ma zahtjeva doznačavaju nakon što Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona  Gor-
ažde donese odluku o odobravanju nov-
čanih sredstava.  

Pored gore navedenih aktivnosti, 
Ministarstvo će osigurati dio sredstava 
za odabir idejnog rješenja za izgradnju, 
adaptaciju, rekonstrukciju postojećeg 
spomen-obilježja braniteljima grada Go-
ražda, osigurat ce dio sredstava za eve-
ntualno pribavljanje građevinskog zem-
ljišta, projektne dokumentacije, pribav-
ljanje potrebnih dozvola za građenje i 
sl., a sve sukladno raspoloživim sredst-
vima. 

Također, Ministarstvo za borač-
ka pitanja je u Programu rada za 2016. 
godinu planiralo da u suradnji sa nad-
ležnim organima Općine i Kantona defi-
nira pravni statsus izletišta „Rorovi”, 
kao i legalizaciju spomen-obilježja „Mo-
st ispod mosta Alije Izetbegovića” u Go-
raždu, za čiju provedbu je potrebno osi- 
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gurati dio  sredstava u ovom Proračunu. 

Zbog neposjedovanja egzaktnih 
pokazatelja nemamo mogućnosti odre-
diti tačan iznos potrebnih sredstava  za 
pomenute namjene. 
 

Potrebna sredstva:         50.000,00 KM 
 
 
3.2.3.11.  Novčana pomoć dobitnicima 
                najvećih ratnih priznanja 
 

Ministarstvo za boračka pitanja 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
sukladno članku 250. Zakona o dopuns-
kim pravima branitelja i članova njiho-
vih obitelji u Bosansko-podrinjskom ka-
ntonu Goražde („Službene novine Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde” br-
oj: 09/13 i 11/14) odobrava ovu pomoć. 
 

Visina ove pomoći nije definira-
na i ista se određuje za svaku proračun-
sku godinu shodno osiguranim sredstvi-
ma za ove namjene. 
                                                                          

Potrebna  sredstva:             16.000,00 KM 
 
 
3.2.3.12. Participacija  troškova dženaze  
                / sahrane 
 

Člancima od 204. do 209. Zakona 
o dopunskim pravima branitelja i čla-
nova njihovih obitelji utvrđeno je da 
„razvojarčeni branitelji, RVI i članovi 
obitelji šehida – poginulog borca u slu-
čaju smrti, članovi obitelji sa kojima je 
umrli živio imaju pravo na naknadu tro-
škova sahrane i dženaze u iznosu od na-
jmanje jedne prosječne plaće Federacije 
BiH isplaćene u prethodnoj godini”. 
 

Zakonom je definirano da opći-
nske službe za BIZ na razini Bosansko- 
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podrinjskog kantona Goražde vrše priz-
navanje ovoga prava u prvostupanjsk-
om postupku, dok Ministarstvo za bora-
čka pitanja rješava po prigovoru i osigu-
rava sredstva za ove namjene. 
 

Potrebna  sredstva:             85.000,00 KM 
 
 
3.2.3.13. Druga prava sukladno posebn- 
                im propisima 
 

U svom radu Ministarstvo za bo-
račka pitanja se susreće sa određenim 
brojem opravdanih zahtjeva koje nije 
moguće planirati kroz stavke Proračuna, 
te stoga Ministarstvo za boračka pitanja  
sukladno predmetnom pravu utvrđen-
om člancima od 251. do članka 257. Zak-
ona, planira i sredstva za ove namjene. 
 

Sredstva će se koristiti u teškim 
slučajevima i specifičnim okolnostima 
za borce i članove njihovih obitelji koje 
se ne mogu predvidjeti i udruženja 
boračkih populacija: 
 

- elementarne nepogode; 
- saobraćajne nesreće; 
- teške bolesti;  
- izgradnja i popravka puteva u 

mjestu stanovanja pripadnika 
boračkih populacija; 

- financijska pomoć pripadnicima 
boračkih populacija druge nacio-
nalnosti; 

- pomoć šehidskim obiteljima koje 
se nalaze u teškoj financijskoj si-
tuaciji (roditelji šehida, djeca bez 
oba roditelja); 

- pomoć u liječenju užih članova 
obitelji pripadnika boračkih po-
pulacija koji ne mogu ostvariti 
pravo po drugom temelju, a isti  
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su oboljeli od teških malignih 
oboljenja i drugih teških bolesti; 

- participacija naknade štete pripa-
dnicima boračkih populacija uslj-
ed pretrpjelih šteta napadom zvj-
eri/pasa lutalica na poljoprivre-
dne posjede i stoku; 

- pomoć u odlasku na eskurziju 
djece pripadnika b/p slabog im-
ovnog stanja; 

- nabavka materijala za dovod vo-
de u naselju gdje žive pripadnici 
boračkih populacija gdje nije in-
stalirana gradska vodovodna 
mreža sa prirodnih izvorišta; 

- ostale nepredvidive okolnosti u 
kojima je nužno pružanje pomoći 
braniteljima i članovima njihovih 
obitelji i udruženjima boračkih 
populacija ako se radi o zahtjevi-
ma koji su značajni za opstanak i 
rad udruženja i čuvanje imovine 
koja se nalazi u sastavu udruže-
nja. 

 
Predmetna pomoć može se dod-

jeliti za izmirenje poreskih obveza, sud-
skih taksi, troškova advokata u visini 
definiranoj Zakonom pri angažmanu fi-
zičkih osoba od strane udruženja borač-
kih populacija za izvršavanje određenih 
poslova i zadataka, pomoć pripadnici-
ma boračkih populacija koji se usljed ga-
šenja, likvidacije ili stečaja preduzeća u 
kojem radi nađu u iznimno teškoj mate-
rijalnoj situaciji. 
 

Potrebna  sredstva:               5.000,00 KM 
 
 
3.2.3.14. Osnovno osiguranje 
 

Člancima od 258. do članka 264. 
Zakona o dopunskim pravima branitelja  
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i članova njihovih obitelji utvrđeno je 
pravo na temelju osiguranja razvojarče-
nih branitelja starijih od 65 godina koji 
su u Oružanim snagama proveli najma-
nje 2 godine, ako on i njegov bračni part-
ner nemaju neophodnih sredstava za iz-
državanje i ako imaju prebivalište na te-
ritoriji Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 

Potrebna sredstva:          25.000,00 KM 
 
 
3.2.3.15. Prioritet u dodjeli sredstava za  
               povratak i održiv povratak 
 

Člancima od 159. do članka 172. 
Zakona utvrđeno je da ratni vojni inv-
alidi, obitelji šehida-poginulih branitelja 
i razvojarčeni branitelji i članovi njiho-
vih obitelji, koji imaju ili su imali status 
raseljene osobe, a pod uvjetom da su 
prebivalište, odnosno boravište na pod-

ručju Kantona imali na dan potpisivanja 
Općeg okvirnog sporazuma za mir u 
Bosni i Hercegovini 14.12.1995. godine, 
imaju pravo na dodjelu sredstava za po-
vratak i održiv povratak u mjestu pred-
ratnog prebivališta. 
 

Potrebna sredstva:                5.000,00 KM 
 
 
4.       POTREBNA SREDSTVA  
          ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

Za ostvarenje posebnih/specifi-
čnih ciljeva navedenih u prethodnom 
poglavlju Programa, neophodna su fina-
ncijska sredstva u ukupnom iznosu 
610.000,00 KM. 

Pregled potrebnih sredstava za 
pojedinače posebne/specifične ciljeve, 
odnosno financiranje konkretnih dopun-
skih prava branitelja i članova njihovih 
obitelji, dat je u tabeli koja slijedi. 

 
 

R/b Konto 
Analitičk

i 
konto 

Naziv konta 
Planirano za 
2017.godinu 

1. 614200  TEKUĆI TRANSFERI POJEDINACA 610.000,00 

1.1.  BOR-003 Pomoć u stambenom zbrinjavanju 80.000,00 

1.1.1.   - Pravo - priključak na infrastrukturnu mrežu 10.000,00 

1.1.2.   - Pravo -  sanacija stambenih objekata 60.000,00 

1.1.3   - Pravo - naknada troškova za promet nekretnina 10.000,00 

1.2.  BOR-004 Jednokratne novčane pomoći 100.000,00 

1.2.1    - JNP - socijalne potrebe 
 - JNP - nabavka ogrjeva 
 - JNP - prehrambeni bon 
 - JNP - druge potrebe 

70.000,00 

1.2.2.   Participacija troškova za nabavku lijekova 30.000,00 

1.3.  BOR-005 Ostali tekući transferi pojedincima 430.000,00 

1.3.1.   Zdravstvena zaštita 44.000,00 

1.3.2.   Banjsko-klimatsko liječenje 122.000,00 

1.3.3.   Troškovi liječenja u inozemstvu 5.000,00 

1.3.4.   Pravo po temelju preostale radne sposobnosti 1.000,00 

1.3.5.   Pravo na besplatne udžbenike za redovito 
školovanje 

19.000,00 
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Ministarstvo može izvršiti redis-

tribuciju sredstava između pojedinih 
posebnih/specifičnih ciljeva (dopunskih 
prava branitelja i članova njihovih obi-
telji) u iznosu do 10% od iznosa navede-
nih sredstava.  
 

U slučaju potrebe veće korekcije 
sredstava između pojedinih posebnih/ 
specifičnih ciljeva, suglasnost na preus-
mjeravanje sredstava Ministarstva dat će 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde. 
 
 
5. KORISNICI SREDSTAVA 
 

Ministarstvo za boračka pitanja, 
kao korisnike sredstava sa budžeskog 
koda 614200 – Tekući transferi pojedinc-
ima, definiralo je sljedeće kategorije ko-
risnika kojima je, sukladno važećim za-
konskim propisima, priznat status prip-
adnika boračke populacije: 
 

- članovi obiteljišehida i poginulog 
borca 

- ratni vojni invalidi 

- dobitnici najvećih ratnih prizna-
nja i odlikovanja 

- razvojarčeni branitelji 
 

Izravni korisnici sredstava će biti 
određeni tijekom procesa implementaci-
je Programa sukladno odredbama Zako-
na o dopunskim pravima  branitelja i čl-
anova njihovih obitelji koji definiraju 
pojedina dopunska prava branitelja i čl-
anova njihovih obitelji ili kriterijumima 
predviđenim u Programu. 
 
 
6.       POTREBAN BROJ RADNIKA 
          ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

Za provođenje Programa su nad-
ležni zaposleni u Ministarstvu za borač-
ka pitanja, a u slučaju potrebe angažovat 
će se stručne osobe iz pojedinih oblasti.  
 
 
7. PROCJENA REZULTATA 
 

Provedbom Programa očekuje se 
efikasna implementacija Zakona o dop-
unskim pravima branitelja i članova nji- 

1.3.6.   Uklanjanje arhitektonsko – urbanističkih barijera 1.000,00 

1.3.7.   Stipendije 10.000,00 

1.3.8.   Participacija troškova naknade  za dodijeljeno 
građevinsko zemljište i uređenje gradskog 
građevinskog zemljišta 

15.000,00 

1.3.9.   Pravo na besplatnu i povlaštenu vožnju 27.000,00 

1.3.10.   Podizanje nadgrobnih spomenika i drugih 
spomen-obilježja 

50.000,00 

1.3.11.   Novčana pomoć dobitnicima najvećih ratnih 
priznanja 

16.000,00 

1.3.12.   Participacija troškova dženaze/sahrane 85.000,00 

1.3.13.   Druga prava sukladno posebnim propisima 5.000,00 

1.3.14.   Temeljno osiguranje 25.000,00 

1.3.15   Prioritet u dodjeli sredstava za povratak i održiv 
povratak 

5.000,00 
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hovih obitelji i unapređenje statusa cca. 
1.200 branitelja i  članova njihovih obite-
lji sa prostora Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde. 
 

Mjerenje rezultata aktivnosti koje 
će se vršiti na temelju rezultata monito-
ringa procesa implementacije i ostvari-
vanja planiranih rezultata putem obilas-
ka odabranih korisnika na terenu, pisan-
ih izviješća i izravnih kontakata osoblja 
Ministarstva i korisnika sredstava.  
 

Procjenu ostvarivanja rezultata 
Programa periodično će obavljati Minis-
tarstvo za boračka pitanja sukladno din-
amici provedbe Programa.  
 

Nadzor provedbe Programa utr-
oška sredstava sa ekonomskog koda 614 
200 - Tekući transferi pojedincima će 
vršiti Ministarstvo za financije, Ured za 
reviziju Proračuna Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde i Ministarstvo za 
boračka pitanja Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde. 
 
 
8.        PROCJENA NEPREDVIĐENIH 
           RASHODA I RIZIKA 
 

Dosljednim sprovođenjem ovog 
Programa, nepredviđeni rashodi i rizici 
se svode na najmanju moguću mjeru. 
Na ostvarivanje ciljeva i zadataka ovog 
Programa mogu utjecati neočekivana 
ekonomska previranja i posljedice 
globalne recesije, koje se mogu odraziti 
na umanjenje proračunskih sredstava ili 
drastičan pad statusa branitelja i članova 
njihovih obitelji. 
 

Broj: 11-14-663-2/17     M I N I S T A R 
03.05.2017.godine    Eniz Halilović,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Suglasnost na ovaj Program dala je Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde, Odlukom broj: 03-14-534/17 godine 
od26.04.2017. godine. 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde (“Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde” broj: 8/15), i 
Zakona o izvršenju proračuna (“Službe-
ne novine Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde” broj:4/17), Programa utro-
ška sredstava 614300 – Tekući transferi 
neprofitnim organizacijama, Vlada Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde, 
na nastavku 100. redovite sjednice, održ-
anom dana 26.04.2017.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
Savezu  dobitnika najvećih ratnih 

priznanja za projekat Obilježavanje 
godišnjice pogibije Ferida Dizdarevića 

Dizdara  i suboraca 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 2.000,00 KM  za financiranje  
projekta Obilježavanje godišnjice pogibi-
je rahmetli Ferida Dizdarevića Dizdara i 
suboraca. 
 

Članak 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614300 - Tekući 
tarnsferi neprofitnim organizacijama - 
Obilježavanje značajnih datuma i dog-
ađaja.  
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Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti na žiroračun Udruženja 
dobitnika najvećih ratnih priznanja „Zl-
atni ljiljani” Goražde, broj: 19905400058 
84792, otvoren kod SPARKASSE bank 
Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Kan-
tona, a  naknadno će se objaviti u “Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-535/17                   P R E M I J E R 
26.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde (“Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde” broj: 8/15) i 
Zakona o izvršenju Proračuna (“Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde” broj:4/17), a sukladno Pro-
gramu utroška sredstava Ministarstva 
za boračka pitanja sa ekonomskog koda 
614300 - Tekući transferi neprofitnim or-
ganizacijama, Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, na nastavku 100. 
redovite sjednice, održanom dana 26.04. 
2017. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Uniji veterana policije regije Goražde  
za projekat Dan sjećanja na poginule 

pripadnike MUP-a RBiH 
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Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom odobravaju 
novčana sredstva Uniji veterana policije 
regije Goražde za sufinanciranje obilje-
žavanja Dana sjećanja na poginule pri-
padnike MUP-a RBiH za 2017.godinu, u 
iznosu od 3.000,00 KM (tri tisuće). 

  
Članak 2. 

 
Sredstva iz članka 1. ove Odluke 

osigurati iz Proračuna Ministarstva za 
boračka pitanja Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, ekonomski kod 614 
300 - Tekući transferi neprofitnih orga-
nizacija - Obilježavanje značajnih da-
tuma. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti nositelju projekta, Udru-
ženju veterana policije regije Goražde 
1991-1995. na žiroračun broj 1325002012 
631468, otvoren kod NLB banke podru-
žnica Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Kan-
tona, a  naknadno će se objaviti u “Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-536/17                   P R E M I J E R 
26.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go- 
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ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15)  i 
Kolektivnog ugovora za službenike org-
ana uprave i sudske vlasti u Federaciji 
Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federacije BiH”, broj: 23/00, 50/00, 
97/13, 18/16 i 89/16), Vlada Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde, na 100. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 21.04. 
2017. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o utvrđivanju dužine trajanja 

godišnjeg odmora i  odsustva sa rada 
državnih službenika 

 
I 
 

 Ovom se Odlukom utvrđuju kri-
terijumi za određivanje dužine godišnj-
eg odmora i odsustva sa rada rukovode-
ćih i ostalih državnih službenika organa 
državne službe, kantonalnih ustanova, 
stručnih službi i drugih tjela državne 
uprave. 
 

II 
 
 Rukovodeći državni službenici 
organa državne službe imaju pravo na 
godišnji odmor u trajanju od najmanje 
25 radnih dana, dok ostali državni služ-
benici imaju pravo na godišnji odmor                  
u trajanju od najmanje 20 radnih dana, a 
najviše 30 radnih dana prema kriteriju-
mima utvrđenim  ovom Odlukom. 
 
 U godišnji odmor se ne računaju 
subota, nedjelja i državni praznici. 
 

III 
 
 Dužina godišnjeg odmora za ru- 

26. maj/svibanj 2017. 
 
 
kovodeće i ostale državne službenike iz 
članka II ove Odluke uvećava se prema 
sljedećim kriterijumima:  
 

1. Po temelju radnog staža: 
- za svake tri godine radnog staža 

-  jedan radni dan 
2. Po temelju složenosti poslova: 

- za rukovodeće državne službe-
nike -  pet radnih dana 

- za ostale državne službenike  
- četiri radna dana 

3. Po temelju uvjeta rada: 
- rad na poslovima sa otežanim 

uvjetima rada -  tri radna dana 
- rad u smjenama i u neradne da-

ne -  dva radna dana 
4. Po temelju socijalnih i zdravstvenih 

uvjeta: 
- roditelji ili staratelji sa djetetom 

do sedam godina starosti -  jedan 
radni dan za  svako dijete 

- samohrani roditelji ili staratelji sa 
djetetom do deset godina starosti 
-  dva radna dana za svako dijete 

- samohrani roditelji ili staratelji sa 
hendikepiranim djetetom  
- dva radna dana za  svako dijete 

- inavalidi -  dva radna dana 
5. Po temelju rezultata rada: 

- za uspješne rezultate rada  
-  jedan radni dan 

- za naročito uspješne rezultate u 
radu - dva radna dana 

 
IV 

 
 Dužina godišnjeg odmora za sv-
akog rukovodećeg državnog službenika 
pojedinačno određuje se tako što se osn-
ova od 25 radnih dana uveća prema kri-
terijumima utvrđenim u točki III ove 
Odluke, koji se primjenjuju kumulativ-
no, dok se za ostale državne službenike  
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dužina godišnjeg odmora određuje tak-
ođer pojedinačno tako što se osnova od 
20 radnih dana uvećava prema kriteriju-
mima iz članka III ove Odluke, s tim što 
godišnji odmor ne može trajati duže od 
30 radnih dana. 
 

V 
 

 Državni službenik koji u kalen-
darskoj godini u kojoj je zasnovao radni 
odnos nema navršenih šest mjeseci ne-
prekidnog rada ima pravo na dva dana 
godišnjeg odmora za svaki navršeni mj-
esec rada. 
 

VI 
 

 Rukovodeći i ostali državni služ-
benici godišnji odmor mogu koristiti u 
dva dijela. Ako državni službenik koris-
ti godišnji odmor iz dva dijela, prvi dio 
će koristiti bez prekida u trajanju od naj-
manje 12 radnih dana, a drugi dio najka-
snije do 30. lipnja naredne godine. 
 

VII 
 

 Dužina i raspored korištenja go-
dišnjeg odmora državnim službenicima, 
prema planu korištenja godišnjeg odmo-
ra, određuje rješenjem rukovoditelja or-
gana državne službe prema potrebama 
organa i željama državnog službenika 
sukladno ovoj Odluci. 
 

 Po jedan primjerak rješenja dost-
avlja se državnom službeniku, Minista-
rstvu za financije i  u dosije službenika. 
 
 

PLAĆENO I NEPLAĆENO ODSUSTVO 
 

VIII 
 

 Državni službenik ima pravo na  
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odsustvo uz naknadu plaće (plaćeno od-
sustvo) od ukupno sedam radnih dana  
u jednoj kalendarskoj godini u sljedećim 
slučajevima: 
 

- teža bolest  ili  smrt člana uže ob-
itelji, odnosno domaćinstva -  pet 
radnih dana; 

- stupanje u brak službenika - pet 
radnih dana; 

- rođenje djeteta - tri radna dana; 
- selidba -  jedan radni dan; 
- dobrovoljno davanje krvi - dva 

radna dana; 
- drugi slučajevi - jedan radni dan. 

 
Državni službenik ima pravo na 

plaćeno odsustvo sa rada u trajanju od 5 
radnih dana za pripremanje i polaganje 
stručnog ispita ili drugog ispita koji 
predstavlja uvijet za obavljanje poslova 
radnog mjesta na koje je službenik ras-
poređen. 
 

IX 
 
 Državnom službeniku se može 
odobriti neplaćeno odsustvo sa rada u 
trajanju do 30 radnih dana u sljedećim 
slučajevima: 
 

- za pripremu i polaganje ispita; 
- za sudjelovanje u stručnim semi-

narima; 
- za sindikalne aktivnosti u traja-

nju dužem od tri radna dana u 
mjesecu; 

- za gradnju i popravku kuće ili 
stana; 

- za njegu člana obitelji; 
- za sudjelovanje na kulturnim, 

sportskim susretima i drugim sli-
čnim slučajevima. 
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PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

X 
 

 Danom stupanja na snagu ove 
Odluke prestaje da važi Odluka o utvr-
đivanju dužine trajanja godišnjeg odmo-
ra i odsustva sa rada državnih  službeni-
ka („Službene novine Bosansko–podrinj-
skog kantona Goražde”, broj: 3/05). 
 

XI 
 

 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-34-508/17                   P R E M I J E R 
21.04.2017.godne                  Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15), 
a sukladno članku 5. Odluke o načinu 
raspodjele stanova u vlasništvu Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde (“Služ-
bene novine Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde” broj: 6/10), Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 100.  redovitoj sjednici održanoj dana 
21.04.2017. godine, d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o dodjeli potkrovnog stana  
u Goraždu na privremeno  
korištenje Indiri Hamzić 

 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom, a u cilju osi- 
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guranja uvjeta stanovanje, Indiri Hamz-
ić, koja je trenutno nastanjena kao pod-
stanar u Goraždu, dodjeljuje u zakup  
stan (garsonjera) u ul. M.Tita 15/11 u 
Goraždu,   površine 22 m2. 
 

Članak 2. 
 
 Stan iz članka 1. ove Odluke do-
djeljuje se pod zakup sukladno članku 5. 
Odluke o načinu raspolaganja stanovi-
ma u vlasništvu Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde (“Službene novine Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde” 
broj: 6/10).  
 

Članak 3. 
 
 Korisnik se obvezuje da će se pr-
ema stanu i opremi koja pripada stanu  
odnositi manirom dobrog domaćina, da 
će redovito izmirivati sve obveze koje 
proizilaze iz korištenja stana (zakupn-
ina, režije, održavanje zajedničkih dijel-
ova zgrade i sl.) kao i da će poštivati od-
redbe o kućnom redu objekta u kome                    
se stan nalazi. 
 

Članak 4. 
 
 Bosansko-podrinjski kanton Gor-
ažde, kao vlasnik stana, ako se za to uk-
aže potreba, zadržava pravo da putem 
ovlaštenih osoba izvrši provjeru  načina 
korištenja stana i opreme koja pripada 
stanu. 
 Ako se prilikom provjere iz pret-
hodnog stavka utvrdi da korisnik ne iz-
vršava sve obveze iz članka 3. ove Od-
luke, vlasnik ima pravo staviti van sna-
ge ovu Odluku, raskinuti ugovor o za-
kupu stana, a od korisnika tražiti da u 
roku od 30 dana oslobodi stan od  ljudi i 
stvari. 
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Članak 5. 
 

Zadužuje se Ministarstvo za urb-
anizam, prostorno uređenje i zaštitu ok-
oliša Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde - Kantonalni stambeni fond da, 
sukladno ovoj Odluci, sa Indirom                    
Hamzić zaključi ugovor o zakupu stana. 
 

Članak 6. 
 

 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objave na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će biti objavljena u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
   

Broj:03-23-537/17                   P R E M I J E R 
21.04.2017 godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 41. Zakona o 
izvršenju Proračuna Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde („Službene novi-
ne Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde”, broj: 4/17) i članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde (“Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na 100. redovitoj sjednici, održan-
oj dana 21.04.2017. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Program 
utroška sredstava Vlade Bosansko-

podriskog kantona Goražde   
sa ekonomskog koda 614100  

– Tekući transferi drugim razinama 
vlasti - za projekte 

 

Članak 1. 
 

 Daje se suglasnost na Program  

Broj 6 – strana 1237 
 

 
utroška sredstava iz Proračuna Vlade 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
za 2017. godinu, sa ekonomskog koda 
614 100  – Tekući  transferi drugim razi-
nama vlasti – za projekte u iznosu od 
220.000,00 KM. 
 

Članak 2. 
 

 Program utroška iz članka 1. ove 
Odluke sastavni je dio ove Odluke. 

 

Članak 3. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Vlada Bosansko–podrinjskog kan-
tona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-511/17                  P R E M I J E R 
21.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 

................................ 
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Na temelju članka 41. Zakona o 
izvršenju Proračuna Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde za 2017. godinu 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 4/17), Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
u t v r đ u j e: 
 
 

P R O G R A M 
utroška sredstava  Vlade Bosansko-

podrinjskog kantona Goražde 
sa ekonomskog koda 614 100 – Tekući 

transferi drugim razinama vlasti  
– za projekte 
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1. NAZIV PROGRAMA 
 

Naziv Programa je “Program ut-
roška sredstava Vlade Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde sa ekonomskog 
koda 614 100 – Tekući transferi drugim 
razinama vlasti – za projekte“ 
 
 
Period provedbe Programa:  
         01.01.2017-31.12.2017.godine 
 
Proračunska pozicija:         Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
 

Ekonomski kod:        614 100 
 
Ukupna vrijednost Programa: 
                      220.000,00 KM 
 

Odgovorna osoba:           Emir Sijerčić  
 
Pozicija odgovorne osobe: Tajnik Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
 
Kontakt osoba za Program:  
                                     Emir Sijerčić 
 
Kontakt-telefon:            038/221-212 
 

Kontakt e-mail:  eka@bpkg.gov.ba 
 
 
 
SUGLASNOST NA PROGRAM 
 

Suglasnost na ovaj Program, su-
kladno članku 41. Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde za 2017. godinu (“Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde”, broj: 4/17), je dala Vlada Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde 
Od-lukom broj: 03-14-511/17 od 21.04. 
2017. godine. 

26. maj/svibanj 2017. 
 
 
2. SVRHA I OPIS PROGRAMA 
  
2.1. Svrha Programa 
 

Ovim se Programom utvrđuju 
kriterijumi za raspodjelu sredstava, na-
čin podnošenja zahtjeva, način doznača-
vanja sredstava i nadzor nad utroškom 
sredstava iz Proračuna Vlade Bosansko-                       
podrinjskog kantona Goražde, ekonom-
ski kod 614 100 - Tekući transferi drug-
im razinama vlasti – za projekte. 

Svrha ovog Programa je pruža-
nje podrške lokalnim zajednicama sa 
područja Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde kroz projekte, koje će aplicirati 
prema Vladi Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, kao i sufinanciranje pro-
jekata prema domaćim i međunarodnim 
organizacijama kao i drugim razinama 
vlasti u BiH. 

Isto tako, svrha ovog Programa 
je pomoć u sufinanciranju projekata koji 
su predviđeni u Strategiji razvoja Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde za 
period 2016-2020.godina. 

Također, svrha ovog Programa je 
da se sukladno članku 41. Zakona o iz-
vršenju Proračuna Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde osigura planski i 
transparentan utrošak sredstava odobre-
nih na ovom ekonomskom kodu. 
 
2.2. Opis Programa 
 

Programom je predviđeno da se 
financijskim sredstvima iz Proračuna 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
pomogne provedba projekata jedinica 
lokalne zajednice (općina) u Bosansko-
podrinjskom kantonu Goražde. 

S obzirom na to da je usvojena 
Strategija razvoja Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za period 2016-2020.  

mailto:eka@bpkg.gov.ba
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godina, u kojoj je predviđen značajan br-
oj projekata koji će se realizirati na po-
dručju općina u sastavu Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, u Proračunu 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
su predviđena sredstva u iznosu od 
220.000,00 KM za sufinanciranje projekt-
nih aktivnosti u općinama, a koje su pre-
dviđene u ovom strateškom  dokumen-
tu. 

Prijedlozi projekata se procjenju-
ju sukladno procedurama apliciranja, 
selekcije, evaluacije i rangiranja, a kona-
čnu odluku o odobravanju sredstava do-
nosi Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde. 

Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona će pozvati općine u sastavu Kan-
tona da dostave prijedloge projekata koji 
bi se financirali po ovom Programu, od-
nosno da svojim aktom obavijeste Vladu 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
da su se stekli uvjeti za provedbu proje-
kta i da su osigurana vlastita sredstva ili 
sredstva drugih razina vlasti te da je po-
trebno sufinanciranje iz sredstava ovog 
Programa. 

Konačnu odluku o odobravanju 
sredstava donosi Vlada Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, nakon čega 
će se zaključiti ugovor o sufinanciranju 
do odobrenog iznosa. 
 
 
3. OPĆI I POSEBNI CILJEVI PROGRAMA 

 
3.1. Opći/osnovni cilj Programa 
 

Opći cilj Programa je financijska 
pomoć jedinicama lokalne zajednice  na 
području Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za sufinanciranje i provedbu 
projekata od značaja za općine, a koji su 
planirani i u Strategiji razvoja Bosansko- 
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podrinjskog kantona Goražde za period                                  
2016-2020-godina. 
 
3.2.  Posebni/specifični ciljevi Programa 
 

Posebni ciljevi Programa su fina-
ncijska pomoć jedinicama lokalne zajed-
nice za provedbu započetih projekata ili 
projektnih aktivnosti, a za koje nisu mo-
gli osigurati dovoljna financijska sredst-
va. 

Poseban cilj Programa je financij-
ska pomoć općinama da se uključe u pr-
ovedbu projekata predviđenih u Strate-
giji razvoja Bosansko-podrinjskog kant-
ona za period 2016-2020.godina. 
 
 
4.      POTREBNA SREDSTVA  
         ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

Ukupna sredstva za provedbu 
ovog Programa iznose 220.000,00 KM i 
ista su planirana u Proračunu Vlade Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde na 
ekonomskom kodu 614 100 Tekući tran-
sferi drugim razinama vlasti – za projek-
te. 
 
5.     KRITERIJUMI ZA RASPODJELU  
        SREDSTAVA 
 
5.1. Opći uvjeti i posebni uvjeti 
 

Sredstva iz Proračuna će se do-
djeljivati korisnicima srazmjerno njihov-
om doprinosu ostvarivanju općih i po-
sebnih ciljeva i očekivanih rezultata Pro-
grama.  
 

Kroz ovaj Program realizirat će 
se i odluke koje zbog nedostatka sredst-
ava nisu realizirane po Programu utro-
ška sredstava sa ekonomskog koda 614  
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100 – Tekući transferi drugim razinama 
vlasti – za projekte u 2016.godini, i to: 

 

- Odluka o sufinanciranju Projekta 
“Održivi povratak kroz izgrad-
nju i sanaciju lokalnih puteva” 
Općini Foča FBiH u iznosu od 
10.000,00 KM i 

- Odluka o sufinanciranju Projeta 
“Sanacija putnog pravca Berič-
Cerovnjak” Općini Goražde u iz-
nosu od 20.000,00 KM. 

 
Opći uvjeti za učestvovanje u Programu 

 
1. Kvalitet projekta i usaglašenost istog 

sa Strategijom razvoja Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde za peri-
od 2016-2020.godina 

 
2. Vlastito učešće u financiranju  proje-

kata u iznosu od minimalno 20% 
 
3. Implementacija projekta  na područ-

ju Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde 

 
4. Poboljšanje infrastrukture i uvjeta ži-

vota stanovništva Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde 

 
Prijedlozi projekata sa visinom 

sredstava dostavljaju se od strane opći-
na Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde u aplikativnoj formi najkasnije 
do 01.12.2017.godine. Aplikativni form-
ular će biti dostavljen općinama i sas-
tavni je dio ovog Programa. 

Odluku o odobravanju sredstava 
donosi Vlada Bosasnko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, nakon čega će se zaklju-
čiti ugovor o sufinanciranju do odobre-
nog iznosa. 
 

26. maj/svibanj 2017. 
 

 
6. KORISNICI SREDSTAVA 

 
Korisnici sredstava su općine u 

sastavu Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 
7. POTREBAN BROJ RADNIKA 
      ZA PROVOĐENJE PROGRAMA  
      I MONITORING 
 

Program i monitoring istog vršit 
će osobe zaposlene u Uredu premijera i 
Vlade Bosansko-podrinjskog kantona  
Go-ražde. 
 
8.    PROCJENA REZULTATA 
 

Provedbom ovog Programa oče-
kuje se poboljšanje u oblasti infrastrukt-
ure priključnih prometnica, parking –pr-
ostora, ulične  rasvjete, kao i poboljšanje 
u energetskom sektoru i poboljšanju uv-
jeta kod infrastrukturnih objekata kao 
što su ulična rasvjeta, vodovod ili kana-
lizacija, kao i u drugim oblastima za ko-
je su aplicirale Općine.    
 
Monitoring implementacije Programa 
 

Monitoring se provodi sa ciljem 
utvrđivanja da li se implementacija pod-
ržanih aktivnosti provodi sukladno odr-
edbama ovog Programa. U  cilju osigu-
ranja procjene rezultata, odabrani  koris-
nici  su  dužni nakon  utroška  odobren-
ih  sredstava  dostaviti Vladi Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde izviješće o  
provedenim  aktivnostima  koje  su  od-
obrene  za  financiranje  iz  Programa.    

Nadzor provedbe Programa vrši 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde. 
 

Mjerenje rezultata i provedenih  



26. maj/svibanj 2017. 
 
 
aktivnosti će se vršiti na temelju periodi-
čnog monitoringa implementacije proje-
kta sačinjavanjem zapisnika uz koji će 
biti sva neophodna dokumentacija koj-
om se dokazuje implementacija namjen-
skog utroška dodijeljenih sredstava. 
 
 
9.    PROCJENA NEPREDVIĐENIH  
       RASHODA I RIZIKA 
 
Nepredviđeni rashodi 
 

Nepredviđeni rashodi za Progra-
mom predviđene aktivnosti mogu se 
pojaviti samo kao rezultat promjena un-
utar interne strukture samog Programa, 
ali ne i dovesti do povećanja ukupnih 
nepredviđenih rashoda Programa. 
 
Rizici 
 

Općine su dužne planirati odgo-
varajuće mjere koje će poduzeti u slu-
čaju ostvarivanja rizika koji mogu uticati 
na ostvarivanje ciljeva i rezultata koji su 
predviđeni u aktivnostima i mjerama za 
koje su dobili podršku iz ovog Progra-
ma. 
 

Broj:03–14–511-1/17               P R E M I J E R  
21.04.2017.godine       Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

362 
    

 Na temelju članka 41. Zakona o 
izvršenju Proračuna Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de”, broj: 4/17) i članka 23. Zakona o Vl-
adi Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde (“Službene novine Bosansko- pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go- 
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ražde, na 100. redovitoj sjednici, održa-
noj dana  21.04.2017. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Program 
utroška sredstava Vlade Bosansko-

podriskog kantona Goražde   
sa ekonomskog koda 614300 – Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama 

- vjerskim zajednicama 
 

Članak 1. 
 
 Daje se suglasnost na Program 
utroška sredstava u iznosu od 35.000,00 

KM iz Proračuna Vlade Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde za 2017. godi-
nu, sa ekonomskog koda 614300 – Tek-
ući transferi neprofitnim organizacija-
ma – vjerskim zajednicama. 
 

Članak 2. 
 
 Program utroška iz članka 1. ove 
Odluke sastavni je dio ove Odluke. 
 

Članak 3. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Vlada Bosansko–podrinjskog kan-
tona Goražde. 
 

Članak 4. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-510/17                   P R E M I J E R 
21.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 

................................. 
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362a) 
 

Na temelju članka 41. Zakona o 
izvršenju Proračuna Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde za 2017. godinu 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 4/17), Vlada                          
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
u t v r đ u j e: 
 
 

P R O G R A M 
utroška sredstava  Vlade BPK Goražde 

sa ekonomskog koda 614300 Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama – 

vjerskim zajednicama 
 
 
1. NAZIV PROGRAMA 
 

Naziv Programa je “Program ut-
roška sredstava Vlade Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde sa ekonomskog 
koda 614 300  Tekući transferi neprofit-
nim organizacijama - vjerskim zajed-
nicama 
 
 
PODACI O PROGRAMU 
 
Period provedbe Programa: 
         01.01.2017-31.12.2017.godine 
 
Proračunska pozicija:         Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
 
Ekonomski kod:        614 300 
 
Ukupna vrijednost Programa: 
                                    35.000,00 KM 
 
Odgovorna osoba:           Emir Sijerčić  
 
Pozicija odgovorne osobe: Tajnik Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 

26. maj/svibanj 2017. 
 
 
Kontakt osoba za Program:  
                                     Emir Sijerčić  
 
Kontakt telefon:            038/221-212 
 
Kontakt e-mail: eka@bpkg.gov.ba 
 
 
 
SUGLASNOST NA PROGRAM 
 

Suglasnost na ovaj Program, suk-
ladno članku 41. Zakona o izvršenju Pr-
oračuna Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2017. godinu (“Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde”, broj: 4/17), je dala Vlada Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde Odlu-
kom broj: 03-14-510/17.godine od 21.04. 
2017. godine. 
 
 
2. SVRHA I OPIS PROGRAMA 
 
2.1. Svrha Programa 
  

Ovim se Programom utvrđuju 
kriterijumi za raspodjelu sredstava, nač-
in podnošenja zahtjeva, način doznača-
vanja sredstava i nadzor nad utroškom 
sredstava iz Proračuna Vlade Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, ekonom-
ski kod 614 300 - Tekući transferi nepro-
fitnim organizacijama - vjerskim zajed-
nicama. 

Svrha ovog Programa je da na 
transparentan način proračunskim sre-
dstvima pomogne provedbu projekata, 
kao i rad vjerskih zajednica na području 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 
2.2. Opis Programa 
 

Programom je predviđeno da se  

mailto:eka@bpkg.gov.ba
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financijskim sredstvima iz Proračuna 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
pomogne provedba projekata, kao i rad 
vjerskih organizacija na području Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde. 

Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde je, cijeneći ukupan znač-
aj, kao i doprinos vjerskih zajednica na 
području Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, izdvojila u Proračunu Bosan-
sko-podrinsjkog kantona Goražde za 
2017. godinu sredstva u iznosu od 
35.000,00 KM za pomoć u radu istih.  

S obzirom na to da su projekti, 
kao i pomoć u radu vjerskih zajednica, 
kontinuiran proces tijekom cijele prora-
čunske godine, te da se projekti ne mo-
gu unaprijed planirati, Vlada Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde je pred-
vidila da se projekti mogu realizirati ti-
jekom cijele proračunske godine, podno-
seći obrazložen zahtjev Vladi za odob-
ravanje sredstava, Vlada Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde će, razmatra-
jući opravdanost podnesenih zahtjeva, 
svojom odlukom odobravati sredstva za 
provedbu istih. 

Zahtjevi koji se podnose Vladi 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
moraju sadržavati sve relevantne poda-
tke na temelju kojih se donosi odluka 
(opis zahtjeva, visina traženih sredstava, 
opravdanost provedbe projekta i dr.) 
 
 
3. OPĆI I POSEBNI CILJEVI PROGRAMA 

 
3.1. Opći/osnovni cilj Programa 
 

Opći cilj Programa je financijska 
pomoć vjerskim zajednicama na podru-
čju Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde te podržavanje i promocija vjerskih 
prava i tolerancije na području Kantona. 
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3.2. Posebni/specifični ciljevi Programa 
 

Posebni ciljevi Programa su fina-
ncijska pomoć vjerskim zajednicama za 
provedbu započetih projekata, bilo da se 
radi o izgradnji ili rekonstrukciji vjers-
kih objekata, bilo da se radi o pomoći u 
radu vjerskih udruženja te drugih akti-
vnosti u cilju postizanja općeg cilja Pro-
grama. 
 
 
4.   POTREBNA SREDSTVA  
      ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

Ukupna sredstva za provedbu 
ovog Programa iznose 35.000,00 KM i 
ista su planirana u Proračunu Vlade Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde na 
ekonomskom kodu 614 300 Tekući tra-
nsferi neprofitnim organizacijama – vje-
rskim zajednicama. 
 
5. KRITERIJUMI ZA RASPODJELU 

SREDSTAVA 
 
5.1.  Opći uvjeti i posebni uvjeti 
 

Opći kriterijum za dobijanje sre-
dstava po ovom Programu je da su vje-
rske zajednice registrirane na području 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
odnosno da imaju vjerske objekte ili ins-
titucije na području Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde ili u općinama ju-
goistočne Bosne. 
  

Posebni kriterijumi su da se pro-
jekti ili zahtjevi koji budu podneseni pr-
ema Vladi Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde odnose na pomoć u radu i 
funkcioniranju vjerskih zajednica na po-
dručju našeg kantona. 
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Projekti ili zahtjevi koji se podn-
ose moraju se odnositi na promociju vje-
rskih prava i sloboda, pomoć u izgradnji 
ili sanaciji vjerskih objekata, promociju i 
izdavanje knjiga, edukacija iz oblasti vj-
ere i religija, te druga pitanja od značaja 
za rad i funkcionisanje vjerskih zajedni-
ca i institucija na području Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 
 

Projekti ili zahtjevi moraju imati 
afirmativni karakter za Bosansko-pod-
rinjski kanton Goražde i istim se ni na 
koji način ne smiju ograničavati prava 
drugih ljudi na vjerska prava i slobode. 
 
 
6. KORISNICI SREDSTAVA 
 

Korisnici sredstava su vjerske 
zajednice registrirane na području Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde. 
 
 
7. POTREBAN BROJ RADNIKA  

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA  
I MONITORING 

 

Program i monitoring isto vršit 
će osobe zaposlene u Uredu premijera i 
Vlade Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde. 
 
 
8. PROCJENA REZULTATA 
 

Provedbom Programa će se pom-
oći vjerskim zajednicama na području 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
da završe započete projekte ili da preva-
ziđu određene probleme u radu i funkc-
ionisanju istih. 

Vjerske zajednice kojim budu 
odobrena sredstva po ovom Programu  
dužne su da Vladi Bosansko-podrinjsk- 

26. maj/svibanj 2017. 
 
 

og kantona Goražde dostave izviješće o 
provedbi istih najkasnije do 31.12.2017. 
godine. 

Nadzor nad utroškom sredstava 
po ovom Programu vršit će Vlada Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, Mi-
nistarstvo za financije - Odsjek proraču-
nske revizije. 
 
 

9.  PROCJENA NEPREDVIĐENIH  
     RASHODA I RIZIKA 
 

Rizik za provođenje kompletnog 
ovog Programa može biti nedovoljno 
punjenje Proračuna Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, tako da se ovaj Pr-
ogram eventualno ne bi mogao izvršiti u 
cijelosti. 

Drugi rizici su isključeni. 
 

Broj:03-14–510-1/17        P R E M I J E R 
21.04.2017.godine       Emir Oković,v.r.     
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 41. Zakona o 
izvršenju Proračuna Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de”, broj: 4/17) i članka 23. Zakona o Vl-
adi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde (“Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na 100. redovitoj sjednici, održan-
oj dana 21.04.2017.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Program 
utroška sredstava Vlade Bosansko-

podriskog kantona Goražde  sa 
ekonomskog koda 614 200 – Tekući 

transferi pojedincima  
- BAL 005 i BAL 006 



26. maj/svibanj 2017. 
 
 

Članak 1. 
 
 Daje se suglasnost na Program 
utroška sredstava iz Proračuna Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
za 2017. godinu, sa ekonomskog koda 
614200 – Tekući transferi pojedincima, 
u ukupnom iznosu od 73.500,00 KM. 
 

Članak 2. 
 
 Program utroška iz članka 1. ove 
Odluke sastavni je dio ove Odluke. 
 

Članak 3. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Vlada Bosansko–podrinjskog kan-
tona Goražde. 
 

Članak 4. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-509/17                  P R E M I J E R 
21.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r.          
     G o r a ž d e 

.............................. 
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P  R  O  G  R  A  M 
utroška sredstava Vlade Bosansko-

podrinjskog kantona Goražde  
sa ekonomskog koda 

614200 – Tekući transferi pojedincima 
 
 
1) NAZIV PROGRAMA: Utrošak  

sredstava Vlade Bosansko-podrinj-
skog kantona  Goražde sa ekonom-
skog koda Tekući transferi pojedi- 
ncima, ekonomski kod 614200 – 
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BAL 005 (doprinosi za zdravstveno 
osiguranje nezaposlenih osoba) 
BAL 006 (novčana pomoć nezapo-
slenim) 

 
2) PRAVNI OSNOV:        Proračun 

Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde i Zakon o izvršenju Proraču-
na Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosan-
sko–podrinjskog kantona Goražde”, 
broj: 4/17) 

 
3) TRAJANJE PROGRAMA:   

12 mjeseci - od 01.01.2017.godine do 
31.12.2017.godine 

 
4) UKUPNA VRIJEDNOST 

PROJEKTA:                  73.500,00 KM 
 
5) ODGOVORNA OSOBA:   

                Emir Sijerčić, tajnik Vlade. 
 
 
I  OPĆE ODREDBE 
  
 Ovim se Programom utvrđuju 
kriterijumi i način raspodjele sredstava 
iz Proračuna Vlade Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, ekonomski kod 
614 200 – Tekući transferi  pojedincima. 
 
 Svrha Programa je da se osigura 
pravo na korištenje obvezne zdravstve-
ne zaštite za osobe u Bosansko-podrinjs-
kom kantonu Goražde koje nisu zdrav-
stveno osigurane ni po jednom temelju, 
te jednokratna novčana pomoć za osobe 
koje se nalaze u stanju zdravstvene, so-
cijalne ili druge potrebe, a to pravo ne 
mogu  ostvariti na drugi način. 
 
II  OPIS PROGRAMA 
 
 1. – Ekonomski kod 614200 -  
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BAL 005 (doprinosi za zdravstveno osi-
guranje nezaposlenih), sredstva planira-
na u iznosu od 53.500,00 KM. 
 

Pravni temelj za korištenje ovih 
sredstava je Odluka Skupštine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde o utv-
rđivanju prava na zdravstveno osigura-
nje osoba koje nisu osigurane po drug-
om temelju u Bosansko-podrinjskom ka-
ntonu Goražde za 2017. godinu, broj: 01-
37-127/17 od 21.02.2017.godine. 
 

- Kriterijumi za ostvarivanje ov-
og prava 

 

 Pravo na ovu naknadu imaju os-
obe – građani u Bosansko-podrinjskom 
kantonu Goražde koji nisu osigurani ni 
po jednom drugom temelju, a na temelju 
spiska koji je utvrđen od strane Minista-
rstva za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice. 
 

 Kriterijumi koji osobe moraju is-
punjavati da bi bile zdravstveno osigu-
rane definirani su Odlukom Skupštine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
o utvrđivanju prava na zdravstveno osi-
guranje osoba koje nisu osigurane po dr-
ugom temelju u Bosansko-podrinjskom                               
kantonu Goražde za 2017. godineu. 
 

Ukupna raspoloživa sredstva za 
ove namjene u Proračunu Vlade Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde iznose 
53.500,00 KM, a pojedinačne fakture bit 
će određene brojem osoba koje će biti 
os-igurane. 
 

 2.  –     Ekonomski kod 614 200 - 
BAL 006 (novčana pomoć nezaposlen-
im) 
 

 Ukupna sredstva predviđena na  

26. maj/svibanj 2017. 
 
 
ovom ekonomskom kodu iznose 
20.000,00 KM. 
 
 Pravni temelj za korištenje ovih 
sredstava su Proračun i Zakon o izvrše-
nju Proračuna Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde za 2017.godinu, te poje-
dinačne odluke Vlade Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde. 
 

- Kriterijumi za ostvarivanje ov-
og prava 

 
 Pravo na jednokratnu novčanu 
pomoć mogu ostvariti pojedinci koji se 
nalaze u stanju zdravstvene i socijalne 
potrebe i koji to mogu potvrditi putem 
validne dokumentacije izdate od nadle-
žnih institucija. 
 
 Također, pravo na ovu pomoć 
imaju pojedinci na koje se odnose hum-
anitarne ili druge akcije državnih i nev-
ladinih institucija ili su bili predmet od-
ređenog projekta, pa za iste i nedostaju 
odgovarajuća sredstva. 
 
 Maksimalni iznos sredstava kao 
vid jednokratne novčane pomoći može 
iznositi do 2.000,00 KM i može se ostva-
riti po ovom temelju samo dva puta tije-
kom proračunske godine. 
 
 Sredstva se doznačavaju na tem-
elju odluke Vlade Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, a pojedinci aplici-
raju putem pojedinačnih zahtjeva. 
 
 
III    POTREBAN BROJ RADNIKA  
         ZA PROVOĐENJE PROGRAMA  
 
 Za provođenje ovog Programa 
nije potrebno angažiranje dodatnih rad- 



26. maj/svibanj 2017. 
 
 
nika, osim uposlenih  u Uredu premijera 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de. 
 
 
IV   PROCJENA REZULTATA 
 
 Provedbom Programa bit će osi-
gurano obvezno zdravstveno osiguranje 
za osobe koje to pravo ne mogu ostvariti 
na drugi način te također interventno je-
dnokratno pomoći osobama koje se nal-
aze u iznimno teškoj socijalnoj, materi-
jalnoj ili zdravstvenoj situaciji. 
 
 
V   NADZOR  
 
 Nadzor nad provođenjem ovog 
Programa vrše tajnik Vlade i Ministarst-
vo za financije, svako iz svoje nadležno-
sti. 
 

Broj:03–14–509-1/17       P R E M I J E R 
21.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15), 
Vlada Bosansko podrinjskog kantona 
Goražde, na nastavku 100. redovite sjed-
nice, održanom dana 26.04.2017. godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti Direkciji robnih 

rezervi da izvrši nabavku  25,2 tone 
drvene peleti po cijeni 269,10 KM/t  

u vrijednosti 6.781,32 KM 
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Članak 1. 

 
            Daje se suglasnost Direkciji robn-
ih rezervi Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde da  izvrši nabavku 25,2 tone 
drvene peleti po cijeni 269,10 KM/t u 
vrijednosti 6.781,32 KM od odabranog 
dobavljača „FL WOOD” d.o.o. Foča, su-
kladno odredbama Okvirnog sporazu-
ma broj: 03-14-341-3/16 od 04.05.2016. 
godine. 
            Direkcija robnih rezervi ce zaklju-
čiti pojedinačni ugovor za navedenu ko-
ličinu drvene peleti iz stavka 1. ovog 
članka, a sukladno odredbama  Okvirn-
og sporazuma broj: 03-14-341-3/16 od 
04.05.2016.godine. 
 

Članak 2. 
 
           Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Direkcija robnih rezervi i  Minis-
tarstvo za financije Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, a sredstva su osi-
gurana sukladno odobrenom operativn-
om planu za travanj 2017.godine, ekon-
omski kod 613200 – Izdaci za energiju. 
 

Članak 3. 
  

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-545/17                  P R E M I J E R 
26.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde (“Službene novine Bosansko–pod- 
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rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15),  
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na nastavku 100. redovite sjedni-
ce, održanom dana 26.04.2017. godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o prijemu  na stručno osposobljavanje  
deset osoba koje se vode na evidenciji 

JU „Služba za zapošljavanje  
Bosansko-podrinjskog kantona 

Goražde” 
 

Članak 1. 
 

Ovom Odlukom Vlada Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde prima 
na stručno osposobljavanje deset  osoba 
sa evidencije JU „Služba za zapošljava-
nje Bosansko–podrinjskog kantona Gor-
ažde”, koje se raspoređuju u kantonalne 
organe uprave,  pravosudne organe i  
javne  ustanove, kako slijedi: 
 

1. Radmilović Džejna, bakalaureat  gr-
afičkog  i multimedijalnog dizajna, u 
Ministarstvu za urbanizam, prostor-
no uređenje i zaštitu okoliša Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde, u 
trajanju od osam mjeseci 

2. Perjan  Edisa, bakalaureat  krimina-
listike, u Ministarstvu za  unutarnje 
poslove Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde, u trajanju od godinu 
dana 

3. Topuz  Sanin, dipl. ekonomista, u  
Kantonalnom stambenom fondu Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goraž-
de, u trajanju od godinu dana 

4. Draško Miroslav, dipl. pravnik, u 
Zavodu za besplatnu pravnu pomoć  
Bosansko–podrinjskog kantona Gor-
ažde,  u trajanju od godinu dana 

26. maj/svibanj 2017. 
 

 
5. Obuća  Aida, bakalaureat  prava,  u 

Kantonalnom  tužilaštvu  Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde, u tra-
janju od godinu dana 

6. Ćorić Maja – dipl.  pravnik, u Općin-
skom sudu Goražde, u  trajanju od 
godinu dana 

7. Salihić  Nermina, bakalaureat  peda-
gogije, u  SOS Kinderdof Goražde, u 
trajanju od godinu dana  

8. Efendić  Merisa, magistar  pedagogi-
je, u Osnovnoj školi ”Hasan Turčalo 
Brzi” Ilovača, u trajanju od godinu 
dana 

9. Jevđević  Sanja,  dipl. novinar odsjek 
žurnalistika, u JU Centar za kulturu  
Goražde u trajanju  od godinu dana 

 
Članak 2. 

 
 Osobama iz članka 1. ove Odlu-
ke  određuju  se sljedeći mentori: 
 

- U Ministarstvu za urbanizam, pros-
torno uređenje i zaštitu okoliša  
Kadrić Edin, dipl. arhitekta 

- U Ministarstvu  za  unutarnje poslo-
ve Pašić Asim, prof. odbrane i sigur-
nosti   

- U Kantonalnom stambenom fondu  
Ahmed Šunja, dipl. ecc. 

- U Zavodu za besplatnu pravnu po-
moć  Ružica Skoko, dipl.pravnik 

- U Kantonalnom  tužilaštvu  Bilajac 
Mirsad, dipl. pravnik   

- U Općinskom sudu Goražde Jokano-
vić Janjić Antonela, dipl. pravnik  

- U  SOS Kinderdof Goražde Bećirević 
Amina, dipl. pedagog  

- U Osnovnoj školi ”Hasan Turčalo” 
Ilovača Bajrović Alema, dipl. pedag-
og 

- U JU Centar za kulturu Goražde Kli-
sura Slavko, dipl. novinar  



26. maj/svibanj 2017. 
 
 

Članak 3. 
 
  Ova Odluka stupa na snagu da-
nom objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, a naknadno će se objaviti u “Slu-
žbenim novinama Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”. 
 

Broj:03-34-531/17                   P R E M I J E R 
26.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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 Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj: 8/15), 
a u svezi sa člankom 52. stavak (1) točka 
2. Zakona o organizaciji organa uprave 
u Federaciji BiH („Službene novine Fe-
deracije BiH“, broj: 35/05), Vlada Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde, na 
101. redovitoj sjednici, održanoj dana 
28.04.2017.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Pravilnik  

o izmjenama i dopunama Pravilnika  
o unutarnjoj organizaciji i 

sistematizaciji radnih mjesta  
u Ministarstvu za unutarnje poslove 

Bosansko-podrinjskog kantona  
Goražde 

 
Članak 1. 

 
 Ovom Odlukom daje se suglas-
nost na Pravilnik o izmjenama i dopuna-
ma Pravilnika o unutarnjoj organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta u Ministar-
stvu  za unutarnje poslove Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde. 
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Članak 2. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
a naknadno će se objaviti u „Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde“. 
   

Broj:03-34-593/17                   P R E M I J E R 
28.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članaka 17. i 18. Za-
kona o javnim nabavkama („Službeni gl-
asnik BiH“, broj: 39/14), članka 23. Zak-
ona o Vladi Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde („Službene novine Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde“, br-
oj: 8/15) a u svezi sa člancima 36. i 38. 
Zakona o izvršenju Proračuna Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde za                             
2017. godinu („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
4/17), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na 101. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 28.04.2017.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za pokretanje 

postupka javne nabavke 
 

Članak 1. 
 
    Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Ministarstvu za gospodarstvo Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde da 
pokrene postupak javne nabavke za izb-
or najpovoljnijeg ponuđača za izvođenje 
radova na uklanjanju naplavina iz korita 
rijeke Drine na lokalitetima nizvodno od  
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„Mosta žrtava genocida u Srebrenici“, 
općina Goražde. 
 

Članak 2. 
 
         Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za gospodarstvo Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde, a 
sredstva su osigurana u Proračunu Mi-
nistarstva za gospodarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde za 2017. 
godinu, na ekonomskom kodu  615 100 
– Kapitalni  transferi drugim razinama 
vlasti (vodne naknade), sukladno Odl-
uci o prenosu investitorske funkcije broj: 
01-1096-3/16 od 08.12.2016. godine, koju 
je donijela „Agencija za vodno područje 
rijeke Save“ Sarajevo.  

 
Članak 3. 

 
            Postupak i procedura nabavke će 
se izvršiti sukladno Zakonu o javnim                                         
nabavkama BiH i podzakonskim propi-
sima koji reguliraju ovu oblast.  
 

Članak 4. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti  
u „Službenim  novinama Bosansko-po-
drinjskog kantona  Goražde“. 
 

Broj:03-14-595/17                   P R E M I J E R 
28.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj: 8/15), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go- 

26. maj/svibanj 2017. 
 

 
ražde, na 101. redovitoj sjednici, održan-
oj dana 28.04.2017.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o  davanju  suglasnosti  za  plaćanje 

konačne situacije broj: 06/2017  
od 20.02.2017.  godine 

 
Članak 1. 

  
           Ovom Odlukom se daje suglasno-
st Ministarstvu za gospodarstvo Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde da 
izvrši plaćanje konačne situacije broj: 
06/2017 od 20.02.2017. godine, (fiskalni 
račun BF: 3874 od 23.02.2017. godine), 
ispostavljene od strane GPD „Drina“ 
d.d. Goražde, po Ugovoru broj 04-14-
1997-3/16 od 14.12.2016. godine,  u   izn-
osu od  1.575,28  KM. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo Bo-
sansko-podrinjskog kantona  Goražde i  
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva  o-
sigurati iz Proračuna Ministarstva za go-
spodarstvo Bosansko-podrinjskog  kant-
ona Goražde za 2017. godinu,  ekonoms-
ki  kod 821600 – Rekonstrukcije i investi-
cijsko održavanje. 
 
           Plaćanje izvršiti na račun GPD 
„Drina“ d.d. Goražde, broj: 10114000000 
04042, otvoren kod Privredne banke 
Sarajevo, podružnica Goražde. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči  



26. maj/svibanj 2017. 
 
 
Kantona, a naknadno će  se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03-14-596 /17                 P R E M I J E R 
28.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na 101. redovitoj sjednici, održan-
oj dana 28.04.2017.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

za raspisivanje natječaja  
i oglasa za popunu upražnjenog 

radnog  mjesta 
 

I 
 

Ovom se Odlukom daje suglas-
nost JUOŠ „Husein ef. Đozo” Goražde, 
za raspisivanje natječaja i oglasa za po-
punu upražnjenih radnih mjesta, i to:  
  

1. Natječaj za nastavnika engleskog 
jezika na određeno radno vrijeme do 
povratka nastavnice sa bolovanja, a 
najduže do 30.06.2017. godine - 1 
izvršitelj, 1 puna norma 

 

2. Oglas za domara – ložača na neod-
ređeno radno vrijeme - 1 izvršitelj 

      
II 

 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u  
„Službenim novinama Bosansko-podri- 
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njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-34-598/17                   P R E M I J E R 
28.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj: 8/15), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na 101. redovitoj sjednici, održan-
oj dana 28.04.2017.godine, d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o odobravanju službenog putovanja  

u inozemstvo – Holandija 
 

Članak 1. 
 

Odobrava se službeno putovanje 
u inozemstvo - Holandija, u studijsku 
posjetu obrazovnim institucijama Hola-
ndije, Amiri Borovac, stručnoj savjetnici 
za predškolsko i osnovno obrazovanje u 
Ministarstvu za obrazovanje, mlade, zn-
anost, kulturu i sport Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde. 
 

Službeno putovanje će se obaviti 
u periodu od 08. do 12. svibnja 2017.g. 
 

Članak 2. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj: 03-49-599/17                  P R E M I J E R 
28.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“ broj 8/15), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na 101. redovitoj sjednici, održan-
oj dana 28.04.2017. godine, d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o izmjenama i dopunama  Odluke  

o utvrđivanju Kriterijuma za dodjelu 
studentskih kredita redovitim 

studentima dodiplomskog studija  
i studentima I i II ciklusa studija 

 
Članak 1. 

 
 U Odluci o utvrđivanju kriteriju-
ma za dodjelu studentskih kredita re-
dovitim studentima dodiplomskog stu-
dija i studentima I i II ciklusa  studija br-
oj: 03-14-158/17 od 13.02.2017. godine, u 
članku 2. stavak (1) točka d) riječi „manji 
od 450,00 KM“ zamjenjuju se riječima 
„manji od  500,00 KM“. 
 

U stavku (2) iza točke c) dodaje 
se točka d) i glasi: 
 

„U iznimnim slučajevima, Vlada 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
može odobriti dodjelu studentskih kred-
ita redovitim studentima dodiplomskog 
studija i studentima I i II ciklusa  studija 
do iznosa predviđenog Proračunom Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde, 
koji ne ispunjavaju uvjete definirane 
člankom 2. stavak 2. ovih Kriterijuma, a 
da su: 
 

- studenti starijih godina studija, 
koji su ostvarili prosjek ocjena  

26. maj/svibanj 2017. 
 

 
6,5 na svim fakultetima, a imaju 
iznimno niska primanja, ili su 
pripadnici neke od kategorija 
boračke populacije, 

- studenti prve godine studija čiji 
je prosjek ocjena iz srednje škole 
minimalno 4,0 i imaju iznimno 
niska primanja, ili su pripadnici 
neke od kategorija boračke pop-
ulacije 

- da su studenti III godine Mašins-
kog fakulteta Univerziteta „Dže-
mal Bijedić” u Mostaru koji su 
prve dvije godine studija završili 
kao studenti Dislocirane nastave  
istog fakulteta u Goraždu bez 
obzira na prosjek primanja po 
članu domaćinstva. 

 
Članak 2. 

 
Odluka stupa na snagu danom 

objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantonaGoražde”. 
 

Broj:03-14-601/17                   P R E M I J E R 
28.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15), 
te na temelju Programa utroška sred-
stava iz Proračuna Ministarstva za obra-
zovanje, znanost, kulturu i sport sa eko-
nomskog koda 614 100 (KAN 001) – Te-
kući transfer za sport  za 2017. godinu, 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na 101. redovitoj sjednici, održan-
oj dana 28.04.2017. godine, d o n o s i:  



26. maj/svibanj 2017. 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Muškom rukometnom klubu 
„Goražde“ Goražde 

 

Članak 1. 
 

 Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 14.500,00 KM na ime orga-
nizacije kvalifikacijske utakmice Ruko-
metne reprezentacije Bosne i Hercego-
vine i Finske koje se održava u Goraždu 
07.05.2017.godine, što je sukladno Stra-
tegiji razvoja Bosanko-podrinjskog kan-
tona Goražde za period 2016 – 2020. go-
dina (mjera 2.2.2. - projekti i aktivnosti 
2.2.2.1.) i Strategiji razvoja sporta u Bo-
sanko-podrinjskom kantonu Goražde 
donesenoj 2015. godine na period od če-
tiri godine  (mjera 5.1.). 
 

Članak 2. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, mlade, znanost, kulturu 
i sport sa ekonomskog koda 614 100 
(KAN 001) – Tekući transfer za sport  za 
2017. godinu 

Novčana sredstva doznačiti na 
žiroračun Muškog rukometnog kluba 
„Goražde“ Goražde broj: 1610300002260 
096, otvoren kod Raiffeisen banke. 
 

Članak 3. 
 

 Korisnik sredstava dužan je Mi-
nistarstvu za obrazovanje, mlade, znan-
ost, kulturu i sport u roku od 10 (deset) 
dana od dana provedbe sredstava pred-
ati izviješće o utrošku proračunskih sre-
dstava za  dodatne programe nositelja 
sportskih djelatnosti na razini Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 
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Izviješće se predaje na obrascu 

DP-2, koji je sastavni dio Kriterijuma za 
financiranje sporta iz javnih sredstava 
kojima se podstiče obavljanje sportskih 
djelatnosti na razini Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde. („Službene novi-
ne Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde“, broj: 16/11, 3/12,  2/13 i 2/14). 
 

Članak 4. 
 

Ukoliko korisnik sredstava ne 
izvrši aktivnosti iz članka 1. ove Odluke 
dobijena sredstva po ovoj Odluci dužan 
je u istom iznosu vratiti Ministarstvu za 
obrazovanje, mlade, znanost, kulturu  i 
sport, a odluku o tome donijet će Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
nakon podnošenja izviješća od strane 
Ministarstva za obrazovanje, mlade, zn-
anost, kulturu i sport.  
 

Članak 5. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
    

Broj:03-14-576/17        P R E M I J E R 
28.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e   
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15) 
te na temelju Programa utroška sredsta-
va iz Proračuna Ministarstva za obrazo-
vanje, znanost, kulturu i sport sa ekono-
mskog koda 614 100 (KAN 001) – Tekući 
transfer za sport  za 2017. godinu, Vlada  
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Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 101. redovitoj sjednici, održanoj dana 
28.04.2017. godine, d o n o s i:  

 
 

O D L U K U 
o odobravanju akontativne isplate 
novčanih sredstava Nogometnom 

klubu „Goražde“ 
 

Članak 1. 
 

 Odobrava se akontativna isplata 
novčanih sredstva Nogometnom klubu 
„Goražde“ u iznosu od 5.000,00 KM, 
kao dio novčanih sredstava za podršku 
sportskim klubovima za Redovite pro-
grame u 2017. godini.  
 

Članak 2. 
 

 Zadužuje se Ministarstvo za ob-
razovanje, mlade, znanost, kulturu i sp-
ort da prilikom izrade Konačnog plana 
raspodjele sredstava za redovite progra-
me za 2017. godinu i ugovora o dodjeli 
financijskih sredstava za redovite prog-
rame za 2017. godinu sportskom klubu 
iz članka 1. ove Odluke uvrsti i akonta-
tivnu isplatu novčanih sredstva utvrđe-
nu ovom Odlukom. 
 

Članak 3. 
 

 Ukoliko sportski klub iz članka 
1. ove Odluke ne ispuni uvjet za dodjelu 
sredstava za  redovite programe u 2017. 
Godini, dobijena sredstva po ovoj Odlu-
ci dužan je u istom iznosu vratiti  Mini-
starstvu za obrazovanje, mlade, znanost, 
kulturu i sport, a odluku o tome donijet 
će Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde nakon podnošenja izviješća od 
strane Ministarstva za obrazovanje, ml-
ade, znanost, kulturu i sport.  

26. maj/svibanj 2017. 
 

Članak 4. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, mlade, znanost, kulturu 
i sport sa ekonomskog koda 614 100 
(KAN 001) –Tekući transfer za sport za 
2017 godinu. 

Novčana sredstva doznačiti na 
žiroračun Nogometnog kluba „Goraž-
de“ broj:1346201001145933, otvoren kod 
ASA banke d.d.  
   

Članak 5. 
 
 Korisnik sredstava dužan je Min-
istarstvu za obrazovanje, mlade, znano-
st, kulturu i sport u roku od 10 (deset) 
dana od dana provedbe sredstava pred-
ati izviješće o utrošku proračunskih sre-
dstava za redovite programe nositelja 
sportskih djelatnosti na razini Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 

Izviješće se predaje na obrascu 
RP-2, koji je sastavni dio Odluke o ut-
vrđivanju kriterijuma za financiranje sp-
orta iz javnih sredstava kojima se pod-
stiče obavljanje sportskih djelatnosti na 
razini Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
16/11, 3/12, 2/13 i 2/14). 
 

Članak 6. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno  će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde Goražde”. 
  

Broj:03-14-577/17                   P R E M I J E R 
28.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
               



26. maj/svibanj 2017. 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona 
Go-ražde („Službene novine Bosansko–
pod-rinjskog kantona Goražde“ broj: 
8/15) i Zakona o izvršenju Proračuna 
(„Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde“ broj: 4/17), Prog-
rama utroška sredstava 614300 – Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama, 
Vlada Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, na 101. redovitoj sjednici, održan-
oj dana 28.04.2017.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
Savezu  dobitnika najvećih ratnih 

priznanja za projekat “Tradicionalno 
okupljanje Zlatnih ljiljana Bosansko–

podrinjskog kantona  Goražde“ 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 5.000,00 KM  za financiranje  
projekta „Tradicionalno okupljanje Zlat-
nih ljiljana Bosansko–podrinjskog kanto-
na  Goražde”, koje će se održati 04. i 
05.05.2017.godine.  
 

Članak 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614300 - Tekući 
tarnsferi neprofitnim organizacijama - 
Obilježavanje značajnih datuma i doga-
đaja.  
 

Članak 3. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž- 
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uje se Ministarstvo za financije Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti na žiroračun Udruženja 
dobitnika najvećih ratnih prioznanja  
„Zlatni ljiljani“ Goražde, broj:19905400 
05884792, otvoren kod SPARKASSE ba-
nk Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03-14-578/17                   P R E M I J E R 
28.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde“ broj: 8/15) i 
Zakona o izvršenju Proračuna („Službe-
ne novine Bosansko–podrinjskog kant-
ona Goražde“ broj: 4/17), Programa ut-
roška sredstava 614300 – Tekući tra-
nsferi neprofitnim organizacijama, Vla-
da Bosansko–podrinjskog kantona Gor-
ažde, na 101. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 28.04.2017.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Savezu  dobitnika najvećih 
ratnih priznanja za projekat 

„Tradicionalni susreti Zlatnih ljiljana 
Federacije BiH” 

 
Članak 1. 

 

Odobravaju se novčana sredstva  
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u iznosu od 2.200,00 KM  za financiranje  
projekta „Tradicionalni susreti Zlatnih 
ljiljana Federacije BiH, Travnik 09 
.05.2017.godine”. 
 

Članak 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614300 - Tekući 
tarnsferi neprofitnim organizacijama - 
Obilježavanje značajnih datuma i doga-
đaja.  
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti na žiroračun Udruženja 
dobitnika najvećih ratnih priznanja „ 
Zlatni ljiljani“ Goražde, broj: 1990540005 
884792, otvoren kod SPARKASSE bank 
Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
     
  

Broj:03-14-579/17                   P R E M I J E R 
28.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj: 8/15),  

26. maj/svibanj 2017. 
 

 
a sukladno Programu utroška sredstava 
Vlade Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde sa ekonomskog koda 614 100 – Te-
kući transferi drugim razinama vlasti, 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na 101. redovitoj sjednici, održan-
oj dana 28.04.2017.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o sufinanciranju projekta 
„Poboljšavanje zdravlja 

marginaliziranih skupina ljudi na 
području općine Pale FBiH” 

 
Članak 1. 

  
 Ovom se Odlukom odobravaju 
novčana sredstva u iznosu od 33.663,00 
KM  Općini Pale FBiH za sufinanciranje 
projekta „Poboljšavanje zdravlja margi-
naliziranih skupina ljudi na području 
općine Pale FBiH”. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva isplatiti sa ekonomskog koda Vla-
de Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde 614 100 -Tekući transferi drugim 
razinama vlasti. 
 Sredstva uplatiti na žiroračun br-
oj:1020070000018886, otvoren kod Union 
banke Sarajevo, podružnica Goražde. 
 

Članak 3. 
 
 Sa Općinom Pale FBiH – korisni-
kom sredstava Vlada Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde će zaključiti ugo-
vor o sufinanciranju u kojem će se pre-
cizirati prava i obveze, način uplate sre- 



26. maj/svibanj 2017. 
 
 
dstava, nadzor nad provedbom, kao i 
druga pitanja od značaja za provedbu                          
ugovora. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03–14-603/17                  P R E M I J E R 
28.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj: 8/15), 
a sukladno Programu utroška sredstava 
Vlade Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde sa ekonomskog koda 614200 – Te-
kući transferi pojedincima, Vlada Bosan-
sko–podrinjskog kantona Goražde, na 
101. redovitoj sjednici, održanoj dana 
28.04.2017.godine, d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o odobravanju jednokratnih  

novčanih pomoći 
 

Članak 1. 
 
 Ovom se Odlukom odobravaju 
jednokratne novčane pomoći građanima 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
kojima su sredstva potrebna zbog teške 
socijalno-materijale situacije i  za troško-
ve liječenja, kako  slijedi: 
 

1. Ušanović Meho  u iznosu od 200,00 
KM 
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Sredstva uplatiti na žiroračun broj: 
1415251310002072, otvoren kod Bos-
na bank International d.d. podružni-
ca Goražde. 

2. Lakić Vinka u  iznosu od  150,00 
KM 
Sredstva uplatiti na račun broj: 186-
261-03301300-33, otvoren kod Ziraat 
bank BH d.d. Podružnica Goražde. 

3. Ćatović Alma u iznosu od 150,00 
KM 
Sredstva uplatiti na račun broj: 
1862610332668911, otvoren kod Ziraat 
bank BH d.d. Podružnica Goražde. 

4. Karaosmanović Mediha u iznosu od 
150,00 KM. 
Sredstva uplatiti na račun broj: 134-

620-10008952-85, otvoren kod ASA 
banke d.d. poslovnica Goražde. 

5. Bujak Behudin u iznosu od 200 KM 
Sredstva uplatiti na žiroračun broj: 

1610000000000011, otvoren kod Rai-
ffeisen bank podružnica Goražde. 

6. Hrelja Edib  u iznosu od 300,00 KM 
Sredstva uplatiti na broj računa: 
1990540061634475, otvoren kod Spa-
rkasse bank podružnica Goražde. 

7. Kaloper Ifet u iznosu od 200,00 KM 
Sredstva uplatiti na račun broj: 

5574730581913040, otvoren kod Ziraat 
bank BH d.d. podružnica Goražde. 

8. Đedović Behrija u iznosu od 150,00 
KM 
Sredstva uplatiti na račun broj: 

1325002011713363, otvoren kod NLB 
banke podružnica Goražde. 

9. Čarkić Devla, u iznosu od 150,00 
KM 
Sredstva uplatiti na račun broj: 

1613000048728975, otvoren kod Rai-
ffeisen bank podružnica Goražde. 

10. Maslan Arijana, u iznosu od 200,00 
KM 
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Sredstva uplatiti na račun broj: 
1322602015571949, otvoren kod NLB 
banke podružnica Goražde. 

11. Sirčić Reuf, u iznosu od 150,00 KM 
Sredstva uplatiti na račun broj: 

1327310010618234, otvoren kod NLB 
banke podružnica Goražde. 

12. Bukva Hidajeta u iznosu od 150,00 
KM 
Sredstva uplatiti na tekući račun 

broj: 1322602017437162, otvoren kod 
NLB banke podružnica Goražde. 

13. Bogdanić Jasmina, u iznosu od 
150,00 KM 
Sredstva uplatiti na žiroračun broj: 

1862610330531031, otvoren kod Ziraat 
bank BH d.d. podružnica Goražde. 

14. Terović Samir, u iznosu od 200,00 
KM 
Sredstva uplatiti na račun broj: 

1322602014774512, otvoren kod NLB 
banke podružnica Goražde. 

15. Borovac Sead u iznosu od 200,00 
KM 
Sredstva uplatiti na račun broj: 

1028401500190642, otvoren kod Uni-
on bank podružnica Goražde. 

16. Kostić Samira, u iznosu od 150,00 
KM 
Sredstva uplatiti na žiroračun broj: 

1613000063557365, otvoren kod Rai-
ffeisen bank podružnica Goražde. 

17. Imširović Izet, u iznosuod 150,00 
KM  
Sredstva uplatiti na račun broj: 101-
14060589501-56 otvoren kod PBS 
d.d. Sarajevo, podružnica Goražde. 

18. Gagula Sead,  u iznosu od 150,00 
KM  
Sredstva uplatiti na račun broj: 
1325002012079150, otvoren kod NLB 
banke podružnica Goražde. 

19. Kovač Asim u iznosu od 150,00 KM 
 

26. maj/svibanj 2017. 
 

 
Sredstva uplatiti na račun broj: 
4860270000038729, otvoren kod Uni-
on bank podružnica Goražde. 

20. Drakovac Ermin, u iznosu od 
1.000,00KM 
Sredstva uplatiti na račun broj: 

1325002004142222, otvoren kod NLB 
banke podružnica Goražde. 

21. Kurtović Zahid, u iznosu od 150,00 
KM 
Sredstva uplatiti na račun broj: 
1011406001118659, otvoren kod PBS 
d.d. Sarajevo, podružnica Goražde. 

 
Članak 2. 

 
 Za provedbu Odluke zadužuje 
se Ministarstvo za financije, a sredstva 
osigurati iz Proračuna Vlade Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, ekonom-
ski kod 614200 - Tekući transferi pojedi-
ncima. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03–14-608/17                  P R E M I J E R 
28.04.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

378 
  

Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“ broj: 8/15) te 
članka 85. Zakona o osnovnom odgoju i 
obrazovanju („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/16), Vlada Bosansko-podrinjskog kan- 
 



26. maj/svibanj 2017. 
 
 
tona Goražde, na 102. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 09.05.2017.g., d o n o s i: 

 
 

R J E Š E N J E 
o razrješenju predsjednika  

i članova privremenog Školskog 
odbora JUOŠ „Prača” Prača 

 
I 

 
Razrješuju se dužnosti predsje-

dnik i članovi Školskog odbora Javne  
ustanove Osnovna škola „Prača” Prača, 
kako slijedi: 
 

1. Muhamed Ćutuk, predsjednik 
2. Sabina Imširović, član 
3. Sanela Imširović, član 
4. Evelina Bećirević, član 
5. Ernes Adilović, član 
 

II 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde. 
 

Broj:03–38-654/17                  P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

379 
 

Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“ broj: 8/15) te  
članka 85. Zakona o osnovnom odgoju i 
obrazovanju („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/16), Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na 102. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 09.05.2017.g., d o n o s i: 
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R J E Š E N E  

o imenovanju predsjednika i članova 
Školskog odbora JUOŠ „Prača” Prača 

 
I 

 

U Školski odbor Javne ustanove 
Osnovna škola „Prača” Prača imenuju 
se: 
 

1. Nedžad Sprečo, predsjednik 
2. Ernes Adilović, član 
3. Dževada Aganović, član 
4. Suada Imširović, član 
5. Avdo Salispahić, član 
 

II 
 

Školski odbor iz točke I ovog Rje-
šenja imenuje se na period od 4 (četiri) 
godine počev od dana imenovanja. 
 

III 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-38–654-1/17               P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

380 
 

Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“ broj: 8/15) te 
članka 85. Zakona o osnovnom odgoju i 
obrazovanju („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/16), Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na 102. redovitoj sjedni-
ci, održanoj dana 09.05.2017. godine,     
d o n o s i: 
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R J E Š E NJ E 
o razrješenju predsjednika i članova 
privremenog Školskog odbora JUOŠ 

„Ustikolina” Ustikolina 
 

I 
 

Razrješuju se dužnosti predsjed-
nik i članovi privremenog Školskog od-
bora Javne ustanove Osnovna škola 
„Ustikolina” Ustikolina, kako slijedi: 
 

1. Halid Fočo, predsjednik 
2. Indira Omerbašić, član 
3. Melisa Džomba, član 
4. Medina Korjenić, član 
5. Sanel Gabela, član 
 

II 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-38-653/17                   P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

381 
 

Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“ broj: 8/15), 
te članka 85. Zakona o osnovnom odgo-
ju i obrazovanju („Službene novine Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde“  
broj: 5/16), Vlada Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, na 102. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 09.05.2017. godine,  
d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
o imenovanju predsjednika i članova 
Školskog odbora JUOŠ „Ustikolina” 

Ustikolina 

26. maj/svibanj 2017. 
 
 

I 
 

U  Školski odbor Javne ustanove 
Osnovna škola „Ustikolina” Ustikolina 
imenuju se: 
 

1. Halid Fočo,   predsjednik 
2. Melisa Džomba,   član 
3. Indira Omerbašić,   član 
4. Medina Korjenić,   član 
5. Elvedin Gluhačević  član                            
 

II 
 

Školski odbor iz točke I ovog Rje-
šenja imenuje se na period od 4 (četiri) 
godine počev od dana imenovanja. 
 

III 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-38–653-1/17               P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

382 
 

Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“ broj: 8/15), 
te članka 85. Zakona o osnovnom odgo-
ju i obrazovanju („Službene novine Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde“ 
broj: 5/16), Vlada Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, na svojoj 102. Redovi-
toj sjednici, održanoj dana 09.05.2017.go-
dine, d o n o s i: 
 
 

R J E Š E N J E 
o razrješenju predsjednika i članova 

privremenog Školskog odbora JUOMŠ 
„Avdo Smailović” Goražde 



26. maj/svibanj 2017. 
 
 

I 
 

Razrješuju se dužnosti predsjed-
nik i članovi Školskog odbora Javne us-
tanove Osnovna muzička škola „Avdo 
Smailović” Goražde, kako slijedi: 
 

1. Slavko Klisura,  predsjednik 
2. Jasminka Pleh,  član 
3. Emina Borovac,  član 
4. Muhidin Obuća,  član 
5. Ajla Balić,   član 
 

II 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde. 
 

Broj:03-38-652/17                   P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 

383 
Na temelju članka 23. Zakona o 

Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“ broj: 8/15) te 
članka 85. Zakona o osnovnom odgoju i 
obrazovanju („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/16), Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na 102. redovitoj sjedni-
ci, održanoj dana 09.05.2017. godine,     
d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
o  imenovanju predsjednika  
i članova Školskog odbora  
JUOMŠ „Avdo Smailović” 

 Goražde 
 

I 
 

U  Školski odbor Javne ustanove 
Osnovna muzička škola „Avdo Smailo- 
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vić” Goražde imenuju se: 
 

1. Nermina Karahmetović, predsjednik 
2. Emina Bašić,   član 
3. Izudin Delizaimović,  član 
4. Emina Tirić,  član 
5. Belkisa Vehabović, član 
 

II 
 

Školski odbor iz točke I ovog Rje-
šenja imenuje se na period od 4 (četiri) 
godine počev od dana imenovanja. 
 

III 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-38–652-1/17               P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e 

384 
Na temelju članka 23. Zakona o 

Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15), 
a sukladno Programu utroška  sredstava 
Ministarstva za obrazovanje, mlade, zn-
anost, kulturu i sport  sa ekonomskog 
koda  614 100 (KAN 003) - Ostali tekući 
transferi – Informiranje za 2017. godinu 
broj:10-14-1427-1/17 od 17.04.2017.godi-
ne, Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na 102. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 09.05.2017.g., d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
Javnom poduzeću RTV  Bosansko-

podrinjskog kantona  Goražde d.o.o. 
na ime IV (četvrte) od ukupno  
XII (dvanaest) redovitih tranši  

za 2017. godinu 
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I 

 
 Odobravaju  se novčana sredstva 
u iznosu od 38.140,83 KM Javnom pod-
uzeću RTV Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde d.o.o. na ime uplate IV (če-
tvrte) od ukupno XII (dvanaest) redovi-
tih tranši za 2017. Godinu, namijenjene 
za isplatu plaća i doprinosa.  
 

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sred-
stva doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, mlade, znanost, kulturu 
i sport sa ekonomskog koda  614 100 
(KAN 003) - Ostali tekući transferi – 
Informiranje. 

Novčana sredstva doznačiti na 
žiroračun Javnog poduzeća RTV Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde 
d.o.o. broj: 1325002001666685, otvoren 
kod NLB Tuzlanske banke podružnica 
Goražde, ID broj: 4245030110002. 
 

III 
 
 Korisnik sredstava dužan je Min-
istarstvo za obrazovanje, mlade, znano-
st, kulturu i sport u roku od 15 (petna-
est) dana od dana provedbe sredstava  
izvijestiti i dokumentovati navedeni ut-
rošak te zahtjev za narednu mjesečnu tr-
anšu dostaviti Ministarstvu za obrazo-
vanje, mlade, znanost, kulturu i sport 
prvog radnog dana nakon isteka mjese-
ca za koji se zahtjev podnosi. 
 

IV 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u  

26. maj/svibanj 2017. 
 

 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
   

Broj:03-14-636/17                   P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

385 
 

Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
8/15) te na temelju Programa utroška 
sredstava Ministarstva za obrazovanje, 
mlade, znanost, kulturu i sport 
Bosansko-podrinjskog kantona  Goražde 
sa ekonomskog koda 614 300 – Tekući 
transfer neprofitnim organizacijama - za 
mlade za 2017. godinu broj: 10-14-1489-
1/17od 25.04.2017. godine, Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 102. redovitoj sjednici, održanoj dana 
09.05.2017. godine, d o n o s i: 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Udruženju mladih Općine Pale-Prača 
 

Članak 1. 
 

 Odobravaju se novčana sredstva 
iznosu od 500,00 KM Udruženju mladih 
Općine Pale-Prača kao nagrada za najus-
pješnije omladinsko udruženje na pod-
ručju Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde u 2015. godini, a shodno zaklj-
učcima Povjerenstva za mlade Skupšti-
ne Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde broj: 01-05-201/16 od 17.03.2016. go-
dine  i broj:01-14-201-2/16 od 28.12.2016. 
godine.  
 

Članak 2. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž- 
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uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti  iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, mlade, znanost, kulturu 
i sport sa ekonomskog koda 614 300 – 
Tekući transfer neprofitnim organizaci-
jama - za mlade za 2017. godinu. 

Novčana sredstva doznačiti na 
žiroračun Udruženja mladih Općine Pa 
le-Prača broj: 1020070000035376, otvoren 
kod  Union banke. 
  

Članak 3. 
 

Korisnik sredstava iz članka 1. 
ove Odluke dužan je u roku od 15 dana 
od dana doznačavanja sredstava dosta-
viti Ministarstvu za obrazovanje, mlade, 
znanost, kulturu i sport i Povjerenstvu 
za mlade Skupštine Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde potvrdu o prije-
mu sredstava.     
 

Članak 4. 
 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-651/17                   P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

386 
 

Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15), 
a u skladu sa Programom utroška sre-
dstava Ministarstva za obrazovanje, zn-
anost, kulturu i sport sa ekonomskog 
koda 614 100 (KAN 002) – Tekući tran-
sfer za kulturu za 2017.godinu broj: 10-
14-1488-1/17od 25.04.2017.godine, Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 102. redovitoj sjednici, održanoj dana 
09.05.2017. godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

udruženjima sa područja Bosansko - 
podrinjskog kantona                    

Goražde za provođenje djelatnosti  
u oblasti kulture 

 
Članak 1. 

 
 Odobravaju se novčana sredstva 
u ukupnom iznosu od 3.100,00 KM Ud-
ruženjima sa područja Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde za provođenje 
djelatnosti u oblasti kulture i to: 

 

Udruženje za ruralni 
razvoj i podršku 
mladim ljudima 

„KRUG“ 

Podrška projektu „Očuvanje kulturnih 
vrijednosti i običaja u ruralnim dijelovima 

lokalne zajednice“ 
2.100,00 KM 

Žiroračun broj: 1325002009180111 otvoren kod NLB banke 

 

Udruženje mladih 
Općine Pale-Prača 

Podrška projektu „Širenje kulture kroz 
slikarsku i izložbenu djelatnost“ 

1.000,00 KM 

Žiroračun broj: 1020070000035376 otvoren kod Union banke 
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Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zadu-
žuje se Ministarstvo za financije, a sred-
stva doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, mlade, znanost, kulturu 
i sport sa ekonomskog koda 614 100                          
(KAN 002) – Tekući transfer za kulturu. 
 

Članak 3. 
 
 Korisnik sredstava dužan je da 
Ministarstvo za obrazovanje, mlade, zn-
anost, kulturu i sport u  roku od 10 (des-
et) dana od dana provedbe sredstava  iz-
vijesti i dokumentuje navedeni utrošak.  
     
  

Članak 4. 
 

Ukoliko korisnici sredstava iz čl-
anka 1. ove Odluke dodijeljena sredstva 
ne utroše isključivo na djelatnosti iz 
oblasti kulture, ista su dužni u istom iz-
nosu vratiti Ministarstvu za obrazova-
nje, mlade, znanost, kulturu i sport, a 
odluku o tome donijet će Vlada Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde nakon 
podnošenja izviješća od strane Minista-
rstva za obrazovanje, mlade, znanost, 
kulturu i sport. 
 

Članak 5. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-650/17                   P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e     
            

 

26. maj/svibanj 2017. 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15), 
a u svezi sa člankom 48. Zakona o izvr-
šenju Proračuna Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za 2017. godinu („Slu-
žbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde“, broj:4/17), Vlada Bosa-
nko-podrinjskog kantona Goražde, na 
102. redovitoj sjednici, održanoj dana 
09.05.2017.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  na Program 

utroška sredstava Ministarstva  
za obrazovanje, mlade, znanost, 

kulturu i sport sa ekonomskog koda 
614 200 (KAM 001) – Tekući transfer 

pojedincima - isplata stipendija  
za 2017. godinu 

 
Članak 1. 

  
 Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Ministarstvu za obrazovanje, mlade, 
znanost, kulturu i sport  na Program ut-
roška sredstava Ministarstva za obrazo-
vanje, mlade, znanost, kulturu i sport sa 
ekonomskog koda 614 200 (KAM 001) – 
Tekući transfer pojedincima - isplata sti-
pendija za 2017. godinu. 
 

Članak 2. 
 

Program iz članka 1. Odluke sa-
stavni je dio ove Odluke. 
  

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan- 
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om objavljivanja na službenoj ploči Ka-
ntona, a naknadno će se objaviti u „Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”.   
 

Broj:03-14-648/17                   P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  

............................... 
 

387a) 
 

Na temelju članka 48. Zakona o 
izvršenju Proračuna Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde za 2017. godinu 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj: 4/17) Minis-
tarstvo za obrazovanje, mlade, znanost, 
kulturu i sport Bosansko podrinjskog 
kantona Goražde, u t v r đ u j e:  
 
 

P R O G R A M 
Utroška sredstava Ministarstva  

za obrazovanje,mlade, znanost, kulturu 
i sport sa ekonomskog  koda 614 200 

(KAM 001) – Tekući transferi 
pojedincima – Isplate stipendija 

za 2017. godinu 
 
 

1. NAZIV PROGRAMA 
 

Naziv Programa je „Program ut-
roška sredstava Ministarstva za obrazo-
vanje, mlade, znanost, kulturu i sport sa 
ekonomskog  koda 614 200 (KAM 001) – 

Tekući transferi pojedincima – isplate 
stipendija za 2017. godinu“. 
 
 

PODACI O PROGRAMU 
 
Period provedbe Programa:  
 01.01.2017. do 31.12.2017. godine 
 

Proračunska pozicija:    Tekući transferi  
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                pojedincima - Isplate stipendija 
 
Ekonomski kod:                            614 200 
 
Ukupna vrijednost Programa: 
                                  240 000,00 KM 
 

Odgovorna osoba            Damir Žuga 
 
Pozicija odgovorne osobe:     Ministar 
 
Kontakt osoba za Program:      
    Emira Drakovac, stručni savjet- 
          nik za srednje i visoko obrazovanje  
 
Kontakt telefon:     038 224 259 lokal 231 
 
Kontakt e-mail:   
             obrazovanje@bpkg.gov.ba 
 
Internet: http://mo.bpkg.gov.ba/ 
 
 
SUGLASNOST NA PROGRAM 
 

Suglasnost na ovaj Program, su-
kladno članku 48. Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde za 2017.godinu („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“, broj: 4/17), dala je Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
Odlukom broj: 10-14-648/17 od 09.05. 
2017. godine.  
 
 

2. SVRHA I OPIS  PROGRAMA 
 
2.1. Svrha Programa 
 

U okviru svoje nadležnosti, Mi-
nistarstvo za obrazovanje, mlade, znan-
ost, kulturu i sport „vrši upravne i dru-
ge stručne poslove koji se odnose na pr- 

mailto:obrazovanje@bpkg.gov.ba
http://mo.bpkg.gov.ba/


Broj 6 – strana 1266 
 
 
edlaganje i provođenje obrazovne politi-
ke“. Ovim Programom Ministarstvo za 
obrazovanje, mlade, znanost, kulturu i 
sport nastoji podići razinu obrazovanja 
u svim oblastima te dodatno motivirati 
učenike i studente za nastavak obrazo-
vanja na visokoškolskim ustanovama na 
prostoru Bosne i Hercegovine.  
 
2.2. Opis Programa 
 

Program utroška sredstava Mini-
starstva za obrazovanje, mlade, znanost, 
kulturu i sport sa ekonomskog  koda 
614 200 (KAM 001) – Tekući transferi 
pojedincima – isplate stipendija definira 
sve ključne elemente implementacije pr-
oračunskih sredstava, kao što su opći i 
posebni ciljevi Programa, kriterijumi za 
raspodjelu sredstava, potrebna sredstva 
za implementaciju Programa, korisnici 
sredstava iz Programa, broj radnika koji 
će biti angažirani na njegovoj implemen-
taciji, procjena rezultata isl. 
 
 
3. OPĆI I POSEBNI CILJEVI  

PROGRAMA 
 

3.1. Opći cilj Programa 
 

Cilj Programa je da se planirana 
proračunska sredstva u 2017. godini sa 
ekonomskog koda  614 200 (KAM 001) – 
Tekući transferi pojedincima – Isplata st-
ipendija, u ukupnom iznosu od 
240.000,00 KM, planski i transparentno 
utroše za unapređenje studentskog stan-
darda te dodatnu motivaciju za učenike 
završnih razreda srednjih škola da nas-
tave obrazovanje. 
 

3.2. Posebni ciljevi Programa  
 

Sukladno općem cilju Programa,  
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posebni cilj Programa je dodjela studen-
tskih kredita studentima dodiplomskog 
studija i studentima I i II ciklusa studija 
sa područja Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde u 7 jednakih  rata. 
 
 
4. POTREBNA SREDSTVA  

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

Potrebna sredstva za provođenje 
Programa utroška sredstava Ministarst-
va za obrazovanje, mlade, znanost, kul-
turu i sport Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde sa ekonomskog koda 614 
200 (KAM 001) – Tekući transferi pojedi-
ncima – isplate stipendija osigurana su  
u iznosu od 240.000,00 KM. 
 
Dinamika utroška sredstava: siječanj – 
prosinac. 
  
   
5. KRITERIJUMI ZA RASPODJELU 

SREDSTAVA 
 

Kriterijumi za raspodjelu sred-
stava utvrđenu su Odlukom o utvrđiva-
nju Kriterijumima za dodjelu studentsk-
ih kredita redovitim studentima dodip-
lomskog studija, studentima I i II ciklusa 
studija broj: 03-14-158/17 od 13.02.2017. 
godine i broj: 03-14-601/17 od 28.04. 
2017. godine. 

Iznos sredstava studentskih kre-
dita se utvrđuje odlukom ministra za 
obrazovanje, mlade, znanost, kulturu i 
sport Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 
 
6. KORISNICI SREDSTAVA 
  

Korisnici sredstava ovog Progra- 
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ma su redoviti studenti dodiplomskog 
studija i studenti I i II ciklusa studija sa 
područja Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde koji pohađaju neke od fakulte-
ta na području Bosne i Hercegovine. 
 
 
7. POTREBAN BROJ RADNIKA  

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA  
I MONITORING 

 
Za provođenje Programa su na-

dležni uposlenici Ministarstva za obraz-
ovanje, mlade, znanost, kulturu i sport i 
Program ne zahtijeva angažiranje dodat-
nih radnika na njegovom provođenju. 

 
Nadzor (monitoring) nad upora-

bom proračunskih sredstava od strane 
korisnika obavlja Ministarstvo za finan-
cije Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, te Ministarstvo za obrazovanje, 
mlade, znanost, kulturu i sport suklad-
no Zakonu o izvršenju Proračuna Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde za 
2017. godinu („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
4/17). 
 
 
8. PROCJENA REZULTATA  
 

Provedbom Programa se očekuje 
stvaranje što boljih uvjeta za studiranje 
studentima dodiplomskog studija, stud-
entima I i II ciklusa studija sa područja 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de. 

 
Procjenu ostvarivanja rezultata 

Programa će obavljati Ministarstvo za 
obrazovanje, mlade, znanost, kulturu i 
sport, sukladno dinamici provedbe Pro-
grama. 
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9. PROCJENA NEPREDVIĐENIH 

RASHODA I  RIZIKA 
 

Jedan od mogućih rizika za ostv-
arivanje ovog Programa jeste nedovolj-
an priliv sredstava u Proračun Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

Broj:10-14-1592-2/17        M I N I S T A R  
10.05.2017.godine        Damir Žuga,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15), 
a sukladno Odluci o utvrđivanju krite-
rijuma za dodjelu studentskih kreditita 
redovitim studentima dodiplomskog st-
udija, studentima I i II ciklusa za studi-
jsku 2016/2017. godinu, broj: 03-14-158/ 
17 od 13.02.2017. godine i broj: 03-14-601 
/17 od 28.04.2017. godine, Vlada Bosan-
sko–podrinjskog kantona Goražde, na 
102. redovitoj sjednici, održanoj dana 
09.05.2017.godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju studentskih kredita  

za dodatnih 16  redovitih 
studenatadodiplomskog studija, 

studentima I i II ciklusa za studijsku 
2016/2017. godinu 

 
I 

 
 Ovom Odlukom Vlada Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde  odob-
rava dodjelu studentskih kredita za do-
datnih 16  redovitih studenata dodiplo-
mskog studija i studenata I i II ciklusa 
studija za studijsku 2016/2017. godinu. 
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II 
 
 Sastavni dio ove Odluke je spis-
ak dodatnih 16 studenata koji su ostva-
rili pravo na dodjelu studentskih kredita 
u studijskoj 2016/2017. godini. 
 

III 
 
 Odluka  stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-647-1/17                P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-

rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15) 
te na temelju Programa utroška sredsta-
va iz Proračuna Ministarstva za obrazo-
vanje, znanost, kulturu i sport sa ekono-
mskog koda 614 100 (KAN 001) – Tekući 
transfer za sport  za 2017. godinu, Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 102. redovitoj sjednici, održanoj dana 
09.05.2017. godine, d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o odobravanju akontativne  
isplate novčanih sredstava 

 
Članak 1. 

 
 Odobrava se akontativna isplata 
novčanih sredstva u ukupnom iznosu 
od 21.000,00 KM, kao dio novčanih sred-
stava za podršku za redovite programe 
u 2017. godini, i to: 

 

Aktiv nastavnika tjelesnog i 
zdravstvenog odgoja 

Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

Redoviti program - I (prvi) dio od II (dva) 
djela na ime podrške za kantonalna i 

federalna takmičenja učenika osnovnih i 
srednjih škola sa područja Bosansko-

podrinjskog kantona Goražde  
(Organizacija 5. Atletskog mitinga) 

4.000,00 KM 

Žiroračun Udruženja Pedagoga sporta i stručnih osoba u oblasti fizičke kulture i sporta Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, broj: 1990540051752212, otvoren kod Sparkasse banke. 

 

Nogometni klub  
„Goražde“ 

Redoviti program  
(priprema i takmičenje) 

10.000,00 KM 

Žiroračun Nogometnog kluba „Goražde“ broj: 1346201001145933, otvoren kod ASA banke d.d. 

 

Nogometni klub „Azot“ 
Vitkovići 

Redoviti program  
(priprema i takmičenje) 

3.000,00 KM 

Žiroračun Nogometnog kluba „Goražde“ broj: 1346201001502020, otvoren kod ASA banke d.d. 

 

Ženski rukometni klub 
„Goražde“ Goražde 

Redoviti program  
(priprema i takmičenje) 

4.000,00 KM 

Žiroračun Ženskog rukometnog kluba „Goražde“ Goražde broj: 1325002012476753,  
otvoren kod NLB banke 
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Članak 2. 
 

 Zadužuje se Ministarstvo za ob-
razovanje, mlade, znanost, kulturu i sp-
ort da prilikom izrade konačnog plana 
raspodjele sredstava za redovite prog-
rame za 2017. godinu uvrsti i akontativ-
nu isplatu novčanih sredstva utvrđenu 
ovom Odlukom, kao i u ugovoru o do-
djeli financijskih sredstava za redovite 
programme za 2017. godinu za sportske 
klubove iz članka 1. ove Odluke. 
 

Članak 3. 
 

 Ukoliko korisnici sredstava iz čl-
anka 1. ove Odluke ne ispune uvjet za 
dodjelu sredstava za redovite programe 
u 2017. godini, dobijena sredstva po 
ovoj Odluci dužani su u istom iznosu 
vratiti Ministarstvu za obrazovanje, ml-
ade, znanost, kulturu i sport, a odluku o 
tome donijet će Vlada Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde nakon podno-
šenja izviješća od strane Ministarstva za                         
obrazovanje, mlade, znanost, kulturu i 
sport. 
 

Članak 4. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sred-
stva doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, mlade, znanost, kulturu 
i sport sa ekonomskog koda 614 100                        
(KAN 001) – Tekući transfer za sport za 
2017. godinu. 
 

Članak 5. 
 

 Korisnici sredstava dužani su 
Ministarstvu za obrazovanje, mlade, zn-
anost, kulturu i sport u roku od 10 (de-
set) dana od dana provedbe sredstava 
predati izviješće o utrošku proračunskih 
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sredstava za redovite programe nositelja 
sportskih djelatnosti na razini Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 

Izviješće se predaje na obrascu 
RP-2, koji je sastavni dio Odluke o utvr-
đivanju Kriterijuma za financiranje spo-
rta iz javnih sredstava kojima se podsti-
če obavljanje sportskih djelatnosti na ra-
zini Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj: 16/11, 
3/12, 2/13 i 2/14).   
 

Članak 6. 
 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde Goražde”. 
    

Broj:03-14-635/17                   P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj: 8/15), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na 102. redovitoj sjednici, održa-
noj dana 09.05.2017.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za popunu 

upražnjenog radnog mjesta  
u Ministarstvu za gospodarstvo 
Bosansko-podrinjskog kantona 

Goražde 
 

Članak 1. 
  
 Ovom se Odlukom daje suglasn- 
ost Ministarstvu za gospodarstvo Bosa- 
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nsko-podrinjskog kantona Goražde da 
izvrši popunu upražnjenog radnog mje-
sta  državnog službenika i to na pozici-
ju: 
 

1. Stručni saradnik za prostorne baze 
podataka -  1 (jedan) izvršitelj.  

 
Članak 2. 

 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za gospodarstvo Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde, a 
postupak popune upražnjenog radnog 
mjesta iz članka 1. ove Odluke provesti 
u skladu sa važećim zakonskim propi-
sima.  
 

Članak 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog  kantona  Goražde“. 
 

Broj:03–34-645/17                  P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 13. Zakona o 
cestama Federacije Bosne i Hercegovine 
(„Službene novine FBiH” broj: 12/10), 
odredaba Plana i programa Direkcije za 
ceste Bosansko–podrinjskog kantona  Go-
ražde za 2017. godinu i članka 23. Zako-
na o Vladi Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
8/15), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na  102. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 09.05.2017.g., d o n o s i: 
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O D L U K U 
o davanju suglasnosti Ministarstvu  
za gospodarstvo - Direkcija za ceste 

Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za pokretanje postupka 
odabira najpovoljnijeg ponuđača  

za izradu revizije idejnog projekta, 
geotehničkih projekata i studija 
cestovnog povezivanja Goražda  

sa pravcem 3 SEETO mreže Sarajevo  
- Vardište (faza I) 

 
Članak 1. 

  
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost Ministarstvu za gospodarstvo – Dir-
ekcija za ceste Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde za pokretanje postupka 
odabira najpovoljnijeg ponuđača za iz-
radu revizije idejnog projekta, geotehni-
čkih projekata i studija cestovnog pove-
zivanja Goražda sa pravcem 3 SEETO 
mreže Sarajevo - Vardište (faza I). 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke  zaduž-
uje se Ministarstvo za gospodarstvo - 
Di-rekcija za ceste, a postupak odabira 
ponuđača za pokretanje postupka oda-
bira najpovoljnijeg ponuđača za izradu 
revizije idejnog projekta geotehničkih 
projekata i studija cestovnog poveziva-
nja Goražda sa pravcem 3 SEETO mreže 
Sarajevo - Vardište (faza I) provesti suk-
ladno Zakonu o javnim nabavkama Bos-
ne i Hercegovine. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj  ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u  
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„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03-14-644/17                   P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“ broj: 8/15) i 
članka 12. stavak 1. točka 1. Zakona o 
upravljanju gospodarskim društvima u 
nadležnosti Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
8/05), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na 102. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 09.05.2017.g., d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
o razrješenju članova Skupštine  
JP Bosansko-podrinjske šume  

d.o.o. Goražde 
 
I 

 
Razrješuju se dužnosti članovi 

Skupštine JP Bosansko-podrinjske šume 
d.o.o. Goražde, kako slijedi: 
 

1. Berin Kulelija 
2. Melika Rašidović 
3. Elvedin Tanjo 
4. Aldin Žuga 
5. Aida Bezdrob 
 

II 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri- 
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njskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03-05-643/17                   P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e   
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Na temelju članka 4. Zakona o 
ministarskim, vladinim i drugim imeno-
vanjima FBiH („Službene novine FBiH“ 
broj: 12/03), članka 4. Zakona o uprav-
ljanju gospodarskim društvima u nad-
ležnosti Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
8/05), članka 23. Zakona o Vladi Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde („Slu-
žbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde“ broj: 8/15) i članka 12. 
Statuta JP Bosansko-podrinjske šume 
d.o.o. Goražde („Službene novine Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde“ br-
oj: 1/16), Vlada Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, na 102. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 09.05.2017. godine,  
d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
o imenovanju članova Skupštine  

JP Bosansko-podrinjske šume  
d.o.o. Goražde 

 
I 

 
Ovim se Rješenjem imenuju čla-

novi Skupštine JP Bosansko-podrinjske 
šume d.o.o. Goražde, i to: 
 

1. Amir Dedović 
2. Rifet Krndžija 
3. Azra Delić 
4. Aldin Žuga 
5. Aida Bezdrob     
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II 
 

Članovi Skupštine JP Bosansko-
podrinjske šume d.o.o. Goražde imenu-
ju se na period do konačnog imenova-
nja, a najduže do 90 (devedeset) dana. 
 

III 
 

Predsjednik Skupštine se bira iz 
reda članova Skupštine društva, a biraju 
ga svi članovi većinom glasova na kon-
stituirajućoj sjednici Skupštine.  
 

IV 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03-05–643-1/17               P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e     
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde” broj: 8/15), a 
sukladno Zakonu o izvršenju Proračuna 
Bosansko-podrinjskog kantona kantona 
Goražde za 2017. godinu („Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde” broj: 04/17), Vlada Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, na 102. red-
ovitoj sjednici, održanoj dana 09.05.2017. 
godine, d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o odobravanju tekućih  transfera 
općinama u sastavu Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde 

26. maj/svibanj 2017. 
 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom odobravaju 
tekući transferi općinama u sastavu Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde 
zamjesec ožujak2017. godine u ukupn-
om iznosu kako slijedi:  
 

1. Općina Goražde 30.000,00 KM iz 
Proračuna Ministarstva za finan-
cije Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, ekonomski kod 614 
100 (BAL002) - Tekući transferi 
Općini Goražde na račun broj: 
1028400000002222, otvoren kod  
Union Banke d.d. Podružnica 
Goražde 
Vrsta  prihoda: 732114,   
šifra: 033,  
proračunska organizacija: 0000000 

 

2. Općina Foča u Federaciji BiH 
45.000,00 KM iz Proračuna Mini-
starstva za financije Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, 
ekonomski kod 614100 (BAL003) 
- Tekući transferi Općini  Foča-
Ustikolina na račun broj:101-140-
00005957-42, otvoren kod Gospo-
darske banke d.d. Sarajevo, pod-
ružnica Goražde. 
Vrsta  prihoda: 732114,   
šifra: 134,  
proračunska organizacija: 0000000 

 

3. Općina Pale u Federaciji BiH 
45.000,00 KM iz Proračuna Min-
istarstva za financije Bosansko-                   
podrinjskog kantona Goražde, 
ekonomski kod 614100 (BAL004) 
- Tekući transferi Općini Pale-
Prača na račun broj: 102-007-
0000018886, otvoren kod Union 
banke Sarajevo, podružnica Gor-
ažde. 



26. maj/svibanj 2017. 
 
 

Vrsta  prihoda: 732114,   
šifra: 136,  
proračunska organizacija: 0000000 

 
Članak 2. 

 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde.  

 
Članak 3. 

 

Korisnici sredstava iz članka 1. 
ove Odluke dužni su prije odobravanja 
sredstava za  naredni mjesec podnijeti 
izviješće o utrošku sredstava odobrenih 
ovom Odlukom. 
 

Članak 4. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”.  
 

Broj:03-14-640/17                   P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e       
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde (“Službene novine  Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15), 
članka 4. Uredbe o utvrđivanju platnih 
razreda i koeficijenata za plaće rukovo-
dećih i ostalih  državnih službenika u 
kantonalnim organima državne službe 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 11/07) i čla-
nka 4. Uredbe o utvrđivanju platnih raz-
reda i koeficijenata za plaće namješteni-
ka u kantonalnim organima državne sl- 
užbe (“Službene novine Bosansko-pod- 
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rinjskog kantona Goražde”, broj: 11/07), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na 102. redovitoj sjednici, održan-
oj  dana 09.05.2017.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o utvrđivanju osnovice za plaću   

i naknade za topli obrokza mjesec 
TRAVANJ  2017. godine 

 
Članak 1. 

 
Utvrđuje se osnovica za plaću 

zaposlenih osoba u kantonalnim organi-
ma uprave, kantonalnim ustanovama i 
drugim pravnim osobama koje se finan-
ciraju iz Proračuna Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, za mjesec travanj 

2017. godine, u iznosu od 360,00 KM. 
 

Članak 2. 
 

 Zaposlenim osobama iz članka 1. 
ove Odluke utvrđuje se naknada za is-
hranu u tijekom rada (topli obrok), za 

mjesec travanj 2017. godine, u iznosu 
od 8,00 KM po jednom radnom  danu. 
 

Članak 3. 
 

Ova odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na oglasnoj ploči Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde, a 
naknadno će se objaviti u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”. 
 

Broj:03–14-639/17                   P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go- 
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ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde” broj: 8/15) i 
članka 33. Zakona o zaštiti okoliša („Slu-
žbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde” broj:5/05, 11/10 i 8/11), 
a sukladno Planu upravljanja otpadom 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
za period 2013-2018. godina, Vlada Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde, na 
102. redovitoj sjednici, održanoj  dana 
09.05.2017.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za pokretanje 

postupka izbora najpovoljnijeg 
ponuđača za pružanje usluga  izrade 

studije sa programom razvoja 
informacijskog sustava o otpadu  

na području Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

 
Članak 1. 

 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost za pokretanje postupka izbora naj-
povoljnijeg ponuđača za pružanje uslu-
ga izrade studije sa programom razvoja 
informacijskog sustava o otpadu na po-
dručju Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde predračunske vrijednosti 
24.000,00 KM. 
 

Članak 2. 
 

Izbor najpovoljnijeg ponuđača 
provesti sukladno odredbama Zakona o 
javnim nabavkama u BiH („Službeni gl-
asnik” BiH broj: 39/14)  putem konkure-
ntskog zahtjeva za dostavljanje ponuda. 
 

Članak 3. 
 

Sredstva za provedbu aktivnosti 
iz članka 1. ove Odluke obezbjedit će se 

26. maj/svibanj 2017. 
 

 
iz Proračuna Ministarstva za urbanizam, 
prostorno uređenje i zaštitu okoliša Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde, sa 
ekonomskog   koda 821 500 - Nabavka 
stalnih sredstava u obliku prava. 
 

Članak 4. 
 

 Ovom Odlukom van snage se st-
avlja Odluka Vlade Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde broj: 03-14-1939/16 
od 15.12.2016. godine. 
 

Članak 5. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-638/17                  P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj: 8/15), 
a sukladno članku 6. Uredbe o vrsti, sa-
držaju, označavanju i čuvanju, kontroli  
i nostrifikaciji investicijsko-tehničke do-
kumentacije („Službene novine Federa-
cije BiH” broj: 33/10 i 99/14), Vlada Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 102. redovitoj sjednici, održanoj dana 
09.05.2017.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za pokretanje 

postupka izbora najpovoljnijeg 
ponuđača za izradu projekta izvedenog 

stanja za nadograđeni dio objekta 
Ljekarne „9. maj” Goražde 



26. maj/svibanj 2017. 
 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom Ministarstvu 
za urbanizam, prostorno uređenje i zaš-
titu okoliša Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde daje suglasnost za pokreta-
nje postupka izbora najpovoljnijeg pon-
uđača  za izradu projekta izvedenog sta-
nja za nadograđeni dio objekta Ljekarne 
„9. maj” Goražde predračunske vrijed-
nost do 5.000KM. 

Prijekat iz stavka 1. ovog članka 
mora sadržavati: 
 

- projekat za sve  faze izgradnje, 
- izviješće o izvršenoj reviziji, 
- ovjeru o primijenjenosti mjera 

zaštite na radu kroz projektnu 
dokumentaciju i 

- ovjeru o primijenjenosti mjera 
zaštite od požara  kroz projektnu 
dokumentaciju. 

 
Članak 2. 

 
Postupak iz članka 1. ove Odluke 

provesti sukladno odredbama Zakona o 
javnim nabavkama u BiH („Službeni 
glasnik BiH” broj: 39/14) putem izravn-
og sporazuma. 
 

Članak 3. 
 

Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
obezbjedit će se iz Proračuna Vlade Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde, 
sa ekonomskog koda - 821200 Nabavka 
građevina. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti  
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u  „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
    

Broj:03-14-637/17                   P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde“ broj: 8/15) i 
Zakona o izvršenju Proračuna („Službe-
ne novine Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde“ broj: 4/17), Vlada Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde, na 
102. redovitoj sjednici, održanoj dana 
09.05.2017.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

za Projekat poboljšanja statusa 
boračkih populacija za mjesec  

siječanj 2017 .godine 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 3.500,00 KM na ime sufina-
nciranja troškova zajedničkog Projekta 
poboljšanja statusa boračkih populacija  
u 2017. godini za mjesec siječanj 2017. 
godine. 
 

Članak 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614300 - Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama - 
Projekti udruženja boračkih populaci-
ja. 
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Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti nositelju Projekta - Savezu 
RVI „Sinovi Drine“ Goražde, na žirora-
čun broj 1990540005249733, otvoren kod 
SPARKASSE banke Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Ka-
ntona, a naknadno će se objaviti u „Sl-
užbenim novinama bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“. 
 

Broj:03-14-634/17                   P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde“ broj: 8/15) i 
Zakona o izvršenju Proračuna („Službe-
ne novine Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde“ broj: 4/17), Vlada Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde, na 
102. redovitoj sjednici, održanoj dana 
09.05.2017.godine,   d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstavana 

ime pomoći za rad udruženja  
boračkih populacija za mjesec  

siječanj 2017. godine 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 8.880,00 KM na ime pomoći 
za rad udruženja boračkih populacija za 

26. maj/svibanj 2017. 
 
 
mjesec siječanj 2017.godine, i to: 
 

- Savez RVI  
Bosansko–podrinjskog kantona 
 „Sinovi Drine” Goražde      2.000,00 

- Organizacija PŠiPB  
Bosansko–podrinjskog  
kantona Goražde       2.000,00 

- Savez dobitnika najvećih  
ratnih priznanja  
Bosansko–podrinjskog  
kantona Goražde       1.200,00 

- Udruženja građana  
razvojarčenih boraca  
ARBiH Goražde       2.000,00 

- Udruženje ”Svjetlost Drine”    840,00 
- Udruženje veterana rata,  

ZB, PL                                          840,00 
 

Odobrana sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko–podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614300 –Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama – 
Pomoć u radu temeljnih boračkih udr-
uženja. 
 

Članak 2. 
 
 Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
isplaćuju se sukladno utvrđenim mjese-
čnim anuitetima. 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti na žiroračune organizaci-
ja: 
 

- SRVI „Sinovi Drine“ Goražde:  
      1990540005249733 – SPARKASSE 

- Organizacija PŠiPB Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde:  
      1990540005249539  - SPARKASSE 

- Savez DNRP „Zlatni ljiljani“: 
1990540005884792  - SPARKASSE 



26. maj/svibanj 2017. 
 
 

      Udruženje građana razvojarčenih 
boraca ARBiH:  
           1610300004930021  - Raiffeisen               

- Udruženje „Svjetlost Drine“   
      1990540006546332  - SPARKASSE 

- Udruženje vetrana rata, ZB, PL  
                      1011400055939189  - PBS  

 

Članak 3. 
 

 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03-14-633/17                   P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj: 8/15), 
članka 33. Zakona o zdravstvenom osi-
guranju („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“, broj: 30/97, 7/02, 
70/08 i 48/11), Zakona o lijekovima 
(„Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“, broj: 109/12) i Odluke o 
izmjeni i dopuni Odluke o Spisku lije-
kova obveznog zdravstvenog osiguranja 
Federacije Bosne i Hercegovine („Služb-
ene novine Federacije BiH“, broj: 25/17), 
na prijedlog ministra za socijalnu poli-
tiku, zdravstvo, raseljene osobe i izbjeg-
lice, Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na 102. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 09.05.2017.g., d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
O IZMJENI I DOPUNI  

ODLUKE BROJ:03-37-1241/16  
OD 29.07.2016.GODINE 
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Članak 1. 
 
 Ovom Odlukom Vlada Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde vrši iz-
mjenu i dopunu Odluke o Spisku esen-
cijalnih lijekova neophodnih za osigura-
nje zdravstvene zaštite u okviru standa-
rda obveznog zdravstvenog osiguranja 
u Bosansko-podrinjskom kantonu Gora-
žde – A i B spisak sa zaštićenim nazivi-
ma lijekova, broj:03-37-1241/16 od 29.07. 
2016.godine, tako što mijenja cijene lije-
kova u rubrici broj 12. usklađujući iste 
sa cijenama koje je utvrdila Vlada Fede-
racije Bosne i Hercegovine svojom Od-
lukom broj:478/2017 od 29.03.2017. go-
dine. 
 
 Sastavni dio ove Odluke su A i B 
spisak lijekova sa niveliranim cijenama. 
 

Članak 2. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, a naknadno će se objaviti u „Slu-
žbenim novinama Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde. 
 

Broj:03-37-631/17                    P R E M I J E R 
09.05.2017.godine       Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 

.............................. 
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Red-
ni 

broj 

Red-
ni 

broj 
ATC 

ATC 
Klasifi-
kacija 

Nezaštićeno 
(generičko) 
ime (INN) 

Šifra 
lijeka 

Zaštićeni naziv 
lijeka 

Proizvođač lijeka 
Farmaceut-
ski oblik 

lijeka 

Jačina  
lijeka 

Originalno 
pakovanje 

 lijeka 

Režim 
propisi- 

vanja 

Učešće 
zavoda 

Maksimalna 
cijena orig. 
pakovanja 
bez PDV-a 

koju 
priznaje 

ZZO BPK 
Goražde 

/KM) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 

1 1 A02BA02 ranitidin 1 RANITIDIN Replek Farm tablete 150 mg 20 tableta Rp 100% 1,48 

2  A02BA02 ranitidin 2 RANIBOS BOSNALIJEK d.d. tablete 150 mg 20 tableta Rp 100% 1,48 

3  A02BA02 ranitidin 3 Ulcodin Farmavita tablete 150 mg 20 tableta Rp 100% 1,48 

4  
A02BA02 ranitidin 4 RANITIDIN 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 150 mg 20 tableta Rp 100% 1,48 

5  
A02BA02 ranitidin 5 RANITAL 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 150 mg 20 tableta Rp 100% 1,48 

6  
A02BA02 ranitidin 6 PEPTORAN 

Pliva Hrvatska 
d.o.o. tablete 150 mg 20 tableta Rp 100% 1,48 

7  
A02BA02 ranitidin 921 ULCODIN 

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 150 mg 20 tableta Rp 100% 1,48 

8  
A02BA02 ranitidin 7 RANID 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 150 mg 30 tableta Rp 100% 2,22 

9  
A02BA02 ranitidin 8 RANID 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 150 mg 60 tableta Rp 100% 4,44 

10  A02BA02 ranitidin 9 RANOBEL NOBEL tablete 150 mg 60 tableta Rp 100% 4,44 

11  A02BA02 ranitidin 10 RANIBOS BOSNALIJEK d.d. tablete 300 mg 10 tableta Rp 100% 1,60 

12 2 
A02BC01 omeprazol 11 OMEZOL 

ALKALOID AD 
SKOPJE kapsule 20 mg 14 kapsula Rp 100% 5,80 

13  A02BC01 omeprazol 12 Omeprazol Replek Farm kapsule 20 mg 14 kapsula Rp 100% 5,80 

14  A02BC01 omeprazol 13 ULCOSAN BOSNALIJEK d.d. kapsule 20 mg 14 kapsula Rp 100% 5,80 

15  A02BC01 omeprazol 14 OMEX FARMAL d.d. kapsule 20 mg 14 kapsula Rp 100% 5,80 

16  A02BC01 omeprazol 15 Target plus Farmavita kapsule 20 mg 14 kapsula Rp 100% 5,80 

17  A02BC01 omeprazol 16 ULTOP KRKA kapsule 20 mg 14 kapsula Rp 100% 5,80 

18  
A02BC01 omeprazol 17 ULZOL 

Pliva Hrvatska 
d.o.o. kapsule 20 mg 14 kapsula Rp 100% 5,80 

19  
A02BC01 omeprazol 18 Loseprazol 

PRO.MED.CS Praha 
a.s., Republika Češka kapsule 20 mg 14 kapsula Rp 100% 5,80 

20  
A02BC01 omeprazol 19 HELICOL 

ZADA 
Pharmaceuticals kapsule 20 mg 14 kapsula Rp 100% 5,80 

21  A02BC01 omeprazol 20 OMEPRAZID NOBEL kapsule 20 mg 14 kapsula Rp 100% 5,80 
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23  
A02BC01 omeprazol 22 Loseprazol 

PRO.MED.CS Praha 
a.s., Republika Češka kapsule 20 mg 28 kapsula Rp 100% 11,60 

24 3 
A02BC02 pantoprazol 23 PANTOPRAZOL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 20 mg 14 tableta Rp 100% 3,96 

25  A02BC02 pantoprazol 24 NOLPAZA KRKA tablete 20 mg 14 tableta Rp 100% 3,96 

26  
A02BC02 pantoprazol 25 ACIPAN 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 20 mg 14 tableta Rp 100% 3,96 

27  
A02BC02 pantoprazol 26 ZOLPAN 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 20 mg 14 tableta Rp 100% 3,96 

28  A02BC02 pantoprazol 27 PULCET NOBEL tablete 20 mg 14 tableta Rp 100% 3,96 

29  A02BC02 pantoprazol 28 PULCET NOBEL tablete 20 mg 28 tableta Rp 100% 7,00 

30  A02BC02 pantoprazol 29 FENIX BOSNALIJEK d.d. tablete 20 mg 28 tableta Rp 100% 7,00 

31  A02BC02 pantoprazol 30 FARMAZOL FARMAL d.d. tablete 20 mg 28 tableta Rp 100% 7,00 

32  
A02BC02 pantoprazol 31 PANTOPRAZOL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 20 mg 28 tableta Rp 100% 7,00 

33  A02BC02 pantoprazol 32 NOLPAZA KRKA tablete 20 mg 28 tableta Rp 100% 7,00 

34  
A02BC02 pantoprazol 33 ACIPAN 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 20 mg 28 tableta Rp 100% 7,00 

35  
A02BC02 pantoprazol 34 

Pantoprazol 
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Hrvatska tablete 20 mg 28 tableta Rp 100% 7,00 

36  A02BC02 pantoprazol 35 ZIPANTOLA Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 20 mg 28 tableta Rp 100% 7,00 

37  
A02BC02 pantoprazol 36 ZOLPAN 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 20 mg 28 tableta Rp 100% 7,00 

38  
A02BC02 pantoprazol 37 CONTROLOC 

Takeda GmbH, 
Njemačka tablete 20 mg 28 tableta Rp 100% 7,00 

39  A02BC02 pantoprazol 841 PANDEV DEVA Holding AS tablete 20 mg 28 tableta Rp 100% 7,00 

40  A02BC02 pantoprazol 38 Zontop Farmavita tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 7,50 

41  A02BC02 pantoprazol 39 FENIX BOSNALIJEK d.d. tablete 40 mg 14 tableta Rp 100% 5,30 

42  A02BC02 pantoprazol 40 FARMAZOL FARMAL d.d. tablete 40 mg 14 tableta Rp 100% 5,30 

43  A02BC02 pantoprazol 41 Zontop Farmavita tablete 40 mg 14 tableta Rp 100% 5,30 

44  
A02BC02 pantoprazol 42 PANTOPRAZOL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 40 mg 14 tableta Rp 100% 5,30 

45  A02BC02 pantoprazol 43 NOLPAZA KRKA tablete 40 mg 14 tableta Rp 100% 5,30 

46  
A02BC02 pantoprazol 44 ACIPAN 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 40 mg 14 tableta Rp 100% 5,30 

47  
A02BC02 pantoprazol 45 

Pantoprazol 
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Hrvatska tablete 40 mg 14 tableta Rp 100% 5,30 

48  A02BC02 pantoprazol 46 ZIPANTOLA Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 40 mg 14 tableta Rp 100% 5,30 

49  
A02BC02 pantoprazol 47 ZOLPAN 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 40 mg 14 tableta Rp 100% 5,30 

 



50  
A02BC02 pantoprazol 48 CONTROLOC 

Takeda GmbH, 
Njemačka tablete 40 mg 14 tableta Rp 100% 5,30 
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51  A02BC02 pantoprazol 49 PULCET NOBEL tablete 40 mg 14 tableta Rp 100% 5,30 

52  A02BC02 pantoprazol 842 PANDEV DEVA Holding AS tablete 40 mg 14 tableta Rp 100% 5,30 

53  
A02BC02 pantoprazol 922 ULCOREKS 

BILIM ILAC SANAYII 
VE TICARET A.S. tablete 40 mg 14 tableta Rp 100% 5,30 

54  A02BC02 pantoprazol 50 PULCET NOBEL tablete 40 mg 28 tableta Rp 100% 10,60 

55  A02BC02 pantoprazol 51 FARMAZOL FARMAL d.d. tablete 40 mg 28 tableta Rp 100% 10,60 

56  
A02BC02 pantoprazol 52 PANTOPRAZOL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 40 mg 28 tableta Rp 100% 10,60 

57  A02BC02 pantoprazol 53 NOLPAZA KRKA tablete 40 mg 28 tableta Rp 100% 10,60 

58  
A02BC02 pantoprazol 54 ACIPAN 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 40 mg 28 tableta Rp 100% 10,60 

59  A02BC02 pantoprazol 55 ZIPANTOLA Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 40 mg 28 tableta Rp 100% 10,60 

60  
A02BC02 pantoprazol 923 ULCOREKS 

BILIM ILAC SANAYII 
VE TICARET A.S. tablete 40 mg 28  tableta Rp 100% 10,60 

61  
A02BC02 pantoprazol 862 PANTHRON 

ERIS 
PHARMACEUTICAL  tablete 40 mg 30 tableta Rp 100% 11,36 

62 4 A02BC03 lansoprazol 56 LAPROL FARMAL d.d. kapsule 15 mg 28 kapsula Rp 100% 5,99 

63  
A02BC03 lansoprazol 57 SABAX 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka kapsule 15 mg 28 kapsula Rp 100% 5,99 

64  A02BC03 lansoprazol 58 LANZUL S  KRKA kapsule 15 mg 28 kapsula Rp 100% 5,99 

65  
A02BC03 lansoprazol 59 

LANSOPRAZOL 
PLIVA Pliva Hrvatska d.o.o. kapsule 15 mg 28 kapsula Rp 100% 5,99 

66  A02BC03 lansoprazol 60 LANSOPROL NOBEL kapsule 15 mg 28 kapsula Rp 100% 5,99 

67  A02BC03 lansoprazol 61 LAPROL FARMAL d.d. kapsule 30 mg 14 kapsula Rp 100% 5,99 

68  
A02BC03 lansoprazol 62 SABAX 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka kapsule 30 mg 14 kapsula Rp 100% 5,99 

69  A02BC03 lansoprazol 63 LANZUL KRKA kapsule 30 mg 14 kapsula Rp 100% 5,99 

70  
A02BC03 lansoprazol 64 

LANSOPRAZOL 
PLIVA Pliva Hrvatska d.o.o. kapsule 30 mg 14 kapsula Rp 100% 5,99 

71  A02BC03 lansoprazol 65 LANSOPROL NOBEL kapsule 30 mg 14 kapsula Rp 100% 5,99 

72  A02BC03 lansoprazol 924 DEGASTROL DEVA Holding AS kapsule 30 mg 14 kapsula Rp 100% 5,99 

73  
A02BC03 lansoprazol 925 APRAZOL 

BILIM ILAC SANAYII 
VE TICARET A.S. kapsule 30 mg 14 kapsula Rp 100% 5,99 

74  A02BC03 lansoprazol 66 LANSOPROL NOBEL kapsule 30 mg 28 kapsula Rp 100% 11,97 

75  A02BC03 lansoprazol 67 LAPROL FARMAL d.d. kapsule 30 mg 28 kapsula Rp 100% 11,97 

76  
A02BC03 lansoprazol 68 

LANSOPRAZOL 
PLIVA Pliva Hrvatska d.o.o. kapsule 30 mg 28 kapsula Rp 100% 11,97 

77 5 A03AA04 mebeverin 69 RUDAKOL BELUPO dražeje 135 mg 50 dražeja Rp 100% 15,31 

78  
A03AA04 mebeverin 70 Colospa retard 

BGP Products 
Luxembourg kapsule 200 mg 30 kapsula Rp 100% 16,74 

79 6 A03FA01 metoklopramid 71 REGLAN ALKALOID AD SKOPJE sirup 5 mg/5 ml 120 ml Rp 100% 2,20 
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81  A03FA01 metoklopramid 73 Metopran JGL d.d. Rijeka tablete 10 mg 40 tableta Rp 100% 1,96 

82  
A03FA01 metoklopramid 926 REGLAN 

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 10 mg 40 tableta Rp 100% 1,96 

83 7 
A06AD11 laktuloza 74 Duphalac 

BGP Products 
Luxembourg sirup 

667 
mg/ml 500 ml Rp 100% 10,26 

84  
A06AD11 laktuloza 75 PORTALAK BELUPO sirup 

667 
mg/ml 500 ml Rp 100% 10,26 

85 8 

A07AA02 nistatin 76 NYSTATIN 
Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 
100.000 
i.j./ml 24 ml Rp 100% 4,50 

86 9 A07AX03 nifuroksazid 77 ENTEROFURYL BOSNALIJEK d.d. kapsule 100 mg 30 kapsula Rp 100% 4,15 

87  A07AX03 nifuroksazid 78 ENTEROFURYL BOSNALIJEK d.d. kapsule 200 mg 16 kapsula Rp 100% 4,27 

88  
A07AX03 nifuroksazid 79 ENTEROFURYL BOSNALIJEK d.d. 

oralna 
otopina 

200 mg/5 
ml 90 ml Rp 100% 5,60 

89 10 
A07EC01 sulfasalazin 80 

SULFASALAZIN 
KRKA EN KRKA tablete 500 mg 50 tableta Rp/spec 100% 8,43 

90 11 
A07EC02 mesalazin 81 Salofalk  

Dr.Falk Pharma 
GmbH, Njemačka čepići 500 mg 10 čepića Rp/spec 100% 13,13 

91  
A07EC02 mesalazin 82 Salofalk  

Dr.Falk Pharma 
GmbH, Njemačka čepići 500 mg 30 čepića Rp/spec 100% 39,38 

92  

A07EC02 mesalazin 83 Pentasa 

Ferring 
International Center 
SA, Švajcarska čepići 1000 mg 28 čepića Rp/spec 100% 57,40 

93  
A07EC02 mesalazin 84 Salofalk  

Dr.Falk Pharma 
GmbH, Njemačka 

rektalna 
suspenzija 4 g/60 ml 7 klizmi Rp/spec 100% 62,37 

94  A07EC02 mesalazin 85 Mesalazin Replek Farm tablete 500 mg 50 tableta Rp/spec 100% 18,13 

95  
A07EC02 mesalazin 86 Salofalk 

Dr.Falk Pharma 
GmbH, Njemačka tablete 500 mg 100 tableta Rp/spec 100% 55,07 

96  
A07EC02 mesalazin 87 Pentasa 

Ferring International 
Center SA, Švajcarska tablete 500 mg 100 tableta Rp/spec 100% 55,07 

97 12 A09AA02 pankreatin 927 PANGROL 25000 Berlin-Chemie kapsule 25000 i.j. 20 kapsula Rp/spec 100% 10,18 

98  

A09AA02 pankreatin 928 Kreon 25 000 

ABBOT 
INTERNATIONAL 
LLC tablete 300 mg 50 tableta Rp/spec 100% 25,46 

99 13 
A10AB01 

Inzulin 
Humani 88 HUMULIN  R  

ELI LILLY   
Export S.A. 

otopina za 
injekcije 

100 
i.j./mL 

5 napunjenih 
penova po 3 ml Rp/spec 100% 43,26 

100  

A10AB01 
Inzulin 
Humani 89 

INSUMAN 
RAPID SOLOS 
300IU/3ML INJ 
SOLO5 Sanofi Aventis 

otopina za 
injekcije 

100 
i.j./mL 

5 napunjenih 
penova p 

o 3 ml Rp/spec 100% 43,26 



101  

A10AB04 
inzulin 
lispro 90 HUMALOG 

ELI LILLY  
Export S.A. 

otopina za 
injekcije 

100 
i.j./mL 

5 uložaka 
po 3 ml u pen 

injektoru Rp/spec 100% 63,05 

B
ro

j 6 – stran
a 1282

                                                                             26. m
aj/

sv
ib

an
j 2017. 

102  

A10AB04 
inzulin 
lispro 929 

HUMALOG 
KwikPen 

ELI LILLY 
Export S.A. 

otopina za 
injekciju 

100 
i.j./mL 

5 napunjenih 
brizgalica 

(KwikPen) po 3 
ml otopine Rp/spec 100% 63,05 

103  
A10AB05 

Inzulin 
aspart 91 

NovoRapid® 
FlexPen®  Novo Nordisk A/S 

otopina za 
injekcije 

100 
i.j./mL 

5 injektora sa 
3 ml otopine Rp/spec 100% 63,45 

104  

A10AB06 
Inzulin 
glulisine 92 

APIDRA 
SOLOSTAR 
300IU/3ML INJ 
SOLO5  Sanofi Aventis 

otopina za 
injekcije 

100 
i.j./mL 

5 napunjenih 
penova 
po 3 ml Rp/spec 100% 58,31 

105  

A10AB06 
Inzulin 
glulisine 93 

APIDRA CART 
300IU/3ML INJ 
5CRT Sanofi Aventis 

otopina za 
injekcije 

100 
i.j./mL 

5 patrona 
po 3 ml Rp/spec 100% 55,02 

106 14 
A10AC01 

Inzulin 
humani 94 HUMULIN  N 

ELI LILLY  
Export S.A. 

otopina za 
injekcije 

100 
i.j./mL 

5 patrona 
po 3 ml Rp/spec 100% 43,26 

107  

A10AC01 
Inzulin 
humani 95 

INSUMAN 
SOLOSTAR 
BASAL ST 3MLX5  Sanofi Aventis 

otopina za 
injekcije 

100 
i.j./mL 

5 patrona 
po 3 ml Rp/spec 100% 43,26 

108 15 

A10AD01 
inzulin 
Humani 96 HUMULIN M3 

ELI LILLY  
Export S.A. 

otopina za 
injekcije 

100 
i.j./mL 

5 napunjenih 
penova za 

jednokr. upotr. 
po 3 ml Rp/spec 100% 43,26 

109  

A10AD01 
Inzulin 
Humani 97 

INSUMAN C25 
SOL 300IU/3ML 
INJSU SOLO5  Sanofi Aventis 

otopina za 
injekcije 

100 
i.j./mL 

5 napunjenih 
penova za 
jednokr. 

upotr. po 3 ml Rp/spec 100% 43,26 

110  

A10AD04 
inzulin 
lispro 98 

HUMALOG 
Mix 25 KwikPen 

ELI LILLY 
 Export S.A. 

otopina za 
injekcije 

100 
i.j./mL 

5 napunjenih 
penova po 3 

ml Rp/spec 100% 63,05 

111  

A10AD04 
inzulin 
lispro 99 

HUMALOG 
Mix 50 KwikPen 

ELI LILLY  
Export S.A. 

otopina za 
injekcije 

100 
i.j./mL 

5 napunjenih 
penova 
po 3 ml Rp/spec 100% 63,05 

112  

A10AD05 
Inzulin 
aspartat 100 

NovoMix® 30 
FlexPen® Novo Nordisk A/S 

otopina  
za injekcije 

100 
i.j./mL 

5 napunjenih 
penova 
po 3 ml Rp/spec 100% 63,45 

113 16 

A10AE04 
Inzulin 
glargin 101 

LANTUS 
300IU/3ML INJ 
CRT5 M36 BA Sanofi Aventis 

otopina 
za injekcije 

100 
i.j./mL 

5 patrona 
po 3 ml Rp/spec 100% 87,81 

  114  

A10AE04 
Inzulin 
glargin 102 

LANTUS 
300IU/3ML INJ 
SOLO5 M36  Sanofi Aventis 

otopina za 
injekcije 

100 
i.j./mL 

5 penova za 
jednokratnu 

upotrebu 
po 3 ml. Rp/spec 100% 87,81 



115  
A10AE04 

Inzulin 
glargin 930 TOUJEO Sanofi Aventis 

otopina za 
injekcije 

300 
i.j./mL 

3 pena po 1,5 
ml. otopine Rp/spec 100% 86,79 
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116  
A10AE05 

Inzulin 
detemir 103 Levemir®FlexPen® Novo Nordisk A/S 

otopina za 
injekcije 

100 
i.j./mL 

5 injektora sa 
3 ml otopine Rp/spec 100% 97,48 

117 17 
A10BA02 metformin 104 AGLIKEM 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 500 mg 30 tableta Rp 100% 1,63 

118  
A10BA02 metformin 105 GLUCONORM 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 500 mg 30 tableta Rp 100% 1,63 

119  A10BA02 metformin 106 Siofor 500 Berlin-Chemie tablete 500 mg 60 tableta Rp 100% 3,37 

120  A10BA02 metformin 107 FORDEX BOSNALIJEK d.d. tablete 500 mg 60 tableta Rp 100% 3,37 

121  
A10BA02 metformin 108 GLUCONORM 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 500 mg 60 tableta Rp 100% 3,37 

122  
A10BA02 metformin 931 AGLIKEM 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 500 mg 60 tableta Rp 100% 3,31 

123  A10BA02 metformin 109 Metformin Replek Farm tablete 850 mg 30 tableta Rp 100% 2,56 

124  A10BA02 metformin 110 FORDEX BOSNALIJEK d.d. tablete 850 mg 30 tableta Rp 100% 2,56 

125  A10BA02 metformin 111 GLUFORMIN Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 850 mg 30 tableta Rp 100% 2,56 

126  
A10BA02 metformin 112 GLUCONORM 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 850 mg 30 tableta Rp 100% 2,56 

127  A10BA02 metformin 113 Siofor 850 Berlin-Chemie tablete 850 mg 60 tableta Rp 100% 5,14 

128  A10BA02 metformin 114 GLUFORMIN Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 850 mg 60 tableta Rp 100% 5,14 

129  
A10BA02 metformin 115 GLUCONORM 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 850 mg 60 tableta Rp 100% 5,14 

130  

A10BA02 metformin 932 GLIFOR 

BILIM ILAC 
SANAYII VE 
TICARET A.S. tablete 850 mg 100 tableta Rp 100% 8,56 

131 18 
A10BB01 glibenklamid 116 GLIBEDAL 

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 

5 mg/5 
ml 30 tableta Rp 100% 1,75 

132  
A10BB01 glibenklamid 117 Maninil 5 Berlin-Chemie tablete 

5 mg/5 
ml 120 tableta Rp 100% 6,80 

133  A10BB01 glibenklamid 118 DIABOS BOSNALIJEK d.d. tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 1,75 

134  

A10BB01 glibenklamid 119 GLIBEDAL Farmavita tablete 

5 mg/5 
ml 30 tableta Rp 100% 1,75 

135 19 A10BB12 glimepirid 120 Trical  Berlin-Chemie tablete 1 mg 30 tableta Rp 100% 3,27 

136  A10BB12 glimepirid 121 MELPAMID  BOSNALIJEK d.d. tablete 1 mg 30 tableta Rp 100% 3,27 

137  A10BB12 glimepirid 122 GLIMEPIRID Stada Stada AG Njemačka tablete 1 mg 30 tableta Rp 100% 3,27 

138  A10BB12 glimepirid 123 MEGLIMID  KRKA tablete 1 mg 30 tableta Rp 100% 3,27 

139  
A10BB12 glimepirid 124 DIBIGLIM 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 1 mg 30 tableta Rp 100% 3,27 

140  
A10BB12 glimepirid 125 DIAMELL 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 1 mg 30 tableta Rp 100% 3,27 
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142  A10BB12 glimepirid 127 AMARYL Sanofi Aventis tablete 2 mg 30 tableta Rp 100% 4,60 

143  A10BB12 glimepirid 128 Trical 2 Berlin-Chemie tablete 2 mg 30 tableta Rp 100% 4,60 

144  A10BB12 glimepirid 129 MELPAMID  BOSNALIJEK d.d. tablete 2 mg 30 tableta Rp 100% 4,60 

145  
A10BB12 glimepirid 130 

GLIMEPIRID 
Stada Stada AG Njemačka tablete 2 mg 30 tableta Rp 100% 4,60 

146  A10BB12 glimepirid 131 MEGLIMID  KRKA tablete 2 mg 30 tableta Rp 100% 4,60 

147  
A10BB12 glimepirid 132 DIBIGLIM 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 2 mg 30 tableta Rp 100% 4,60 

148  A10BB12 glimepirid 133 BETAGLID Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 2 mg 30 tableta Rp 100% 4,60 

149  
A10BB12 glimepirid 134 DIAMELL 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 2 mg 30 tableta Rp 100% 4,60 

150  A10BB12 glimepirid 135 Trical 3 Berlin-Chemie tablete 3 mg 30 tableta Rp 100% 6,60 

151  A10BB12 glimepirid 136 MELPAMID  BOSNALIJEK d.d. tablete 3 mg 30 tableta Rp 100% 6,60 

152  
A10BB12 glimepirid 137 

GLIMEPIRID 
Stada Stada AG Njemačka tablete 3 mg 30 tableta Rp 100% 6,60 

153  A10BB12 glimepirid 138 MEGLIMID  KRKA tablete 3 mg 30 tableta Rp 100% 6,60 

154  
A10BB12 glimepirid 139 DIBIGLIM 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 3 mg 30 tableta Rp 100% 6,60 

155  A10BB12 glimepirid 140 BETAGLID Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 3 mg 30 tableta Rp 100% 6,60 

156  
A10BB12 glimepirid 141 DIAMELL 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 3 mg 30 tableta Rp 100% 6,60 

157  A10BB12 glimepirid 142 AMARYL Sanofi Aventis tablete 3 mg 30 tableta Rp 100% 6,60 

158  
A10BB12 glimepirid 143 

GLIMEPIRID 
Stada Stada AG Njemačka tablete 4 mg 30 tableta Rp 100% 7,40 

159  A10BB12 glimepirid 144 MEGLIMID  KRKA tablete 4 mg 30 tableta Rp 100% 7,40 

160  
A10BB12 glimepirid 145 DIBIGLIM 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 4 mg 30 tableta Rp 100% 7,40 

161 20 
A10BH01 sitagliptin 147 Januvia 

Merck Sharp & 
Dohme BV film tablete 100 mg 28 tableta Rp/spec 100% 67,00 

162 21 A10BH02 vildagliptin 863 GALVUS Novartis film tablete 50 mg 28 tableta Rp/spec 100% 37,00 

163 22 
A10BH04 alogliptin 933 VIPIDIA 

Takeda Ireland 
Limited film tablete 12,5 mg 28 tableta Rp/spec 100% 55,20 

164      934 VIPIDIA Takeda Ireland Limited film tablete 25 mg 28 tableta Rp/spec 100% 55,20 

165 23 
A10BH05 linagliptin 935 TRAJENTA 

Boehringer-
Ingelheim film tablete 5 mg 30  tableta Rp/spec 100% 68,00 

166 24 

A10BX07 liraglutid 864 VICTOZA R Novo Nordisk A/S 
otopina za 

injekcije 6 mg/ml 

2 pena sa 
uloškom po 
3 ml otopine 

Rp/spec 
E 100% 177,90 

167 25 
A10BX10 liksisenatid 865 LYXUMIA R Sanofi Aventis 

otopina za 
injekcije 

10 mcg + 
20 mcg 

2 napunjena 
pena po 3 ml 

Rp/spec 
E 100% 135,01 

 



168  
A10BX10 liksisenatid 866 LYXUMIA R Sanofi Aventis 

otopina za 
injekcije 20 mcg 

2 napunjena 
pena po 3 ml 

Rp/spec 
E 100% 135,01 
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169 26 

A12AA04 
kalcijum 
karbonat 148 

KALCIJUM 
KARBONAT 
ALKALOID 

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 1000 mg 50 tableta Rp 100% 2,65 

170 27 

A12BA01 kalijum hlorid 149 
Kalij klorid 
Jadran JGL d.d. Rijeka 

tablete za 
oralnu 

otopinu 500 mg 20 tableta Rp 100% 3,34 

171 28 B01AA07 acenokumarol 150 Acenokumarol  Replek Farm tablete 4 mg 20 tableta Rp/spec 100% 3,25 

172  B01AA07 acenokumarol 151 Sintrom 4 Novartis tablete 4 mg 20 tableta Rp/spec 100% 3,25 

173 29 
B01AC04 klopidogrel 152 Clopix 

Kwizda Pharma 
GmbH 

film 
tablete 75 mg 28 tableta Rp/spec 100% 18,60 

174  
B01AC04 klopidogrel 153 RESPEKT 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka 

film 
tablete 75 mg 28 tableta Rp/spec 100% 18,60 

175  B01AC04 klopidogrel 154 ZYLLT  KRKA film tablete 75 mg 28 tableta Rp/spec 100% 18,60 

176  B01AC04 klopidogrel 155 PIGREL JGL d.d. Rijeka film tablete 75 mg 28 tableta Rp/spec 100% 18,60 

177  B01AC04 klopidogrel 156 PLAVIX  Sanofi Aventis film tablete 75 mg 28 tableta Rp/spec 100% 18,60 

178  
B01AC04 klopidogrel 157 SYNETRA  

ALKALOID AD 
SKOPJE 

film 
tablete 75 mg 30 tableta Rp/spec 100% 19,93 

179  B01AC04 klopidogrel 158 CLODIL BOSNALIJEK d.d. film tablete 75 mg 30 tableta Rp/spec 100% 19,93 

180  
B01AC04 klopidogrel 159 CARDOGREL 

LEK farmacevtska 
družba d.d. 

film 
tablete 75 mg 30 tableta Rp/spec 100% 19,93 

181  
B01AC04 klopidogrel 160 ANGICLOD 

Pliva Hrvatska 
d.o.o. 

film 
tablete 75 mg 30 tableta Rp/spec 100% 19,93 

182  
B01AC04 klopidogrel 161 FLUXX 

ZADA 
Pharmaceuticals 

film 
tablete 75 mg 30 tableta Rp/spec 100% 19,93 

183  
B01AC04 klopidogrel 843 ATTERA 

AMSAL 
Pharmaceuticals 

film 
tablete 75 mg 30 tableta Rp/spec 100% 19,93 

184 30 
B03AA02 fero fumarat 162 HEFEROL 

ALKALOID AD 
SKOPJE kapsule 350 mg 30 kapsula Rp 100% 3,75 

185 31 
B03AB05 dekstriferon 163 Referum  Replek Farm sirup 

50 mg /5 
mL 100 ml Rp 100% 4,10 

186  
B03AB05 dekstriferon 164 FERRUM LEK  

LEK farmacevtska 
družba d.d. sirup 

50 mg /5 
mL 100 ml Rp 100% 4,10 

187  
B03AB05 dekstriferon 165 Referum Replek Farm 

tablete za 
žvakanje 100 mg 30 tableta Rp 100% 6,00 

188  
B03AB05 dekstriferon 166 FERRUM LEK  

LEK farmacevtska 
družba d.d. 

tablete za 
žvakanje 100 mg 30 tableta Rp 100% 6,00 

189  
B03AB05 dekstriferon 167 FERZADA 

ZADA 
Pharmaceuticals 

tablete za 
žvakanje 100 mg 30 tableta Rp 100% 6,00 

190 32 
B03AB09 

feri 
proteinsukcinilat 168 LEGOFER 

ALKALOID AD 
SKOPJE 

oralna 
otopina 

40 
mg/15ml 150 ml Rp 100% 5,00 
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192  
B03BB01 folna kiselina 170 FOLIK 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 5 mg 20 tableta Rp 100% 2,14 

193  B03BB01 folna kiselina 171 FOLACIN JGL d.d. Rijeka tablete 5 mg 20 tableta Rp 100% 2,14 

194 34 C01AA05 digoksin 172 LANIBOS BOSNALIJEK d.d. tablete 0,25 mg 20 tableta Rp 100% 1,00 

195 35 
C01BC03 propafenon 173 ARITMON 

ZADA 
Pharmaceuticals 

film 
tablete 150 mg 30 tableta Rp/spec 100% 4,49 

196  
C01BC03 propafenon 174 

PROPAFENON 
ALKALOID  

ALKALOID AD 
SKOPJE 

film 
tablete 150 mg 40 tableta Rp/spec 100% 5,99 

197  
C01BC03 propafenon 175 

Propafenon 
Farmavita  Farmavita 

film 
tablete 150 mg 40 tableta Rp/spec 100% 5,99 

198  
C01BC03 propafenon 176 RYTMONORM 

BGP Products 
Luxembourg 

film 
tablete 150 mg 50 tableta Rp/spec 100% 7,48 

199  
C01BC03 propafenon 177 PROPAFEN 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka 

film 
tablete 150 mg 50 tableta Rp/spec 100% 7,48 

200  
C01BC03 propafenon 179 ARITMON 

ZADA 
Pharmaceuticals 

film 
tablete 150 mg 60 tableta Rp/spec 100% 8,98 

201  
C01BC03 propafenon 180 PROPAFEN 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka 

film 
tablete 300 mg 50 tableta Rp/spec 100% 14,00 

202  
C01BC03 propafenon 936 RYTMONORM 

BGP Products 
Luxembourg 

film 
tablete 300 mg 50 tableta Rp/spec 100% 14,00 

203  
C01BC03 propafenon 181 ARITMON 

ZADA 
Pharmaceuticals 

film 
tablete 300 mg 60 tableta Rp/spec 100% 14,00 

204 36 C01BD01 amiodaron 182 CORDARONE   Sanofi Aventis tablete 200 mg 30 tableta Rp/spec 100% 6,50 

205  
C01BD01 amiodaron 183 

Amiodaron 
Farmavita Farmavita tablete 200 mg 60 tableta Rp/spec 100% 13,00 

206  C01BD01 amiodaron 184 AMIOKORDIN KRKA tablete 200 mg 60 tableta Rp/spec 100% 13,00 

207  
C01BD01 amiodaron 185 ZADARON 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 200 mg 60 tableta Rp/spec 100% 13,00 

208 37 
C01DA02 gliceriltrinitrat 937 NITROLINGUAL 

G.POHL 
BOSKAMP GmbH sprej 0,4 mg 200 doza Rp 100% 8,75 

209  C01DA02 gliceriltrinitrat 186 ANGISED GlaxoSmithKline lingvalete 0,5 mg 100 lingvaleta Rp 100% 5,10 

210 38 
C01DA14 

izosorbid 
mononitrat 187 Monosan 

PRO.MED.CS Praha 
a.s., Republika Češka tablete 20 mg 20 tableta Rp 100% 1,67 

211  
C01DA14 

izosorbid 
mononitrat 188 

Isosorbide MN 
Jadran JGL d.d. Rijeka tablete 20 mg 20 tableta Rp 100% 1,67 

212  
C01DA14 

izosorbid 
mononitrat 189 ANGINAL BOSNALIJEK d.d. tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 2,50 

213  
C01DA14 

izosorbid 
mononitrat 190 MONIZOL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 2,25 

214  
C01DA14 

izosorbid 
mononitrat 191 Monosan 

PRO.MED.CS Praha 
a.s., Republika Češka tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 2,50 



215  
C01DA14 

izosorbid 
mononitrat 192 Isosorbide MN Jadran JGL d.d. Rijeka tablete 20 mg 60 tableta Rp 100% 5,00 
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216  
C01DA14 

izosorbid 
mononitrat 193 Isosorbide MN Jadran JGL d.d. Rijeka tablete 40 mg 20 tableta Rp 100% 2,55 

217  
C01DA14 

izosorbid 
mononitrat 194 MONIZOL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 40 mg 30 tableta Rp 100% 3,39 

218  
C01DA14 

izosorbid 
mononitrat 195 Monosan 

PRO.MED.CS Praha 
a.s., Republika Češka tablete 40 mg 30 tableta Rp 100% 3,82 

219  
C01DA14 

izosorbid 
mononitrat 196 Isosorbide MN Jadran JGL d.d. Rijeka tablete 40 mg 60 tableta Rp 100% 7,64 

220  
C01DA14 

izosorbid 
mononitrat 197 Olicard retard 

BGP Products 
Luxembourg 

kapsule 
retard 40 mg 50 kapsula Rp 100% 7,64 

221  
C01DA14 

izosorbid 
mononitrat 198 CARDOX RETARD FARMAL d.d. 

kapsule 
retard 40 mg 50 kapsula Rp 100% 7,64 

222  
C01DA14 

izosorbid 
mononitrat 199 MONIZOL retard 

Stada AG 
Njemačka 

kapsule 
retard 40 mg 50 kapsula Rp 100% 7,64 

223  
C01DA14 

izosorbid 
mononitrat 200 Olicard retard 

BGP Products 
Luxembourg 

kapsule 
retard 60 mg 50 kapsula Rp 100% 14,11 

224  
C01DA14 

izosorbid 
mononitrat 201 CARDOX RETARD FARMAL d.d. 

kapsule 
retard 60 mg 50 kapsula Rp 100% 14,11 

225  
C01DA14 

izosorbid 
mononitrat 202 ANGINAL BOSNALIJEK d.d. 

retard 
tablete 40 mg 30  tableta Rp 100% 4,61 

226  
C01DA14 

izosorbid 
mononitrat 203 NITRAX 

ZADA 
Pharmaceuticals 

retard 
tablete 40 mg 30  tableta Rp 100% 4,61 

227  
C01DA14 

izosorbid 
mononitrat 204 ANGINAL BOSNALIJEK d.d. 

retard 
tablete 40 mg 50  tableta Rp 100% 7,69 

228  
C01DA14 

izosorbid 
mononitrat 205 NITRAX 

ZADA 
Pharmaceuticals 

retard 
tablete 60 mg 30 tableta Rp 100% 8,48 

229 39 C02CA04 doksazosin 206 DOXAT BOSNALIJEK d.d. tablete 2 mg 20 tableta Rp/spec 100% 4,34 

230  C02CA04 doksazosin 207 Alfadox Farmavita tablete 2 mg 20 tableta Rp/spec 100% 4,34 

231  C02CA04 doksazosin 208 KAMIREN KRKA tablete 2 mg 20 tableta Rp/spec 100% 4,34 

232  C02CA04 doksazosin 209 TONOCARDIN Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 2 mg 20 tableta Rp/spec 100% 4,34 

233  C02CA04 doksazosin 210 Doxazin JGL d.d. Rijeka tablete 2 mg 20 tableta Rp/spec 100% 4,34 

234  C02CA04 doksazosin 211 Doxazin JGL d.d. Rijeka tablete 4 mg 20 tableta Rp/spec 100% 7,07 

235  C02CA04 doksazosin 212 DOXAT BOSNALIJEK d.d. tablete 4 mg 20 tableta Rp/spec 100% 7,07 

236  C02CA04 doksazosin 213 Alfadox  Farmavita tablete 4 mg 20 tableta Rp/spec 100% 7,07 

237  C02CA04 doksazosin 214 KAMIREN  KRKA tablete 4 mg 20 tableta Rp/spec 100% 7,07 

238  C02CA04 doksazosin 215 TONOCARDIN Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 4 mg 20 tableta Rp/spec 100% 7,07 

239 40 
C03AA03 hidrohlortiazid 216 

HIDROHLOROTIAZID 
ALKALOID 

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 25 mg 20 tableta Rp 100% 1,65 

240  C03AA03 hidrohlortiazid 217 Monozid 25  Farmavita tablete 25 mg 30 tableta Rp 100% 2,50 

241 41 C03CA01 furosemid 218 LODIX BOSNALIJEK d.d. tablete 40 mg 10 tableta Rp 100% 1,00 



242  
C03CA01 furosemid 219 EDEMID 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 40 mg 12 tableta Rp 100% 0,99 
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243  C03CA01 furosemid 220 Fursemid Farmavita tablete 40 mg 20 tableta Rp 100% 1,65 

244  C03CA01 furosemid 221 Fursemid forte Farmavita tablete 500 mg 20 tableta Rp 100% 12,10 

245  
C03CA01 furosemid 222 EDEMID 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 500 mg 20 tableta Rp 100% 12,10 

246 42 C03CA04 torasemid 223 TOREM BOSNALIJEK d.d. tablete 5 mg 10 tableta Rp/spec 100% 1,35 

247  C03CA04 torasemid 224 DIUVER Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 5 mg 20  tableta Rp/spec 100% 2,70 

248  C03CA04 torasemid 844 Tomid Farmavita tablete 5 mg 30  tableta Rp/spec 100% 4,05 

249  C03CA04 torasemid 225 TOREM BOSNALIJEK d.d. tablete 10 mg 10  tableta Rp/spec 100% 1,89 

250  C03CA04 torasemid 226 DIUVER Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 10 mg 20 tableta Rp/spec 100% 3,78 

251  C03CA04 torasemid 845 Tomid Farmavita tablete 10 mg 30  tableta Rp/spec 100% 5,67 

252 43 
C03DA01 spironolakton 227 ALDACTONE 

RIEMSER Pharma 
GmbH 

tabelete, 
dražeje 25 mg 20 dražeja Rp 100% 1,75 

253  
C03DA01 spironolakton 228 SPILAK 

ZADA 
Pharmaceuticals 

tabelete, 
dražeje 25 mg 30 dražeja Rp 100% 2,60 

254  
C03DA01 spironolakton 229 ALDACTONE 

RIEMSER Pharma 
GmbH 

tabelete, 
dražeje 50 mg 20 dražeja Rp 100% 4,00 

255  
C03DA01 spironolakton 230 SPILAK 

ZADA 
Pharmaceuticals 

tabelete, 
dražeje 50 mg 30 dražeja Rp 100% 6,00 

256  
C03DA01 spironolakton 231 ALDACTONE 

RIEMSER Pharma 
GmbH 

tabelete, 
dražeje 100 mg 20 dražeja Rp 100% 5,90 

257 44 
C03EA01 

Hidrohlortiazid, 
amilorid 232 HEMOPRES 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 

50 mg + 5 
mg 40 tableta Rp 100% 4,18 

258  
C03EA01 

Hidrohlortiazid, 
amilorid 233 MODURETIC 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 

50 mg + 5 
mg 40 tableta Rp 100% 4,18 

259 45 C07AB03 atenolol 234 AMINOL BOSNALIJEK d.d. tablete 50 mg 20 tableta Rp 100% 1,65 

260  C07AB03 atenolol 235 Ormidol  Farmavita tablete 50 mg 30 tableta Rp 100% 1,78 

261  
C07AB03 atenolol 236 

ATENOLOL 
PLIVA Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 50 mg 30 tableta Rp 100% 1,78 

262  
C07AB03 atenolol 237 

ATENOLOL 
PLIVA Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 100 mg 14 tableta Rp 100% 1,29 

263  
C07AB03 atenolol 238 

ATENOLOL 
ALKALOID  

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 100 mg 15 tableta Rp 100% 2,10 

264  C07AB03 atenolol 239 Ormidol Farmavita tablete 100 mg 28 tableta Rp 100% 2,58 

265 46 
C07AB07 bisoprolol 240 Bisocor 

Kwizda Pharma 
GmbH tablete 5 mg 20 tableta Rp 100% 3,59 

266  
C07AB07 bisoprolol 241 BYOL 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 5 mg 20 tableta Rp 100% 3,59 

267  
C07AB07 bisoprolol 938 TENSEC 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 5,00 

268  
C07AB07 bisoprolol 242 BIPRESSO  

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 5,39 
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270  C07AB07 bisoprolol 244 BIPROL FARMAL d.d. tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 5,39 

271  C07AB07 bisoprolol 245 Cardioprol Farmavita tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 5,39 

272  
C07AB07 bisoprolol 246 BYOL 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 5,39 

273  
C07AB07 bisoprolol 247 

Bisoprolol 
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Srbija tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 5,39 

274  
C07AB07 bisoprolol 248 BLOCOR 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 5,39 

275  C07AB07 bisoprolol 867 SOBYCOR KRKA tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 5,39 

276  C07AB07 bisoprolol 868 Bisocor Kwizda Pharma GmbH tablete 5 mg 60 tableta Rp 100% 10,78 

277  C07AB07 bisoprolol 249 Bisocor Kwizda Pharma GmbH tablete 10 mg 20 tableta Rp 100% 4,56 

278  
C07AB07 bisoprolol 250 BYOL 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 10 mg 20 tableta Rp 100% 4,56 

279  
C07AB07 bisoprolol 939 TENSEC 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 6,84 

280  
C07AB07 bisoprolol 251 BIPRESSO  

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 6,84 

281  C07AB07 bisoprolol 252 Bisocor Kwizda Pharma GmbH tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 6,84 

282  C07AB07 bisoprolol 253 BIPROL FARMAL d.d. tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 6,84 

283  C07AB07 bisoprolol 254 Cardioprol Farmavita tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 6,84 

284  
C07AB07 bisoprolol 255 BYOL 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 6,84 

285  
C07AB07 bisoprolol 256 

Bisoprolol 
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Srbija tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 6,84 

286  
C07AB07 bisoprolol 257 BLOCOR 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 6,84 

287  C07AB07 bisoprolol 869 SOBYCOR KRKA tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 6,84 

288  C07AB07 bisoprolol 258 Bisocor Kwizda Pharma GmbH tablete 10 mg 50 tableta Rp 100% 11,40 

289  C07AB07 bisoprolol 870 Bisocor Kwizda Pharma GmbH tablete 10 mg 60 tableta Rp 100% 13,68 

290 47 C07AG02 karvedilol 259 CARVETREND Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 3,125 mg 28 tableta Rp 100% 3,35 

291  C07AG02 karvedilol 260 Carvelol  Farmavita tablete 3,125 mg 30 tableta Rp 100% 3,35 

292  C07AG02 karvedilol 261 DILATREND BOSNALIJEK d.d. tablete 6,25 mg 28 tableta Rp 100% 4,46 

293  
C07AG02 karvedilol 262 MILENOL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 6,25 mg 28 tableta Rp 100% 4,44 

294  C07AG02 karvedilol 263 CORYOL KRKA tablete 6,25 mg 28 tableta Rp 100% 4,46 

295  C07AG02 karvedilol 264 CARVETREND Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 6,25 mg 28 tableta Rp 100% 4,46 

296  C07AG02 karvedilol 871 CADIL FARMAL d.d. tablete 6,25 mg 28 tableta Rp 100% 4,46 

297  

C07AG02 karvedilol 940 CORONIS 

BILIM ILAC 
SANAYII VE 
TICARET A.S. tablete 6,25 mg 28 tableta Rp 100% 4,46 



298  C07AG02 karvedilol 265 Karvedilol Replek Farm tablete 6,25 mg 30 tableta Rp 100% 4,77 B
ro

j 6 – stran
a 1290

                                                                               26. m
aj/

sv
ib

an
j 2017. 

299  C07AG02 karvedilol 266 Carvelol Farmavita tablete 6,25 mg 30 tableta Rp 100% 4,77 

300  
C07AG02 karvedilol 267 VEDICOR 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 6,25 mg 30 tableta Rp 100% 4,77 

301  C07AG02 karvedilol 268 DILATREND BOSNALIJEK d.d. tablete 12,5 mg 28 tableta Rp 100% 5,43 

302  
C07AG02 karvedilol 269 MILENOL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 12,5 mg 28 tableta Rp 100% 5,43 

303  C07AG02 karvedilol 270 CORYOL KRKA tablete 12,5 mg 28 tableta Rp 100% 5,43 

304  C07AG02 karvedilol 271 CARVETREND Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 12,5 mg 28 tableta Rp 100% 5,43 

305  C07AG02 karvedilol 872 CADIL FARMAL d.d. tablete 12,5 mg 28 tableta Rp 100% 5,43 

306  

C07AG02 karvedilol 941 CORONIS 

BILIM ILAC 
SANAYII VE 
TICARET A.S. tablete 12,5 mg 28 tableta Rp 100% 5,43 

307  C07AG02 karvedilol 272 Karvedilol  Replek Farm tablete 12,5 mg 30 tableta Rp 100% 5,82 

308  C07AG02 karvedilol 273 Carvelol  Farmavita tablete 12,5 mg 30 tableta Rp 100% 5,82 

309  
C07AG02 karvedilol 274 VEDICOR 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 12,5 mg 30 tableta Rp 100% 5,82 

310  C07AG02 karvedilol 275 DILATREND BOSNALIJEK d.d. tablete 25 mg 28 tableta Rp 100% 7,11 

311  
C07AG02 karvedilol 276 MILENOL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 25 mg 28 tableta Rp 100% 7,11 

312  C07AG02 karvedilol 277 CORYOL  KRKA tablete 25 mg 28 tableta Rp 100% 7,11 

313  C07AG02 karvedilol 278 CARVETREND Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 25 mg 28 tableta Rp 100% 7,11 

314  C07AG02 karvedilol 873 CADIL FARMAL d.d. tablete 25 mg 28 tableta Rp 100% 7,11 

315  

C07AG02 karvedilol 942 CORONIS 

BILIM ILAC 
SANAYII VE 
TICARET A.S. tablete 25 mg 28 tableta Rp 100% 7,11 

316  C07AG02 karvedilol 279 Carvelol  Farmavita tablete 25 mg 30 tableta Rp 100% 7,61 

317  
C07AG02 karvedilol 280 VEDICOR 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 25 mg 30 tableta Rp 100% 7,61 

318 48 C08CA01 amlodipin 281 AMLODIL BOSNALIJEK d.d. kapsule 5 mg 20 kapsula Rp 100% 2,19 

319  
C08CA01 amlodipin 282 VAZOTAL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 5 mg 20 tableta Rp 100% 1,81 

320  
C08CA01 amlodipin 283 AMLOPIN 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 5 mg 20 tableta Rp 100% 2,19 

321  
C08CA01 amlodipin 284 

Amlodipin 
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Srbija tablete 5 mg 20 tableta Rp 100% 2,19 

322  
C08CA01 amlodipin 943 VAZOTAL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 2,71 

323  
C08CA01 amlodipin 285 

AMLODIPIN 
ALKALOID 

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 3,29 

326  C08CA01 amlodipin 286 AMLODIL BOSNALIJEK d.d. tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 3,29 

325  C08CA01 amlodipin 287 FOPIN FARMAL d.d. tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 3,29 



326  
C08CA01 amlodipin 288 

Amlodipin 
Farmavita Farmavita tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 3,29 
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327  C08CA01 amlodipin 289 TENOX  KRKA tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 3,29 

328  
C08CA01 amlodipin 290 AMLOPIN 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 3,29 

329  C08CA01 amlodipin 291 VILPIN Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 3,29 

330  
C08CA01 amlodipin 292 LOPRESS 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 3,29 

331  C08CA01 amlodipin 1048 NORVASC Pfizer tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 3,29 

332  
C08CA01 amlodipin 293 VAZOTAL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 10 mg 20 tableta Rp 100% 3,00 

333  
C08CA01 amlodipin 294 AMLOPIN 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 10 mg 20 tableta Rp 100% 3,00 

334  
C08CA01 amlodipin 295 

Amlodipin 
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Srbija tablete 10 mg 20 tableta Rp 100% 3,00 

335  
C08CA01 amlodipin 296 

AMLODIPIN 
ALKALOID  

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 5,00 

336  C08CA01 amlodipin 297 AMLODIL BOSNALIJEK d.d. tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 5,00 

337  C08CA01 amlodipin 298 FOPIN FARMAL d.d. tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 5,00 

338  
C08CA01 amlodipin 299 

Amlodipin 
Farmavita Farmavita tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 5,00 

339  C08CA01 amlodipin 300 TENOX  KRKA tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 5,00 

340  
C08CA01 amlodipin 301 AMLOPIN  

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 5,00 

341  C08CA01 amlodipin 302 VILPIN Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 5,00 

342  
C08CA01 amlodipin 303 LOPRESS 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 5,00 

343  
C08CA01 amlodipin 944 VAZOTAL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 5,00 

344  C08CA01 amlodipin 1049 NORVASC Pfizer tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 5,00 

345 49 

C08CA09 lacidipin 945 MONOPIN Pliva Hrvatska d.o.o. 

filmom 
obložene 

tablete 4 mg 30  tableta Rp 100% 7,50 

346  

C08CA09 lacidipin 946 LACIPIL GlaxoSmithKline 

filmom 
obložene 

tablete 4 mg 28  tableta Rp 100% 7,00 

347 50 
C08CA13 lerkanidipin 947 CORNELIN 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 10 mg 28 tableta Rp 100% 6,38 

348  C08CA13 lerkanidipin 304 Lercanil 10 Berlin-Chemie tablete 10 mg 28 tableta Rp 100% 6,38 

349  C08CA13 lerkanidipin 305 Pinox Farmavita tablete 10 mg 28 tableta Rp 100% 6,38 

350  
C08CA13 lerkanidipin 948 CORNELIN 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 20 mg 28 tableta Rp 100% 7,06 



351 51 
C08DA01 verapamil 306 

VERAPAMIL 
ALKALOID 

ALKALOID AD 
SKOPJE film tablete 80 mg 30 tableta Rp 100% 1,57 
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352  C08DA01 verapamil 307 Verapamil Replek Farm film tablete 80 mg 50 tableta Rp 100% 2,61 

353  
C08DA01 verapamil 308 VERAPAMIL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka film tablete 80 mg 50 tableta Rp 100% 2,61 

354  
C08DA01 verapamil 309 LEKOPTIN  

LEK farmacevtska 
družba d.d. film tablete 80 mg 50 tableta Rp 100% 2,61 

355  C08DA01 verapamil 311 ISOPTIN Pliva Hrvatska d.o.o. film tablete 120 mg 20 tablete Rp 100% 3,47 

356 52 C09AA02 enalapril 312 Renapril Replek Farm tablete 5 mg 20 tableta Rp 100% 1,95 

357  
C09AA02 enalapril 313 PRILENAP 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 5 mg 20 tableta Rp 100% 1,95 

358  C09AA02 enalapril 314 ENAP  KRKA tablete 5 mg 20 tableta Rp 100% 1,95 

359  
C09AA02 enalapril 315 OLIVIN 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 5 mg 20 tableta Rp 100% 1,95 

360  
C09AA02 enalapril 316 KADRIL 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 5 mg 20 tableta Rp 100% 1,95 

361  C09AA02 enalapril 317 KONVERIL NOBEL tablete 5 mg 20 tableta Rp 100% 1,95 

362  C09AA02 enalapril 318 Berlipril 5 Berlin-Chemie tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 2,95 

363  C09AA02 enalapril 319 Angiotec Farmavita tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 2,95 

364  C09AA02 enalapril 320 ENAZIL Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 2,95 

365  
C09AA02 enalapril 949 PRILENAP 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 2,95 

366  C09AA02 enalapril 321 Renapril Replek Farm tablete 10 mg 20 tableta Rp 100% 1,95 

367  
C09AA02 enalapril 322 PRILENAP 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 10 mg 20 tableta Rp 100% 1,95 

368  C09AA02 enalapril 323 ENAP  KRKA tablete 10 mg 20 tableta Rp 100% 1,95 

369  
C09AA02 enalapril 324 ENALAPRIL 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 10 mg 20 tableta Rp 100% 1,95 

370  
C09AA02 enalapril 325 OLIVIN 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 10 mg 20 tableta Rp 100% 1,95 

371  
C09AA02 enalapril 326 KADRIL 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 10 mg 20 tableta Rp 100% 1,95 

372  C09AA02 enalapril 327 KONVERIL NOBEL tablete 10 mg 20 tableta Rp 100% 1,95 

373  C09AA02 enalapril 328 Berlipril 10 Berlin-Chemie tablete 10 mg 30 tableta RP 100% 2,95 

374  C09AA02 enalapril 329 Angiotec Farmavita tablete 10 mg 30 tableta RP 100% 2,95 

375  C09AA02 enalapril 330 ENAZIL Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 10 mg 30 tableta RP 100% 2,95 

376  
C09AA02 enalapril 950 PRILENAP 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 2,95 

377  C09AA02 enalapril 331 Renapril Replek Farm tablete 20 mg 20 tableta RP 100% 3,42 

378  
C09AA02 enalapril 332 PRILENAP 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 20 mg 20 tableta RP 100% 3,42 
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380  
C09AA02 enalapril 334 ENALAPRIL 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 20 mg 20 tableta RP 100% 3,42 

381  
C09AA02 enalapril 335 OLIVIN 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 20 mg 20 tableta RP 100% 3,42 

382  
C09AA02 enalapril 336 KADRIL 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 20 mg 20 tableta RP 100% 3,42 

383  C09AA02 enalapril 337 Berlipril 20 Berlin-Chemie tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 5,13 

384  C09AA02 enalapril 338 Angiotec Farmavita tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 5,13 

385  C09AA02 enalapril 339 ENAZIL Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 5,13 

386  
C09AA02 enalapril 951 PRILENAP 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 5,13 

387 53 
C09AA03 lizinopril 340 SKOPRYL  

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 5 mg 20 tableta Rp 100% 2,14 

388  
C09AA03 lizinopril 341 

Lizinopril 
ReplekPharm Replek Farm tablete 5 mg 20 tableta Rp 100% 2,14 

389  C09AA03 lizinopril 342 LOPRIL BOSNALIJEK d.d. tablete 5 mg 20 tableta Rp 100% 2,14 

390  
C09AA03 lizinopril 343 

LIZINOPRIL 
FARMAL FARMAL d.d. tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 3,21 

391  C09AA03 lizinopril 344 Irumed  Farmavita tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 3,21 

392  
C09AA03 lizinopril 345 VITOPRIL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 3,21 

393  C09AA03 lizinopril 346 OPTIMON Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 3,21 

394  
C09AA03 lizinopril 347 Dapril 

PRO.MED.CS Praha 
a.s., Republika Češka tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 3,21 

395  
C09AA03 lizinopril 348 HYPERIL 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 3,21 

396  C09AA03 lizinopril 846 LOPRIL BOSNALIJEK d.d. tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 3,21 

397  
C09AA03 lizinopril 349 SKOPRYL 

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 10 mg 20 tableta Rp 100% 2,68 

398  
C09AA03 lizinopril 350 

Lizinopril 
ReplekPharm Replek Farm tablete 10 mg 20 tableta Rp 100% 2,68 

399  C09AA03 lizinopril 351 LOPRIL BOSNALIJEK d.d. tablete 10 mg 20 tableta Rp 100% 2,68 

400  
C09AA03 lizinopril 352 

LIZINOPRIL 
FARMAL FARMAL d.d. tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 4,02 

401  C09AA03 lizinopril 353 Irumed  Farmavita tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 4,02 

402  
C09AA03 lizinopril 354 VITOPRIL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 4,02 

403  C09AA03 lizinopril 355 OPTIMON Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 4,02 

404  
C09AA03 lizinopril 356 Dapril 

PRO.MED.CS Praha 
a.s., Republika Češka tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 4,02 

405  
C09AA03 lizinopril 357 HYPERIL 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 4,02 
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407  
C09AA03 lizinopril 358 

Lizinopril 
ReplekPharm Replek Farm tablete 20 mg 20 tableta Rp 100% 4,47 

408  C09AA03 lizinopril 359 LOPRIL BOSNALIJEK d.d. tablete 20 mg 20 tableta Rp 100% 4,47 

409  
C09AA03 lizinopril 360 Dapril 

PRO.MED.CS Praha 
a.s., Republika Češka tablete 20 mg 20 tableta Rp 100% 4,47 

410  
C09AA03 lizinopril 952 SKOPRYL  

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 20 mg 20 tableta Rp 100% 4,47 

411  
C09AA03 lizinopril 361 

LIZINOPRIL 
FARMAL FARMAL d.d. tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 6,71 

412  C09AA03 lizinopril 362 Irumed Farmavita tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 6,71 

413  
C09AA03 lizinopril 363 VITOPRIL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 6,71 

414  C09AA03 lizinopril 364 OPTIMON Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 6,71 

415  
C09AA03 lizinopril 365 HYPERIL 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 6,71 

416  C09AA03 lizinopril 848 LOPRIL BOSNALIJEK d.d. tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 6,71 

417 54 C09AA05 ramipril 366 AMPRIL  KRKA tablete 1,25 mg 28 tableta Rp 100% 2,43 

418  C09AA05 ramipril 367 TRITACE   Sanofi Aventis tablete 1,25 mg 28 tableta Rp 100% 2,43 

419  
C09AA05 ramipril 368 ENOX 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 1,25 mg 30 tableta Rp 100% 2,60 

420  C09AA05 ramipril 369 Apocor Kwizda Pharma GmbH tablete 2,5 mg 28 tableta Rp 100% 3,58 

421  
C09AA05 ramipril 370 

RAMIPRIL 
FARMAL FARMAL d.d. tablete 2,5 mg 28 tableta Rp 100% 3,58 

422  C09AA05 ramipril 371 PRILINDA Hemofarm A.D. Vrsac tablete 2,5 mg 28 tableta Rp 100% 3,58 

423  C09AA05 ramipril 372 AMPRIL KRKA tablete 2,5 mg 28 tableta Rp 100% 3,58 

424  
C09AA05 ramipril 373 

Ramipril 
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Srbija tablete 2,5 mg 28 tableta Rp 100% 3,58 

425  C09AA05 ramipril 374 TRITACE  Sanofi Aventis tablete 2,5 mg 28 tableta Rp 100% 3,58 

426  
C09AA05 ramipril 953 PIRAMIL 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 2,5 mg 28 tableta Rp 100% 3,58 

427  C09AA05 ramipril 375 PRILEN Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 2,5 mg 30 tableta Rp 100% 3,84 

428  
C09AA05 ramipril 376 ENOX 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 2,5 mg 30 tableta Rp 100% 3,84 

429  
C09AA05 ramipril 954 RAPRIL 

AMSAL 
Pharmaceuticals tablete 2,5 mg 30 tableta Rp 100% 3,84 

430  C09AA05 ramipril 377 Apocor Kwizda Pharma GmbH tablete 5 mg 28 tableta Rp 100% 5,55 

431  
C09AA05 ramipril 378 

RAMIPRIL 
FARMAL FARMAL d.d. tablete 5 mg 28 tableta Rp 100% 5,55 

432  C09AA05 ramipril 379 PRILINDA Hemofarm A.D. Vrsac tablete 5 mg 28 tableta Rp 100% 5,55 

433  C09AA05 ramipril 380 AMPRIL KRKA tablete 5 mg 28 tableta Rp 100% 5,55 

434  
C09AA05 ramipril 381 

Ramipril 
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Srbija tablete 5 mg 28 tableta Rp 100% 5,55 
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436  
C09AA05 ramipril 955 PIRAMIL 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 5 mg 28 tableta Rp 100% 5,55 

437  C09AA05 ramipril 383 PRILEN Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 5,95 

438  
C09AA05 ramipril 384 ENOX 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 5,95 

439  
C09AA05 ramipril 956 RAPRIL 

AMSAL 
Pharmaceuticals tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 5,95 

440  
C09AA05 ramipril 385 Apocor 

Kwizda Pharma 
GmbH tablete 10 mg 28 tableta Rp 100% 7,06 

441  
C09AA05 ramipril 386 

RAMIPRIL 
FARMAL FARMAL d.d. tablete 10 mg 28 tableta Rp 100% 7,06 

442  C09AA05 ramipril 387 AMPRIL KRKA tablete 10 mg 28 tableta Rp 100% 7,06 

443  C09AA05 ramipril 388 TRITACE  Sanofi Aventis tablete 10 mg 28 tableta Rp 100% 7,06 

444  
C09AA05 ramipril 957 PRILINDA 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 10 mg 28 tableta Rp 100% 7,06 

445  C09AA05 ramipril 389 PRILEN Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 7,56 

446  
C09AA05 ramipril 390 ENOX 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 7,56 

447  
C09AA05 ramipril 958 RAPRIL 

AMSAL 
Pharmaceuticals tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 7,56 

448 55 C09AA09 fosinopril 391 MONOPRIL PharmaSwiss tablete 10 mg 28 tableta Rp 100% 6,50 

449  C09AA09 fosinopril 392 MONOPRIL PharmaSwiss tablete 20 mg 28 tableta Rp 100% 8,70 

450 56 
C09AA10 trandalopril 393 Gopten 

BGP Products 
Luxembourg kapsule 0,5 mg 50 kapsula Rp 100% 8,89 

451  
C09AA10 trandalopril 394 

Trandolapril 
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Hrvatska kapsule 0,5 mg 56 kapsula Rp 100% 9,96 

452  
C09AA10 trandalopril 395 DOLAP 

ZADA 
Pharmaceuticals kapsule 0,5 mg 60 kapsula Rp 100% 10,67 

453  
C09AA10 trandalopril 396 Gopten 

BGP Products 
Luxembourg kapsule 2 mg 28 kapsula Rp 100% 8,85 

454  
C09AA10 trandalopril 397 

Trandolapril 
PharmaS  

PharmaS d.o.o. 
Hrvatska kapsule 2 mg 28 kapsula Rp 100% 8,85 

455  
C09AA10 trandalopril 398 DOLAP 

ZADA 
Pharmaceuticals kapsule 2 mg 30 kapsula Rp 100% 9,48 

456 57 
C09BA02 

enalapril, 
hidrohlorotiazid 399 PRILENAP HL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 

10 mg + 
12,5 mg 20 tableta Rp 100% 3,45 

457  
C09BA02 

enalapril, 
hidrohlorotiazid 400 ENAP HL KRKA tablete 

10 mg + 
12,5 mg 20 tableta Rp 100% 3,45 

458  
C09BA02 

enalapril, 
hidrohlorotiazid 401 PRILENAP H  

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 

10 mg + 
25 mg 20 tableta Rp 100% 3,45 

459  
C09BA02 

enalapril, 
hidrohlorotiazid 402 KADRIL PLUS 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 

10 mg + 
25 mg 20 tableta Rp 100% 3,45 



460  
C09BA02 

enalapril, 
hidrohlorotiazid 874 ENAP H KRKA tablete 

10 mg + 
25 mg 20 tableta Rp 100% 3,45 
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461  
C09BA02 

enalapril, 
hidrohlorotiazid 403 Berlipril Plus Berlin-Chemie tablete 

10 mg + 
25 mg 30 tableta Rp 100% 5,18 

462  
C09BA02 

enalapril, 
hidrohlorotiazid 404 

ENALAPRIL 
HCT LEK 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 

10 mg + 
25 mg 30 tableta Rp 100% 5,18 

463  
C09BA02 

enalapril, 
hidrohlorotiazid 405 ENAZIL PLUS 

Pliva Hrvatska 
d.o.o. tablete 

10 mg + 
25 mg 30 tableta Rp 100% 5,18 

464  
C09BA02 

enalapril, 
hidrohlorotiazid 875 ENAP H KRKA tablete 

10 mg + 
25 mg 30 tableta Rp 100% 5,18 

465  
C09BA02 

enalapril, 
hidrohlorotiazid 959 PRILENAP H  

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 

10 mg + 
25 mg 30 tableta Rp 100% 5,18 

466  
C09BA02 

enalapril, 
hidrohlorotiazid 406 ENAP HL  KRKA tablete 

20 mg + 
12,5 mg 20 tableta Rp 100% 4,99 

467  
C09BA02 

enalapril, 
hidrohlorotiazid 407 KADRIL PLUS 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 

20 mg + 
12,5 mg 20 tableta Rp 100% 4,99 

468  
C09BA02 

enalapril, 
hidrohlorotiazid 408 

KONVERIL 
PLUS NOBEL tablete 

20 mg + 
12,5 mg 20 tableta Rp 100% 4,99 

469  
C09BA02 

enalapril, 
hidrohlorotiazid 409 Angiotec plus  Farmavita tablete 

20 mg + 
12,5 mg 30 tableta Rp 100% 7,46 

470  
C09BA02 

enalapril, 
hidrohlorotiazid 410 ENAP HL  KRKA tablete 

20 mg + 
12,5 mg 30 tableta Rp 100% 7,46 

471  
C09BA02 

enalapril, 
hidrohlorotiazid 411 

ENALAPRIL 
HCT LEK 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 

20 mg + 
12,5 mg 30 tableta Rp 100% 7,46 

472  
C09BA02 

enalapril, 
hidrohlorotiazid 412 ENAZIL PLUS 

Pliva Hrvatska 
d.o.o. tablete 

20 mg + 
12,5 mg 30 tableta Rp 100% 7,46 

473  
C09BA02 

enalapril, 
hidrohlorotiazid 413 

KONVERIL 
PLUS NOBEL tablete 

20 mg + 
12,5 mg 30 tableta Rp 100% 7,46 

474 58 
C09BA03 

lizinopril, 
hidrohlorotiazid 414 LOPRIL H BOSNALIJEK d.d. tablete 

10 mg 
+12,5 mg 20 tableta Rp 100% 4,19 

475  
C09BA03 

lizinopril, 
hidrohlorotiazid 415 

LIZINOPRIL H 
FARMAL FARMAL d.d. tablete 

10 mg 
+12,5 mg 30 tableta Rp 100% 6,28 

476  
C09BA03 

lizinopril, 
hidrohlorotiazid 416 Iruzid  Farmavita tablete 

10 mg 
+12,5 mg 30 tableta Rp 100% 6,28 

477  
C09BA03 

lizinopril, 
hidrohlorotiazid 417 VITOPRIL H 

Stada AG 
Njemačka tablete 

10 mg 
+12,5 mg 30 tableta Rp 100% 6,28 

478  
C09BA03 

lizinopril, 
hidrohlorotiazid 418 HYPERIL PLUS 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 

10 mg 
+12,5 mg 30 tableta Rp 100% 6,28 

479  
C09BA03 

lizinopril, 
hidrohlorotiazid 849 LOPRIL H BOSNALIJEK d.d. tablete 

10 mg 
+12,5 mg 30 tableta Rp 100% 6,28 

480  
C09BA03 

lizinopril, 
hidrohlorotiazid 419 

SKOPRYL 
PLUS  

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 

20 mg + 
12,5 mg 20 tableta Rp 100% 5,93 



481  
C09BA03 

lizinopril, 
hidrohlorotiazid 420 LOPRIL H BOSNALIJEK d.d. tablete 

20 mg + 
12,5 mg 20 tableta Rp 100% 5,93 
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482  
C09BA03 

lizinopril, 
hidrohlorotiazid 421 Iruzid   Farmavita tablete 

20 mg + 
12,5 mg 30 tableta Rp 100% 8,89 

483  
C09BA03 

lizinopril, 
hidrohlorotiazid 422 VITOPRIL H Stada AG Njemačka tablete 

20 mg + 
12,5 mg 30 tableta Rp 100% 8,89 

484  
C09BA03 

lizinopril, 
hidrohlorotiazid 423 OPTIMON HCT 

Pliva Hrvatska 
d.o.o. tablete 

20 mg + 
12,5 mg 30 tableta Rp 100% 8,89 

485  
C09BA03 

lizinopril, 
hidrohlorotiazid 424 HYPERIL PLUS 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 

20 mg + 
12,5 mg 30 tableta Rp 100% 8,89 

486  
C09BA03 

lizinopril, 
hidrohlorotiazid 850 LOPRIL H BOSNALIJEK d.d. tablete 

20 mg 
+12,5 mg 30 tableta Rp 100% 8,89 

487  
C09BA03 

lizinopril, 
hidrohlorotiazid 425 

SKOPRYL 
PLUS 

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 

20 mg + 
25 mg 20 tableta Rp 100% 6,89 

488  
C09BA03 

lizinopril, 
hidrohlorotiazid 426 LOPRIL H plus BOSNALIJEK d.d. tablete 

20 mg + 
25 mg 20 tableta Rp 100% 6,89 

489  
C09BA03 

lizinopril, 
hidrohlorotiazid 427 LOPRIL H plus BOSNALIJEK d.d. tablete 

20 mg + 
25 mg 30 tableta Rp 100% 10,34 

490  
C09BA03 

lizinopril, 
hidrohlorotiazid 428 

LIZINOPRIL H 
FARMAL FARMAL d.d. tablete 

20 mg + 
12,5 mg 30 tableta Rp 100% 8,89 

491  
C09BA03 

lizinopril, 
hidrohlorotiazid 429 Iruzid  Farmavita tablete 

20 mg + 
25 mg 30 tableta Rp 100% 10,34 

492  
C09BA03 

lizinopril, 
hidrohlorotiazid 430 HYPERIL PLUS 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 

20 mg + 
25 mg 30 tableta Rp 100% 10,34 

493 59 C09CA03 valsartan  431 Val  Farmavita tablete 80 mg 28 tableta Rp 100% 9,68 

494  C09CA03 valsartan  432 VALSACOR  KRKA tablete 80 mg 28 tableta Rp 100% 9,68 

495  
C09CA03 valsartan  433 VIVENDAL  

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 80 mg 28 tableta Rp 100% 9,68 

496  C09CA03 valsartan 434 Diovan Novartis tablete 80 mg 28 tableta Rp 100% 9,68 

497  
C09CA03 valsartan 960 YANIDA 

Hemofarm d.o.o. Banja 
Luka tablete 80 mg 28 tableta Rp 100% 9,68 

498  
C09CA03 valsartan  435 WALZERA  

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 80 mg 30 tableta Rp 100% 10,37 

499  
C09CA03 valsartan  436 ATENZIO 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 80 mg 30 tableta Rp 100% 10,37 

500  C09CA03 valsartan  876 TENVAL BOSNALIJEK d.d. tablete 80 mg 30 tableta Rp 100% 10,37 

501  C09CA03 valsartan  437 Val  Farmavita tablete 160 mg 28 tableta Rp 100% 12,76 

502  C09CA03 valsartan  438 VALSACOR  KRKA tablete 160 mg 28 tableta Rp 100% 12,76 

503  
C09CA03 valsartan  439 VIVENDAL  

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 160 mg 28 tableta Rp 100% 12,76 

504  C09CA03 valsartan  440 Diovan Novartis tablete 160 mg 28 tableta Rp 100% 12,76 

505  
C09CA03 valsartan 961 YANIDA 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 160 mg 28 tableta Rp 100% 12,76 



506  
C09CA03 valsartan  441 WALZERA  

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 160 mg 30 tableta Rp 100% 13,67 
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507  
C09CA03 valsartan  442 ATENZIO 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 160 mg 30 tableta Rp 100% 13,67 

508  C09CA03 valsartan  877 TENVAL BOSNALIJEK d.d. tablete 160 mg 30 tableta Rp 100% 13,67 

509 60 
C09DA03 

valsartan, 
hidrohlorotiazid 443 Val Plus  Farmavita tablete 

80 + 12,5 
mg 28 tableta Rp 100% 12,96 

510  
C09DA03 

valsartan, 
hidrohlorotiazid 444 VALSACOMBI  KRKA tablete 

80 + 12,5 
mg 28 tableta Rp 100% 12,96 

511  
C09DA03 

valsartan, 
hidrohlorotiazid 445 

VIVENDAL  
HCT 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 

80 + 12,5 
mg 28 tableta Rp 100% 12,96 

512  
C09DA03 

valsartan, 
hidrohlorotiazid 446 Co-Diovan Novartis tablete 

80 + 12,5 
mg 28 tableta Rp 100% 12,96 

513  
C09DA03 

valsartan, 
hidrohlorotiazid 962 YANIDA H 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 

80 + 12,5 
mg 28 tableta Rp 100% 12,96 

514  
C09DA03 

valsartan, 
hidrohlorotiazid 447 

ATENZIO 
PLUS 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 

80 + 12,5 
mg 30 tableta Rp 100% 13,89 

515  
C09DA03 

valsartan, 
hidrohlorotiazid 851 VALSAR HCT 

AMSAL 
Pharmaceuticals tablete 

80 + 12,5 
mg 30 tableta Rp 100% 13,89 

516  
C09DA03 

valsartan, 
hidrohlorotiazid 878 TENVAL DUO BOSNALIJEK d.d. tablete 

80 + 12,5 
mg 30 tableta Rp 100% 13,89 

517  
C09DA03 

valsartan, 
hidrohlorotiazid 448 Val Plus Farmavita tablete 

160 + 12,5 
mg 28 tableta Rp 100% 15,80 

518  
C09DA03 

valsartan, 
hidrohlorotiazid 449 VALSACOMBI  KRKA tablete 

160 + 12,5 
mg 28 tableta Rp 100% 15,80 

519  
C09DA03 

valsartan, 
hidrohlorotiazid 450 

VIVENDAL  
HCT 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 

160 + 12,5 
mg 28 tableta Rp 100% 15,80 

520  
C09DA03 

valsartan, 
hidrohlorotiazid 451 Co-Diovan Novartis tablete 

160 + 12,5 
mg 28 tableta Rp 100% 15,80 

521  
C09DA03 

valsartan, 
hidrohlorotiazid 963 YANIDA HL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 

160 + 12,5 
mg 28 tableta Rp 100% 15,80 

522  
C09DA03 

valsartan, 
hidrohlorotiazid 452 

ATENZIO 
PLUS 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 

160 + 12,5 
mg 30 tableta Rp 100% 16,93 

523  
C09DA03 

valsartan, 
hidrohlorotiazid 852 VALSAR HCT 

AMSAL 
Pharmaceuticals tablete 

160 + 12,5 
mg 30 tableta Rp 100% 16,93 

524  
C09DA03 

valsartan, 
hidrohlorotiazid 879 TENVAL DUO BOSNALIJEK d.d. tablete 

160 + 12,5 
mg 30 tableta Rp 100% 16,93 

525 61 
C10AA01 simvastatin 453 CHOLIPAM 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 10 mg 20  tableta Rp 100% 3,54 

526  C10AA01 simvastatin 454 ASTAX FARMAL d.d. tablete 10 mg 28 tableta Rp 100% 4,95 

527  C10AA01 simvastatin 455 Protecta Farmavita tablete 10 mg 28 tableta Rp 100% 4,95 

528  C10AA01 simvastatin 456 VASILIP KRKA tablete 10 mg 28 tableta Rp 100% 4,95 



529  C10AA01 simvastatin 457 STATEX Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 10 mg 28 tableta Rp 100% 4,95 26. m
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530  
C10AA01 simvastatin 964 CHOLIPAM 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 5,30 

531  
C10AA01 simvastatin 458 HOLLESTA 

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 5,30 

532  
C10AA01 simvastatin 459 CHOLIPAM 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 20 mg 20 tableta Rp 100% 5,00 

533  C10AA01 simvastatin 460 ASTAX FARMAL d.d. tablete 20 mg 28 tableta Rp 100% 7,40 

534  C10AA01 simvastatin 461 Protecta Farmavita tablete 20 mg 28 tableta Rp 100% 7,40 

535  
C10AA01 simvastatin 462 Lipex 

Merck Sharp & 
Dohme BV tablete 20 mg 28 tableta Rp 100% 7,40 

536  C10AA01 simvastatin 463 VASILIP KRKA tablete 20 mg 28 tableta Rp 100% 7,40 

537  
C10AA01 simvastatin 464 STATEX 

Pliva Hrvatska 
d.o.o. tablete 20 mg 28 tableta Rp 100% 7,40 

538  C10AA01 simvastatin 465 Simvax  JGL d.d. Rijeka tablete 20 mg 28 tableta Rp 100% 7,40 

539  
C10AA01 simvastatin 965 CHOLIPAM 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 7,50 

540  
C10AA01 simvastatin 466 HOLLESTA 

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 7,93 

541 62 
D06AX 

bacitracin, 
neomicin 467 BIVACYN 

LEK farmacevtska 
družba d.d. mast 

500 i.j.+3500 
i.j./g 30 g Rp 100% 3,47 

542 63 D06BB03 aciklovir 468 HERPLEX BELUPO krema 50 mg/g 5 g Rp 100% 3,99 

543  D06BB03 aciklovir 966 HERNOVIR NOBEL krema 50 mg/g 10 g Rp 100% 7,41 

544 64 D07AB10 alklometazon 470 AFLODERM BELUPO krema 0,5 mg/g 20 g Rp 100% 4,90 

545  D07AB10 alklometazon 471 AFLODERM BELUPO mast 0,5 mg/g 20 g Rp 100% 4,90 

546 65 D07AC01 betametazon 472 BELODERM BELUPO krema 0,5 mg/g 15 g Rp 100% 3,00 

547  D07AC01 betametazon 473 BETAZON JGL d.d. Rijeka krema 0,5 mg/g 25 g Rp 100% 4,00 

548  D07AC01 betametazon 967 BELODERM BELUPO krema 0,5 mg/g 30 g Rp 100% 4,70 

549  D07AC01 betametazon 474 BELODERM BELUPO mast 0,5 mg/g 15 g Rp 100% 3,00 

550  D07AC01 betametazon 475 BETHANAT BOSNALIJEK d.d. mast 0,5 mg/g 15 g Rp 100% 3,00 

551  
D07AC01 betametazon 476 KUTERID 

LEK farmacevtska 
družba d.d. mast 0,5 mg/g 15 g Rp 100% 3,00 

552  D07AC01 betametazon 477 Betazon JGL d.d. Rijeka mast 0,5 mg/g 25 g Rp 100% 4,00 

553  D07AC01 betametazon 968 BELODERM BELUPO mast 0,5 mg/g 30 g Rp 100% 4,70 

554  
D07CC01 

betametazon, 
gentamicin 478 BELOGENT BELUPO krema 

(0,5 +1,0) 
mg/g 15 g Rp 100% 3,25 

555 66 
D07CC01 

betametazon, 
gentamicin 479 BETHAGEN BOSNALIJEK d.d. krema 

(0,5 +1,0) 
mg/g 15 g Rp 100% 3,25 

556  
D07CC01 

betametazon, 
gentamicin 480 Diprogenta 

Merck Sharp & 
Dohme BV krema 

(0,5 +1,0) 
mg/g 15 g Rp 100% 2,54 

557  
D07CC01 

betametazon, 
gentamicin 481 BELOGENT BELUPO mast 

(0,5 +1,0) 
mg/g 15 g Rp 100% 2,54 



558  
D07CC01 

betametazon, 
gentamicin 482 Diprogenta 

Merck Sharp & 
Dohme BV mast 

(0,5 +1,0) 
mg/g 15 g Rp 100% 2,54 
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559  
D07CC01 

betametazon, 
gentamicin 483 KUTERID G 

LEK farmacevtska 
družba d.d. mast 

(0,5 +1,0) 
mg/g 15 g Rp 100% 2,54 

560  

D07XC01 

betametazon, 
salicilna 
kiselina 484 BELOSALIC  BELUPO losion 

(0,5+20) 
mg/g 50 ml Rp 100% 9,00 

561 67 

D07XC01 

betametazon, 
salicilna 
kiselina 485 BELOSALIC BELUPO mast 

(0,5+30) 
mg/g 30 g Rp 100% 3,62 

562  

D07XC01 

betametazon, 
salicilna 
kiselina 486 BETHASAL BOSNALIJEK d.d. mast 

(0,5+30) 
mg/g 30 g Rp 100% 3,62 

563  

D07XC01 

betametazon, 
salicilna 
kiselina 487 KUTERID S 

LEK farmacevtska 
družba d.d. mast 

(0,5+30) 
mg/g 30 g Rp 100% 3,62 

564  G01AF01 metronidazol 488 MEDAZOL BELUPO vaginalete 500 mg 10 vaginaleta Rp/spec 100% 3,71 

565 68 
G02AB03 ergometrin 489 ERGOMERTIN 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 0,2 mg 20 tableta Rp/spec 100% 3,23 

566 69 G03DA04 progesteron 969 UTROGESTAN Cyndea Pharma S.L.  kapsule 100 mg 30 kapsula Rp/spec 100% 11,37 

567 70 
G03DB01 didrogesteron 490 Duphaston 

BGP Products 
Luxembourg film tablete 10 mg 30 tableta Rp/spec 100% 13,60 

568 71 G04CA02 tamsulozin 491 Flosin Berlin-Chemie kapsule 0,4 mg 30 kapsula Rp/spec 100% 10,43 

569 73 G04CA02 tamsulozin 492 Tamosin Farmavita kapsule 0,4 mg 30 kapsula Rp/spec 100% 10,43 

570  G04CA02 tamsulozin 493 TANYZ KRKA kapsule 0,4 mg 30 kapsula Rp/spec 100% 10,43 

571  
G04CA02 tamsulozin 494 

Tamsulozin 
PharmaS  

PharmaS d.o.o. 
Hrvatska kapsule 0,4 mg 30 kapsula Rp/spec 100% 10,43 

572  G04CA02 tamsulozin 495 BAZETHAM Pliva Hrvatska d.o.o. kapsule 0,4 mg 30 tableta Rp/spec 100% 10,43 

573  G04CA02 tamsulozin 880 OMNIC Astellas Pharma kapsule 0,4 mg 30 kapsula Rp/spec 100% 10,43 

574  G04CA02 tamsulozin 881 TAMIDRA NOBEL kapsule 0,4 mg 30 kapsula Rp/spec 100% 10,43 

575  

G04CA02 tamsulozin 970 OMNIC OCAS Astellas Pharma 

tableta sa 
produženim 

oslobadjanjem 0,4 mg 30 tableta Rp/spec 100% 10,43 

576 74 
G04CB01 finasterid 496 Proscar 

Merck Sharp & 
Dohme BV film tablete 5 mg 28 tableta Rp/spec 100% 10,67 

577  G04CB01 finasterid 497 FINPROS KRKA film tablete 5 mg 28 tableta Rp/spec 100% 10,67 

578  
G04CB01 finasterid 498 

Finasterid 
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Hrvatska film tablete 5 mg 28 tableta Rp/spec 100% 10,67 

579  G04CB01 finasterid 499 MOSTRAFIN Pliva Hrvatska d.o.o. film tablete 5 mg 28 tableta Rp/spec 100% 10,67 

580  
G04CB01 finasterid 853 EPROSTA 

AMSAL 
Pharmaceuticals film tablete 5 mg 28 tableta Rp/spec 100% 10,67 

581  
G04CB01 finasterid 500 FINASTERID 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka film tablete 5 mg 30 tableta Rp/spec 100% 11,84 



582 75 
G04CB02 dutasterid 501 AVODART GlaxoSmithKline 

meke 
kapsule 0,5 mg 30 kapsula Rp/spec 100% 27,00 
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583  
G04CB02 dutasterid 971 DUTAPROST Alvogen Barice 

meke 
kapsule 0,5 mg 30 kapsula Rp/spec 100% 27,00 

584 76 
H02AB02 deksametazon 502 

DEXAMETHAZON 
KRKA KRKA tablete 0,5 mg 10 tableta Rp 100% 3,09 

585 77 H02AB07 prednizon 503 NIZON BOSNALIJEK d.d. tablete 5 mg 10 tableta Rp 100% 0,95 

586 78 H03AA01 levotiroksin 504 Letrox 50 Berlin-Chemie tablete 50 mcg 100 tableta Rp 100% 4,10 

587  H03AA01 levotiroksin 972 TYRAQ Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 50 mcg 100 tableta Rp 100% 4,10 

588  H03AA01 levotiroksin 505 Letrox 100 Berlin-Chemie tablete 100 mcg 100 tableta Rp 100% 5,30 

589  H03AA01 levotiroksin 973 TYRAQ Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 100 mcg 100 tableta Rp 100% 5,30 

590 79 
H03BA02 propiltiouracil 506 PTU  

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 50 mg 20 tableta Rp 100% 2,70 

591 80 H03BB02 tiamazol 507 ATHYRAZOL JGL d.d. Rijeka tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 3,75 

592  H03BB02 tiamazol 508 FAVISTAN BOSNALIJEK d.d. tablete 20 mg 20 tableta Rp 100% 2,60 

593 81 
J01AA02 doksiciklin 509 DOKSICIKLIN 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka kapsule 100 mg 5 kapsula Rp 100% 0,80 

594  J01AA02 doksiciklin 510 HIRAMICIN Pliva Hrvatska d.o.o. kapsule 100 mg 5 kapsula Rp 100% 0,80 

595 82 
J01CA04 amoksicilin 511 

AMOKSICILIN 
Hemofarm 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka kapsule 250 mg 16 kapsula Rp 100% 1,64 

596  J01CA04 amoksicilin 512 AMOXIBOS BOSNALIJEK d.d. kapsule 500 mg 16 kapsula Rp 100% 1,81 

597  
J01CA04 amoksicilin 513 AMOKSICILIN 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka kapsule 500 mg 16 kapsula Rp 100% 1,81 

598  
J01CA04 amoksicilin 974 ALMACIN 

ALKALOID AD 
SKOPJE kapsule 500 mg 16 kapsula Rp 100% 1,81 

599  

J01CA04 amoksicilin 514 AMOKSICILIN 
Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 

250 mg/5 
ml 100 ml Rp 100% 2,33 

600  

J01CA04 amoksicilin 975 ALMACIN 
ALKALOID AD 
SKOPJE 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 

250 mg 
/5 ml 100 ml Rp 100% 2,33 

601 83 

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 515 PANKLAV 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka film tablete 

250mg + 
125mg 15 tableta Rp 100% 8,54 

602  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 516 XICLAV 2X 

LEK farmacevtska 
družba d.d. film tablete 

500 mg + 
125 mg 

10 film 
tableta Rp 100% 7,61 

603  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 517 

AMOKSIKLAV 
LEK 2X 

LEK farmacevtska 
družba d.d. film tablete 

500 mg + 
125 mg 

10 film 
tableta Rp 100% 7,61 

604  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 1050 DUOCLAV BOSNALIJEK d.d. film tablete 

500 mg + 
125 mg 15 tableta Rp 100% 11,40 



605  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 518 XICLAV 

LEK farmacevtska 
družba d.d. film tablete 

500 mg + 
125 mg 15 tableta Rp 100% 11,40 
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606  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 976 KLAMOKS 

BILIM ILAC 
SANAYII VE 
TICARET A.S. film tablete 

500 mg + 
125 mg 15 tableta Rp 100% 11,40 

607  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 519 PANKLAV 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka film tablete 

500 mg + 
125 mg 20 tableta Rp 100% 14,00 

608  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 1051 DUOCLAV BOSNALIJEK d.d. film tablete 

875mg  + 
125 mg 10 tableta Rp 100% 9,15 

609  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 520 XICLAV 2X 

LEK farmacevtska 
družba d.d. film tablete 

875mg  + 
125 mg 10 tableta Rp 100% 9,15 

610  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 521 

AMOKSIKLAV 
LEK 2X 

LEK farmacevtska 
družba d.d. film tablete 

875mg  + 
125 mg 10 tableta Rp 100% 9,15 

611  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 882 

AMOKLAVIN-
BID DEVA Holding AS film tablete 

875mg  + 
125 mg 10 tableta Rp 100% 9,15 

612  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 977 KLAMOKS BID 

BILIM ILAC 
SANAYII VE 
TICARET A.S. film tablete 

875mg  + 
125 mg 10 tableta Rp 100% 9,15 

613  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 522 KLAVAX BID FARMAL d.d. film tablete 

875mg  + 
125 mg 14 tableta Rp 100% 12,80 

614  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 523 AUGMENTIN GlaxoSmithKline film tablete 

875mg  + 
125 mg 14 tableta Rp 100% 12,80 

615  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 524 PANKLAV 2X 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka film tablete 

875mg  + 
125 mg 14 tableta Rp 100% 12,80 

616  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 525 

KLAVOCIN 
BID 

Pliva Hrvatska 
d.o.o. film tablete 

875mg  + 
125 mg 14 tableta Rp 100% 12,80 

617  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 883 KlavoPhar 

PharmaS d.o.o. 
Hrvatska film tablete 

875mg  + 
125 mg 14 tableta Rp 100% 12,80 

618  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 526 PANKLAV 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 

125mg + 
31,25 

mg/5 ml 100 ml Rp 100% 5,69 
 



619  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 527 PANKLAV 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 

250mg  + 
62,5 mg./5 

ml 100 ml Rp 100% 10,23 
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620  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 978 KLAMOKS 

BILIM ILAC 
SANAYII VE 
TICARET A.S. 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 

250mg  + 
62,5 mg./5 

ml 100 ml Rp 100% 10,23 

621  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 528 XICLAV 2X 

LEK farmacevtska 
družba d.d. 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 
400 mg + 57 
mg / 5 ml 70 ml Rp 100% 6,31 

622  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 529 KLAVAX BID FARMAL d.d. 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 
400 mg + 57 
mg / 5 ml 70 ml Rp 100% 6,31 

623  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 530 AUGMENTIN GlaxoSmithKline 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 
400 mg + 57 
mg / 5 ml 70 ml Rp 100% 6,31 

624  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 531 PANKLAV 2X 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 
400 mg + 57 
mg / 5 ml 70 ml Rp 100% 6,31 

625  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 532 

AMOKSIKLAV 
LEK 2X 

LEK farmacevtska 
družba d.d. 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 
400 mg + 57 
mg / 5 ml 70 ml Rp 100% 6,31 

626  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 533 KLAVOCIN BID 

Pliva Hrvatska 
d.o.o. 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 
400 mg + 57 
mg / 5 ml 70 ml Rp 100% 6,31 

627  

J01CR02 

amoksicilin, 
klavulonska 
kiselina 884 

AMOKLAVIN-
BID DEVA Holding AS 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 
400 mg + 57 
mg / 5 ml 70 ml Rp 100% 6,31 

628 84 
J01DB01 cefaleksin 534 

CEFALEKSIN 
Hemofarm 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka kapsule 250 mg 16 kapsula Rp 100% 2,61 

629  J01DB01 cefaleksin 535 CEPHABOS BOSNALIJEK d.d. kapsule 500 mg 16 kapsula Rp 100% 3,09 

630  
J01DB01 cefaleksin 536 CEFALEKSIN 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka kapsule 500 mg 16 kapsula Rp 100% 3,09 

631  
J01DB01 cefaleksin 979 

CEFALEXIN 
ALKALOID  

ALKALOID AD 
SKOPJE kapsule 500 mg 16 kapsula Rp 100% 3,09 

632  

J01DB01 cefaleksin 537 
CEFALEXIN 
ALKALOID  

ALKALOID AD 
SKOPJE 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 
250 mg/5 

ml 100 ml Rp 100% 3,23 

633  

J01DB01 cefaleksin 538 CEFALEKSIN 
Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 

250 mg/5 
ml 100 ml Rp 100% 3,23 

634 85 

J01EE01 
sulfametoksazol, 
trimetoprim 539 ESBESUL BOSNALIJEK d.d. 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 

(200+40) 
mg/5 ml 100 ml Rp 100% 2,74 



635  
J01EE01 

sulfametoksazol, 
trimetoprim 540 ESBESUL BOSNALIJEK d.d. tablete 

(400+80) 
mg 20 tableta Rp 100% 1,33 
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636 86 
J01FA01 eritromicin 541 ERITROMICIN 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka film tablete 250 mg 20 tableta Rp 100% 4,20 

637  
J01FA01 eritromicin 542 ERITROMICIN 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka film tablete 500 mg 20 tableta Rp 100% 6,40 

638  
J01FA01 eritromicin 543 

ERITROMICIN 
BELUPO BELUPO kapsule 250 mg 16 kapsula Rp 100% 3,50 

639 87 J01FA09 klaritromicin 544 Eracid Farmavita film tablete 250 mg 14 tableta Rp 100% 6,65 

640  
J01FA09 klaritromicin 545 ZYMBAKTAR 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka film tablete 250 mg 14 tableta Rp 100% 6,65 

641  J01FA09 klaritromicin 546 FROMILID KRKA film tablete 250 mg 14 tableta Rp 100% 6,65 

642  J01FA09 klaritromicin 547 FROMILID UNO  KRKA film tablete 500 mg 7 tableta Rp 100% 6,36 

643  
J01FA09 klaritromicin 980 KLACID SR 

BGP Products 
Luxembourg 

retard 
tablete 500 mg 7 tableta Rp 100% 7,17 

644  
J01FA09 klaritromicin 548 KLACID 

BGP Products 
Luxembourg film tablete 500 mg 14 tableta Rp 100% 12,72 

645  J01FA09 klaritromicin 549 MONOCLAR BOSNALIJEK d.d. film tablete 500 mg 14 tableta Rp 100% 12,72 

646  J01FA09 klaritromicin 550 KLARC FARMAL d.d. film tablete 500 mg 14 tableta Rp 100% 12,72 

647  J01FA09 klaritromicin 551 Eracid Farmavita film tablete 500 mg 14 tableta Rp 100% 12,72 

648  
J01FA09 klaritromicin 552 ZYMBAKTAR 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka film tablete 500 mg 14 tableta Rp 100% 12,72 

649  J01FA09 klaritromicin 553 FROMILID KRKA film tablete 500 mg 14 tableta Rp 100% 12,72 

650  
J01FA09 klaritromicin 554 LEKOKLAR 

LEK farmacevtska 
družba d.d. film tablete 500 mg 14 tableta Rp 100% 12,72 

651  J01FA09 klaritromicin 981 KLARITROMICIN Replek Farm film tablete 500 mg 14 tableta Rp 100% 12,72 

652  

J01FA09 klaritromicin 982 CLARICIDE 

BILIM ILAC 
SANAYII VE 
TICARET A.S. film tablete 500 mg 14 tableta Rp 100% 12,72 

653 88 J01FA10 azitromicin 555 SUMAMED S Pliva Hrvatska d.o.o. film tablete 500 mg 2 tablete Rp 100% 5,31 

654  J01FA10 azitromicin 556 Azimed Replek Farm film tablete 500 mg 3 tablete Rp 100% 5,46 

655  J01FA10 azitromicin 557 AZOMEX BOSNALIJEK d.d. film tablete 500 mg 3 tablete Rp 100% 5,46 

656  J01FA10 azitromicin 558 AZITRIM FARMAL d.d. film tablete 500 mg 3 tablete Rp 100% 5,46 

657  
J01FA10 azitromicin 559 HEMOMYCIN 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka film tablete 500 mg 3 tablete Rp 100% 5,46 

658  J01FA10 azitromicin 854 Azomicin Farmavita film tablete 500 mg 3 tablete Rp 100% 5,46 

659  J01FA10 azitromicin 560 AZIBIOT KRKA film tablete 500 mg 3 tablete Rp 100% 5,46 

660  
J01FA10 azitromicin 561 SUMAMED  

Pliva Hrvatska 
d.o.o. film tablete 500 mg 3 tablete Rp 100% 5,46 

661  
J01FA10 azitromicin 562 AZID 

ZADA 
Pharmaceuticals film tablete 500 mg 3 tablete Rp 100% 5,46 

662  J01FA10 azitromicin 563 AZAX NOBEL film tablete 500 mg 3 tablete Rp 100% 5,46 



663  
J01FA10 azitromicin 885 

AZITROMICIN 
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Hrvatska film tablete 500 mg 3 tablete Rp 100% 5,46 
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664  

J01FA10 azitromicin 564 HEMOMYCIN 
Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 

100 mg/ 
5 ml 20 ml Rp 100% 4,30 

665  

J01FA10 azitromicin 565 SUMAMED  
Pliva Hrvatska 
d.o.o. 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 

100 mg/ 
5 ml 20 ml Rp 100% 4,30 

666  

J01FA10 azitromicin 566 AZOMEX BOSNALIJEK d.d. 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 

200 mg/ 
5 ml 15 ml Rp 100% 5,17 

667  

J01FA10 azitromicin 567 SUMAMED forte 
Pliva Hrvatska 
d.o.o. 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 

200 mg/ 
5 ml 15 ml Rp 100% 5,17 

668  

J01FA10 azitromicin 568 HEMOMYCIN 
Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 

200 mg/ 
5 ml 20 ml Rp 100% 6,90 

669  

J01FA10 azitromicin 569 HEMOMYCIN 
Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 

200 mg/ 
5 ml 30 ml Rp 100% 10,35 

670  

J01FA10 azitromicin 983 SUMAMED 1200 
Pliva Hrvatska 
d.o.o. 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 

200 mg/ 
5 ml 30 ml Rp 100% 10,35 

671 89 
J01MA02 ciprofloksacin 570 CITERAL 

ALKALOID AD 
SKOPJE film tablete 250 mg 10 tableta Rp 100% 3,88 

672  J01MA02 ciprofloksacin 571 Ciflox Farmavita film tablete 250 mg 10 tableta Rp 100% 3,88 

673  J01MA02 ciprofloksacin 572 CIPRINOL  KRKA film tablete 250 mg 10 tableta Rp 100% 3,88 

674  
J01MA02 ciprofloksacin 855 

CIPROFLOXACIN 
BIOFARMA BIOFARMA ILAC film tablete 250 mg 14 tableta Rp 100% 5,43 

675  J01MA02 ciprofloksacin 574 Ciprofloksacin Replek Farm film tablete 500 mg 10 tableta Rp 100% 5,98 

676  J01MA02 ciprofloksacin 575 Ciprobay 500 Bayer Pharma film tablete 500 mg 10 tableta Rp 100% 5,98 

677  J01MA02 ciprofloksacin 576 CIPROL BOSNALIJEK d.d. film tablete 500 mg 10 tableta Rp 100% 5,98 

678  J01MA02 ciprofloksacin 577 Ciflox Farmavita film tablete 500 mg 10 tableta Rp 100% 5,98 

679  
J01MA02 ciprofloksacin 578 MAROCEN 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka film tablete 500 mg 10 tableta Rp 100% 5,98 

680  J01MA02 ciprofloksacin 579 CIPRINOL KRKA film tablete 500 mg 10 tableta Rp 100% 5,98 

681  J01MA02 ciprofloksacin 580 CIPROMED  Pliva Hrvatska d.o.o. film tablete 500 mg 10 tableta Rp 100% 5,98 

682  
J01MA02 ciprofloksacin 581 Cifloxinal 

PRO.MED.CS Praha 
a.s., Republika Češka film tablete 500 mg 10 tableta Rp 100% 5,98 

683  
J01MA02 ciprofloksacin 582 CIPROZAD 

ZADA 
Pharmaceuticals film tablete 500 mg 10 tableta Rp 100% 5,98 

684  
J01MA02 ciprofloksacin 984 CITERAL 

ALKALOID AD 
SKOPJE film tablete 500 mg 10 tableta Rp 100% 5,98 

685  
J01MA02 ciprofloksacin 583 CIPROZAD 

ZADA 
Pharmaceuticals film tablete 500 mg 14 tableta  Rp 100% 8,37 



686  J01MA02 ciprofloksacin 584 SIPROBEL NOBEL film tablete 500 mg 14 tableta Rp 100% 8,37 B
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687  
J01MA02 ciprofloksacin 856 

CIPROFLOXACIN 
BIOFARMA BIOFARMA ILAC film tablete 500 mg 14 tableta Rp 100% 8,37 

688  
J01MA02 ciprofloksacin 857 

CIPROFLOXACIN 
BIOFARMA BIOFARMA ILAC film tablete 750 mg 14 tableta Rp 100% 17,80 

689 90 J01MA06 norfloksacin 585 Norfloksacin Replek Farm film tablete 400 mg 20 tableta Rp 100% 8,36 

690  J01MA06 norfloksacin 586 Noflox Farmavita film tablete 400 mg 20 tableta Rp 100% 8,36 

691  J01MA06 norfloksacin 587 NOLICIN  KRKA film tablete 400 mg 20 tableta Rp 100% 8,36 

682  J01MA06 norfloksacin 588 NORACIN BOSNALIJEK d.d. film tablete 400 mg 21 tableta Rp 100% 8,79 

693 91 J01XD01 metronidazol 589 MEDAZOL BELUPO tablete 250 mg 20 tableta Rp 100% 3,64 

694  J01XD01 metronidazol 590 METROZOL BOSNALIJEK d.d. tablete 250 mg 20 tableta Rp 100% 3,64 

695  J01XD01 metronidazol 591 MEDAZOL BELUPO tablete 400 mg 20 tableta Rp 100% 5,77 

696  J01XD01 metronidazol 592 METROZOL BOSNALIJEK d.d. tablete 500 mg 10 tableta Rp 100% 3,92 

697 92 J02AC01 flukonazol 593 FUNZOL BOSNALIJEK d.d. kapsule 50 mg 7 kapsula Rp 100% 8,00 

698  J02AC01 flukonazol 594 Flucon Farmavita kapsule 50 mg 7 kapsula Rp 100% 8,00 

699  
J02AC01 flukonazol 595 FLUCONAL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka kapsule 50 mg 7 kapsula Rp 100% 8,00 

700  J02AC01 flukonazol 596 ZENAFLUK Pliva Hrvatska d.o.o. kapsule 50 mg 7 kapsula Rp 100% 8,00 

701  J02AC01 flukonazol 886 DIFULCAN Pfizer kapsule 50 mg 7 kapsula Rp 100% 8,00 

702  J02AC01 flukonazol 597 FUNZOL BOSNALIJEK d.d. kapsule 100 mg 7 kapsula Rp 100% 22,75 

703  J02AC01 flukonazol 598 ZENAFLUK Pliva Hrvatska d.o.o. kapsule 100 mg 7 kapsula Rp 100% 22,75 

704  J02AC01 flukonazol 887 DIFULCAN Pfizer kapsule 100 mg 7 kapsula Rp 100% 22,75 

705  J02AC01 flukonazol 599 FUNZOL BOSNALIJEK d.d. kapsule 150 mg 1 kapsula Rp 100% 5,00 

706  J02AC01 flukonazol 600 Flucon Farmavita kapsule 150 mg 1 kapsula Rp 100% 5,00 

707  
J02AC01 flukonazol 985 FLUCONAL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka kapsule 150 mg 1 kapsula Rp 100% 5,00 

708  J02AC01 flukonazol 601 ZENAFLUK Pliva Hrvatska d.o.o. kapsule 150 mg 1 kapsula Rp 100% 5,00 

709  J02AC01 flukonazol 602 KANDIZOL NOBEL kapsule 150 mg 1 kapsula Rp 100% 5,00 

710  J02AC01 flukonazol 888 DIFULCAN Pfizer kapsule 150 mg 1 kapsula Rp 100% 5,00 

711 94 J05AB01 aciklovir 603 HERNOVIR NOBEL tablete 200 mg 25 tableta Rp 100% 12,35 

712  J05AB01 aciklovir 604 HERNOVIR NOBEL tablete 400 mg 25 tableta Rp 100% 20,33 

713  J05AB01 aciklovir 605 HERPLEX BELUPO tablete 400 mg 35 tableta Rp 100% 28,50 

714 95 
L04AD01 ciklosporin 606 Sandimmun Neoral Novartis 

meke 
kapsule 25 mg 50 kapsula Rp/spec 100% 58,53 

715 96 L04AX01 azatioprin 607 IMURAN Excella GmbH film tablete 50 mg 100 tableta Rp/spec 100% 29,56 

716 97 M01AB05 diklofenak 608 VOLTAREN  Pliva Hrvatska d.o.o. čepići 12,5 mg 10 čepića Rp 100% 6,50 

717  
M01AB05 diklofenak 609 DIFEN rapid  BOSNALIJEK d.d. 

obložene 
tablete 50 mg 10 tableta Rp 100% 0,85 

718  
M01AB05 diklofenak 610 RAPTEN K 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka 

obložene 
tablete 50 mg 10 tableta Rp 100% 0,85 

719  M01AB05 diklofenak 611 DIFEN BOSNALIJEK d.d. film tablete 50 mg 20 tableta Rp 100% 1,19 



720  
M01AB05 diklofenak 612 DIKLOFENAK 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka film tablete 50 mg 20 tableta Rp 100% 1,19 
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721  M01AB05 diklofenak 613 NAKLOFEN KRKA film tablete 50 mg 20 tableta Rp 100% 1,19 

722  

M01AB05 diklofenak 614 DIFEN BOSNALIJEK d.d. 

film tablete sa 
produženim 

oslobadjanjem 100 mg 20 tableta Rp 100% 1,99 

723  

M01AB05 diklofenak 615 
DIKLOFENAK 
FARMAL FARMAL d.d. 

film tablete sa 
produženim 

oslobadjanjem 100 mg 20 tableta Rp 100% 1,99 

724  

M01AB05 diklofenak 616 DIKLOFENAK 
Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka 

film tablete sa 
produženim 

oslobadjanjem 100 mg 20 tableta Rp 100% 1,99 

725  

M01AB05 diklofenak 617 NAKLOFEN SR  KRKA 

film tablete sa 
produženim 

oslobadjanjem 100 mg 20 tableta Rp 100% 1,99 

726  

M01AB05 diklofenak 618 
DICLAC retard 
100 

LEK farmacevtska 
družba d.d. 

film tablete sa 
produženim 

oslobadjanjem 100 mg 20 tableta Rp 100% 1,99 

727 98 
M01AB11 acemetacin 889 

RANTUDIL 
forte 

Meda Pharma 
GmbH kapsule 60 mg 20 kapsula Rp 100% 6,00 

728 99 M01AC06 meloksikam 619 Oximal Farmavita tablete 7,5 mg 10 tableta Rp 100% 2,32 

729  M01AC06 meloksikam 620 MELOX NOBEL tablete 7,5 mg 10 tableta Rp 100% 2,32 

730  M01AC06 meloksikam 986 DEVOXICAM DEVA Holding AS tablete 7,5 mg 10 tableta Rp 100% 2,32 

731  
M01AC06 meloksikam 621 

Meloksikam 
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Srbija tablete 7,5 mg 20 tableta Rp 100% 4,64 

732  M01AC06 meloksikam 622 Oximal Farmavita tablete 7,5 mg 30 tableta Rp 100% 6,96 

733  
M01AC06 meloksikam 623 MELCAM 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 7,5 mg 30 tableta Rp 100% 6,96 

734  M01AC06 meloksikam 624 MELOX NOBEL tablete 7,5 mg 30 tableta Rp 100% 6,96 

735  M01AC06 meloksikam 625 MELOX FORT NOBEL tablete 15 mg 10 tableta Rp 100% 3,32 

736  M01AC06 meloksikam 626 Oximal  Farmavita tablete 15 mg 10 tableta Rp 100% 3,32 

737  M01AC06 meloksikam 987 DEVOXICAM DEVA Holding AS tablete 15 mg 10 tableta Rp 100% 3,32 

738  

M01AC06 meloksikam 988 ZELOXIM 

BILIM ILAC 
SANAYII VE 
TICARET A.S. tablete 15 mg 10 tableta Rp 100% 3,32 

739  
M01AC06 meloksikam 627 

Meloksikam 
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Srbija tablete 15 mg 20 tableta Rp 100% 6,64 

740  M01AC06 meloksikam 628 Oximal Farmavita tablete 15 mg 30 tableta Rp 100% 9,96 

741  
M01AC06 meloksikam 629 MELCAM 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 15 mg 30 tableta Rp 100% 9,96 

743  M01AC06 meloksikam 630 MELOX FORT NOBEL tablete 15 mg 30 tableta Rp 100% 9,96 

743 100 M01AE01 Ibuprofen 631 Ibuprofen Replek Farm film tablete 400 mg 30 tableta Rp 100% 1,85 



744  
M01AE01 Ibuprofen 632 

IBUPROFEN 
FARMAL FARMAL d.d. film tablete 400 mg 30 tableta Rp 100% 1,85 
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745  M01AE01 Ibuprofen 633 Ibuprofen Farmavita film tablete 400 mg 30 tableta Rp 100% 1,85 

746  
M01AE01 Ibuprofen 634 IBUPROFEN 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka film tablete 400 mg 30 tableta Rp 100% 1,85 

747  
M01AE01 Ibuprofen 635 DAFEN 

ZADA 
Pharmaceuticals film tablete 400 mg 30 tableta Rp 100% 1,85 

748  
M01AE01 Ibuprofen 989 BRUFEN 

BGP Products 
Luxembourg film tablete 400 mg 30 tableta Rp 100% 2,55 

749  
M01AE01 Ibuprofen 990 DAFEN 

ZADA 
Pharmaceuticals film tablete 600 mg 30 tableta Rp 100% 4,37 

750  
M01AE01 Ibuprofen 636 Brufen 

BGP Products 
Luxembourg film tablete 600 mg 30 tableta Rp 100% 4,37 

751  
M01AE01 Ibuprofen 637 

IBUPROFEN 
FARMAL FARMAL d.d. film tablete 600 mg 30 tableta Rp 100% 4,37 

752  M01AE01 Ibuprofen 638 Ibuprofen Farmavita film tablete 600 mg 30 tableta Rp 100% 4,37 

753  
M01AE01 Ibuprofen 639 Dalsy 

BGP Products 
Luxembourg 

oralna 
otopina 

100 mg/ 
5 ml 100 ml Rp 100% 2,75 

754  
M01AE01 Ibuprofen 640 Ibuprofen Replek Farm 

oralna 
otopina 

100 mg/ 
5 ml 100 ml Rp 100% 2,75 

755  
M01AE01 Ibuprofen 641 IBUPROFEN 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka 

oralna 
otopina 

100 mg/ 
5 ml 100 ml Rp 100% 2,75 

756  
M01AE01 Ibuprofen 642 BEFRON NOBEL 

oralna 
otopina 

100 mg/ 
5 ml 100 ml Rp 100% 2,75 

757 101 
M01AE03 ketoprofen 643 KETONAL 

LEK farmacevtska 
družba d.d. čepići 100 mg 

12 
supozitorija Rp 100% 2,95 

758  M01AE03 ketoprofen 644 KETOBOS BOSNALIJEK d.d. kapsule 50 mg 20 kapsula Rp 100% 2,23 

759  
M01AE03 ketoprofen 645 KETONAL 

LEK farmacevtska 
družba d.d. kapsule 50 mg 25 kapsula Rp 100% 2,79 

760 102 
M04AA01 alopurinol 646 

ALOPURINOL 
BEUPO BELUPO tablete 100 mg 100 tableta Rp 100% 8,39 

761 103 
M05BA04 

alendronska 
kiselina 991 PROMASS BOSNALIJEK d.d. tablete 70 mg 4 tablete Rp 100% 16,00 

762  
M05BA04 

alendronska 
kiselina 647 ALDRON FARMAL d.d. tablete 70 mg 4 tablete Rp 100% 16,00 

763  
M05BA04 

alendronska 
kiselina 648 Dronat Farmavita tablete 70 mg 4 tablete Rp 100% 16,00 

764  
M05BA04 

alendronska 
kiselina 649 Fosamax T 

Merck Sharp & 
Dohme BV tablete 70 mg 4 tablete Rp 100% 16,00 

765  
M05BA04 

alendronska 
kiselina 650 ALENDOR 70 Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 70 mg 4 tablete Rp 100% 16,00 

766  
M05BA04 

alendronska 
kiselina 651 Valora JGL d.d. Rijeka tablete 70 mg 4 tablete Rp 100% 16,00 



767 104 
M05BA06 

ibandronska 
kiselina 992 BONNEDRA Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 150 mg 1 tableta Rp 100% 17,75 
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768  
M05BA06 

ibandronska 
kiselina 993 BONVIVA Hoffmann La Roche tablete 150 mg 1 tableta Rp 100% 17,75 

769  
M05BA06 

ibandronska 
kiselina 994 ALVODRONIC Alvogen Barice tablete 150 mg 1 tableta Rp 100% 17,75 

770 106 
N02AX02 tramadol 652 

TRAMADOL 
ALKALOID  

ALKALOID AD 
SKOPJE kapsule 50 mg 20 kapsula Rp 100% 3,09 

771  N02AX02 tramadol 653 BOLDOL BOSNALIJEK d.d. kapsule 50 mg 20 kapsula Rp 100% 3,09 

772  
N02AX02 tramadol 654 TRAMADOL 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka kapsule 50 mg 20 kapsula Rp 100% 2,86 

773  N02AX02 tramadol 655 TRAMADOL KRKA kapsule 50 mg 20 kapsula Rp 100% 3,09 

774  
N02AX02 tramadol 656 TRAMADOL Stada Stada AG Njemačka 

oralna 
otopina 

100 
mg/ml 10 ml Rp 100% 3,40 

775  
N02AX02 tramadol 657 TRAMADOL KRKA 

oralna 
otopina 

100 
mg/ml 10 ml Rp 100% 3,40 

776 107 
N02AX52 

tramadol, 
paracetamol 658 ZARACET Farmavita tablete 

37,5/325 
mg 30 tableta Rp 100% 6,95 

777  
N02AX52 

tramadol, 
paracetamol 659 ZALDIAR Grunenthal GmbH tablete 

37,5/325 
mg 30 tableta Rp 100% 6,94 

778  
N02AX52 

tramadol, 
paracetamol 660 DORETA  KRKA tablete 

37,5/325 
mg 30 tableta Rp 100% 6,95 

779  
N02AX52 

tramadol, 
paracetamol 661 

Tramadol/Paracetamol 
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Hrvatska tablete 

37,5/325 
mg 30 tableta Rp 100% 6,95 

780  
N02AX52 

tramadol, 
paracetamol 662 ZOTRAMID Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 

37,5/325 
mg 20 tableta Rp 100% 4,63 

781  
N02AX52 

tramadol, 
paracetamol 995 ZALDIAR Grunenthal GmbH tablete 

37,5/325 
mg 20 tableta Rp 100% 4,63 

782  
N02AX52 

tramadol, 
paracetamol 996 ZARACET Farmavita tablete 

37,5/325 
mg 10  tableta Rp 100% 2,32 

783 108 

N02CA52 
ergotamin 
kombinacija 663 NOMIGREN BOSNALIJEK d.d. 

film 
tablete 

200 mg + 
80 mg + 
25 mg + 
20 mg + 
0,75 mg 20 tableta Rp 100% 6,60 

784 109 
N03AA02 fenobarbiton 664 

PHENOBARBITON 
PLIVA Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 100 mg 10 tableta Rp 100% 1,10 

785  
N03AA02 fenobarbiton 665 PHENOBARBITON 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 100 mg 30 tableta Rp 100% 3,10 

786 110 
N03AF01 karbamazepin 666 KARBAPIN 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 200 mg 50 tableta Rp 100% 3,59 

787  N03AF01 karbamazepin 997 TEGRETOL Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 200 mg 50 tableta Rp 100% 10,28 



788  

N03AF01 karbamazepin 667 TEGRETOL CR 
Pliva Hrvatska 
d.o.o. 

tablete sa 
produženim 
djelovanjem 400 mg 30 tableta Rp 100% 14,66 
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789 111 N03AF02 oksarbazepin 890 TRILEPTAL Novartis tablete 300 mg 50  tableta Rp/spec 100% 20,00 

790  N03AF02 oksarbazepin 891 EXMAL BOSNALIJEK d.d. tablete 300 mg 50  tableta Rp/spec 100% 20,00 

791  N03AF02 oksarbazepin 892 EXMAL BOSNALIJEK d.d. tablete 600 mg 50  tableta Rp/spec 100% 39,00 

792  N03AF02 oksarbazepin 893 TRILEPTAL Novartis tablete 600 mg 50  tableta Rp/spec 100% 39,00 

793  N03AF02 oksarbazepin 894 TRILEPTAL Novartis sirup 60 mg/ml 250 ml Rp/spec 100% 45,32 

794 112 

N03AG01 

valproinska 
kis., natrijum 
valproat 668 

DEPAKINE 
CHR Sanofi Aventis tablete 

87 + 
199,80 mg 100 tableta Rp/spec 100% 19,98 

795  

N03AG01 

valproinska 
kis., natrijum 
valproat 998 Navarin XR 

ABDI IBRAHIM 
ILAC SANAYI VE 
TICARET A.S.  tablete 

145 + 333 
mg 30 tableta Rp/spec 100% 12,11 

796  

N03AG01 

valproinska 
kis., natrijum 
valproat 669 

DEPAKINE 
CHRONO Sanofi Aventis tablete 

145 + 333 
mg 30 tableta Rp/spec 100% 12,11 

797 113 
N03AX09 lamotrigin 670 LAMAL 

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 25 mg 30 tableta Rp/spec 100% 4,38 

798  N03AX09 lamotrigin 671 Arvind  Farmavita tablete 25 mg 30 tableta Rp/spec 100% 4,38 

799  N03AX09 lamotrigin 672 LAMICTAL GlaxoSmithKline tablete 25 mg 30 tableta Rp/spec 100% 4,38 

800  N03AX09 lamotrigin 673 LATRIGIL Stada AG Njemačka tablete 25 mg 30 tableta Rp/spec 100% 4,38 

801  N03AX09 lamotrigin 674 DANOPTIN Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 25 mg 30 tableta Rp/spec 100% 4,38 

802  
N03AX09 lamotrigin 999 

LAMOTRIGIN 
Lek 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 25 mg 30 tableta Rp/spec 100% 4,38 

803  
N03AX09 lamotrigin 675 LAMAL 

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 50 mg 30 tableta Rp/spec 100% 9,71 

804  N03AX09 lamotrigin 676 Arvind Farmavita tablete 50 mg 30 tableta Rp/spec 100% 9,71 

805  N03AX09 lamotrigin 677 LAMICTAL GlaxoSmithKline tablete 50 mg 30 tableta Rp/spec 100% 9,71 

806  N03AX09 lamotrigin 678 LATRIGIL Stada AG Njemačka tablete 50 mg 30 tableta Rp/spec 100% 9,71 

807  N03AX09 lamotrigin 679 DANOPTIN Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 50 mg 30 tableta Rp/spec 100% 9,71 

818  
N03AX09 lamotrigin 1000 

LAMOTRIGIN 
Lek 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 50 mg 30 tableta Rp/spec 100% 9,71 

809  
N03AX09 lamotrigin 680 LAMAL 

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 100 mg 30 tableta Rp/spec 100% 16,08 

810  N03AX09 lamotrigin 681 Arvind  Farmavita tablete 100 mg 30 tableta Rp/spec 100% 16,08 

811  N03AX09 lamotrigin 682 LAMICTAL GlaxoSmithKline tablete 100 mg 30 tableta Rp/spec 100% 16,08 

812  N03AX09 lamotrigin 683 LATRIGIL Stada AG Njemačka tablete 100 mg 30 tableta Rp/spec 100% 16,08 

813  N03AX09 lamotrigin 684 DANOPTIN Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 100 mg 30 tableta Rp/spec 100% 16,08 

814  
N03AX09 lamotrigin 1001 

LAMOTRIGIN 
Lek 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 100 mg 30 tableta Rp/spec 100% 16,08 

815 114 N03AX11  topiramat 685 Tiramat Farmavita tablete 25 mg 60 tableta Rp/spec 100% 12,50 



816  

N03AX11  topiramat 686 TOPIROZ 

Tecnimade 
sociedad 
Portugalija tablete 25 mg 30 tableta Rp/spec 100% 6,25 
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817  N03AX11  topiramat 687 EPIRAMAT Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 25 mg 60 tableta Rp/spec 100% 12,50 

818  N03AX11  topiramat 688 Tiramat  Farmavita tablete 50 mg 60 tableta Rp/spec 100% 23,45 

819  

N03AX11  topiramat 689 TOPIROZ 

Tecnimade 
sociedad 
Portugalija tablete 50 mg 30 tableta Rp/spec 100% 11,73 

820  N03AX11  topiramat 690 EPIRAMAT Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 50 mg 60 tableta Rp/spec 100% 23,45 

821  

N03AX11  topiramat 691 TOPIROZ 

Tecnimade 
sociedad 
Portugalija tablete 100 mg 30 tableta Rp/spec 100% 20,00 

822  N03AX11  topiramat 692 Tiramat Farmavita tablete 100 mg 60 tableta Rp/spec 100% 40,00 

823  N03AX11  topiramat 693 EPIRAMAT Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 100 mg 60 tableta Rp/spec 100% 40,00 

824 115 N03AX12 gabapentin 694 KATENA BELUPO kapsule 100 mg 20 kapsula Rp 100% 3,10 

825  
N03AX12 gabapentin 695 GABOTON 

LEK farmacevtska 
družba d.d. kapsule 100 mg 20 kapsula Rp 100% 3,10 

826  N03AX12 gabapentin 895 NEURONTIN Pfizer kapsule 100 mg 20 kapsula Rp 100% 3,10 

827  N03AX12 gabapentin 696 KATENA BELUPO kapsule 300 mg 50 kapsula Rp 100% 19,95 

828  
N03AX12 gabapentin 697 GABOTON 

LEK farmacevtska 
družba d.d. kapsule 300 mg 50 kapsula Rp 100% 19,95 

829  N03AX12 gabapentin 896 NIRVAX BOSNALIJEK d.d. kapsule 300 mg 50 kapsula Rp 100% 19,95 

830  N03AX12 gabapentin 897 NEURONTIN Pfizer kapsule 300 mg 50 kapsula Rp 100% 19,95 

831  N03AX12 gabapentin 898 NIRVAX BOSNALIJEK d.d. kapsule 400 mg 50 kapsula Rp 100% 24,21 

832  
N03AX12 gabapentin 698 GABOTON 

LEK farmacevtska 
družba d.d. kapsule 400 mg 50 kapsula Rp 100% 24,21 

833 116 N03AX14 levetiracetam 899 KEPPRA UCB Pharma S.A. tablete 250 mg 60 tableta Rp/spec 100% 31,82 

834  N03AX14 levetiracetam 900 TINALVO Alvogen Barice tablete 250 mg 60 tableta Rp/spec 100% 31,82 

835  
N03AX14 levetiracetam 1002 

LEVETIRACETAM 
FARMAVITA Farmavita tablete 250 mg 60 tableta Rp/spec 100% 31,82 

836  
N03AX14 levetiracetam 1003 LYVAM 

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 250 mg 60 tableta Rp/spec 100% 31,82 

837  N03AX14 levetiracetam 919 TINALVO Alvogen Barice tablete 500 mg 60 tableta Rp/spec 100% 54,77 

838  N03AX14 levetiracetam 920 KEPPRA UCB Pharma S.A. tablete 500 mg 60 tableta Rp/spec 100% 54,77 

839  
N03AX14 levetiracetam 1004 

LEVETIRACETAM 
FARMAVITA Farmavita tablete 500 mg 60 tableta Rp/spec 100% 54,77 

840  
N03AX14 levetiracetam 1005 LYVAM 

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 500 mg 60 tableta Rp/spec 100% 54,77 

841  
N03AX14 levetiracetam 901 KEPPRA UCB Pharma S.A. 

oralna 
otopina 100 mg/ml 300 ml Rp/spec 100% 58,60 

842 117 
N04AA02 biperiden 699 MENDILEX 

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 2 mg 50 tableta Rp/spec 100% 3,71 
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844  N04AA02 biperiden 701 AKINETON DESMA GmbH tablete 2 mg 50 tableta Rp/spec 100% 3,71 

845  
N04BA02 

levodopa, 
benzerazid 702 MADOPAR 

Hoffmann  
La Roche tablete 

100 mg 
+25 mg 100 tableta Rp/spec 100% 21,50 

846  
N04BA02 

levodopa, 
benzerazid 1006 REKOVEREN 

Pliva Hrvatska 
d.o.o. tablete 

100 mg 
+25 mg 100 tableta Rp/spec 100% 21,50 

847  
N04BA02 

levodopa+ 
karbidopa 1007 DAMAR ZADA Pharmaceuticals tablete 

250 mg 
+ 25 mg 100 tableta Rp/spec 100% 45,00 

848  
N04BA02 

levodopa+ 
karbidopa 703 NAKOM 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 

250 mg 
+ 25 mg 100 tableta Rp/spec 100% 45,00 

849  
N05AA02 levomepromazin 704 NOZINAN  Sanofi Aventis 

film 
tablete 25 mg 20 tableta Rp/spec 100% 2,53 

850  
N05AA02 levomepromazin 705 NOZINAN  Sanofi Aventis 

film 
tablete 100 mg 20 tableta Rp/spec 100% 7,57 

851  N05AA03 promazin 706 Promazin Farmavita tablete 25 mg 50 tableta Rp/spec 100% 6,83 

852  N05AA03 promazin 707 PRAZINE Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 25 mg 50 tableta Rp/spec 100% 6,83 

853  N05AA03 promazin 708 Promazin Farmavita tablete 100 mg 50 tableta Rp/spec 100% 22,35 

854  N05AA03 promazin 709 PRAZINE Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 100 mg 50 tableta Rp/spec 100% 22,35 

855  
N05AB02 flufenazin 710 METOTEN 

Hemofarm d.o.o. Banja 
Luka 

film 
tablete 1 mg 25 tableta Rp/spec 100% 2,04 

856  
N05AB02 flufenazin 711 MODITEN KRKA 

film 
tablete 1 mg 25 tableta Rp/spec 100% 2,04 

857  
N05AB02 flufenazin 712 METOTEN 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka 

film 
tablete 5 mg 25 tableta Rp/spec 100% 4,28 

858  
N05AB02 flufenazin 713 MODITEN  KRKA 

film 
tablete 5 mg 100 tableta Rp/spec 100% 17,10 

859 123 N05AD01 haloperidol 714 HALDOL  KRKA tablete 2 mg 25 tableta Rp/spec 100% 3,18 

860  N05AD01 haloperidol 715 HALDOL KRKA tablete 10 mg 30 tableta Rp/spec 100% 6,74 

861 124 
N05AH02 klozapin 716 

CLOZAPIN 
LEK 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 25 mg 50 tableta Rp/spec 100% 9,68 

862  N05AH02 klozapin 717 Leponex Novartis tablete 25 mg 50 tableta Rp/spec 100% 9,68 

863  
N05AH02 klozapin 718 CLOZAPIN LEK 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 100 mg 50 tablete Rp/spec 100% 31,36 

864  N05AH02 klozapin 719 Leponex Novartis tablete 100 mg 50 tablete Rp/spec 100% 31,36 

865 125 N05AH04 kvetiapin 902 Q-PIN Farmavita tablete 25 mg 60 tableta Rp/spec 100% 19,58 

866  
N05AH04 kvetiapin 903 KVELUX 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 25 mg 60 tableta Rp/spec 100% 19,58 

867  N05AH04 kvetiapin 904 KVENTIAX KRKA tablete 25 mg 60 tableta Rp/spec 100% 19,58 

868  
N05AH04 kvetiapin 905 

KVETIAPIN 
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Hrvatska tablete 25 mg 60 tableta Rp/spec 100% 19,58 

869  N05AH04 kvetiapin 906 Q-PIN Farmavita tablete 100 mg 60 tableta Rp/spec 100% 35,40 

870  
N05AH04 kvetiapin 907 KVELUX 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 100 mg 60 tableta Rp/spec 100% 35,40 
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872  N05AH04 kvetiapin 909 KVENTIAX KRKA tablete 100 mg 60 tableta Rp/spec 100% 35,40 

873  
N05AH04 kvetiapin 910 

KVETIAPIN 
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Hrvatska tablete 100 mg 60 tableta Rp/spec 100% 35,40 

874  N05AH04 kvetiapin 911 Q-PIN Farmavita tablete 200 mg 60 tableta Rp/spec 100% 60,20 

875  
N05AH04 kvetiapin 912 KVELUX 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 200 mg 60 tableta Rp/spec 100% 60,20 

876  N05AH04 kvetiapin 913 KVENTIAX KRKA tablete 200 mg 60 tableta Rp/spec 100% 60,20 

877  
N05AH04 kvetiapin 914 

KVETIAPIN 
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Hrvatska tablete 200 mg 60 tableta Rp/spec 100% 60,20 

878 126 N05AL01 sulpirid 720 BOSNYL BOSNALIJEK d.d. kapsule 50 mg 30 kapsula Rp 100% 2,90 

879  N05AL01 sulpirid 721 Sulpirid Farmavita kapsule 50 mg 30 kapsula Rp 100% 2,90 

880  
N05AL01 sulpirid 1008 EGLONYL 

ALKALOID AD 
SKOPJE kapsule 50 mg 30 kapsula Rp 100% 2,90 

881 127 
N05AN01 

litijum 
karbonat 722 

Litij karbonat 
Jadran  JGL d.d. Rijeka tablete 300 mg 100 tableta Rp/spec 100% 14,60 

882 128 N05AX08 risperidon 723 Prospera  Farmavita film tablete 1 mg 20 tableta Rp/spec 100% 6,05 

883  N05AX08 risperidon 724 RISSET Pliva Hrvatska d.o.o. film tablete 1 mg 20 tableta Rp/spec 100% 6,05 

884  
N05AX08 risperidon 725 ANTARZA 

ZADA 
Pharmaceuticals film tablete 1 mg 20 tableta Rp/spec 100% 6,05 

885  N05AX08 risperidon 1009 RICUS BIOFARMA ILAC film tablete 1 mg 20 tableta Rp/spec 100% 6,05 

886  
N05AX08 risperidon 1010 RISSAR  

ALKALOID AD 
SKOPJE film tablete 1 mg 20 tableta Rp/spec 100% 6,05 

887  N05AX08 risperidon 726 TORENDO KRKA film tablete 1 mg 30 tableta Rp/spec 100% 9,08 

888  
N05AX08 risperidon 727 ANTARZA 

ZADA 
Pharmaceuticals film tablete 1 mg 30 tableta Rp/spec 100% 9,08 

889  N05AX08 risperidon 728 RISSET Pliva Hrvatska d.o.o. film tablete 1 mg 60 tableta Rp/spec 100% 18,16 

890  
N05AX08 risperidon 729 RISSAR  

ALKALOID AD 
SKOPJE film tablete 2 mg 20 tableta Rp/spec 100% 10,56 

891  N05AX08 risperidon 730 Prospera  Farmavita film tablete 2 mg 20 tableta Rp/spec 100% 10,56 

892  N05AX08 risperidon 731 RISSET Pliva Hrvatska d.o.o. film tablete 2 mg 20 tableta Rp/spec 100% 10,56 

893  
N05AX08 risperidon 732 ANTARZA 

ZADA 
Pharmaceuticals film tablete 2 mg 20 tableta Rp/spec 100% 10,56 

894  N05AX08 risperidon 1011 RICUS BIOFARMA ILAC film tablete 2 mg 20 tableta Rp/spec 100% 10,56 

895  N05AX08 risperidon 733 TORENDO KRKA film tablete 2 mg 30 tableta Rp/spec 100% 15,84 

896  
N05AX08 risperidon 734 ANTARZA 

ZADA 
Pharmaceuticals film tablete 2 mg 30 tableta Rp/spec 100% 15,84 

897  N05AX08 risperidon 735 RISSET Pliva Hrvatska d.o.o. film tablete 2 mg 60 tableta Rp/spec 100% 31,68 

898  
N05AX08 risperidon 736 RISSAR  

ALKALOID AD 
SKOPJE film tablete 3 mg 20 tableta Rp/spec 100% 13,85 

899  N05AX08 risperidon 737 Prospera Farmavita film tablete 3 mg 20 tableta Rp/spec 100% 13,85 

900  N05AX08 risperidon 738 RISSET Pliva Hrvatska d.o.o. film tablete 3 mg 20 tableta Rp/spec 100% 13,85 



901  
N05AX08 risperidon 739 ANTARZA 

ZADA 
Pharmaceuticals film tablete 3 mg 20 tableta Rp/spec 100% 13,85 
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902  N05AX08 risperidon 1012 RICUS BIOFARMA ILAC film tablete 3 mg 20 tableta Rp/spec 100% 13,85 

903  
N05AX08 risperidon 740 ANTARZA 

ZADA 
Pharmaceuticals film tablete 3 mg 30 tableta Rp/spec 100% 20,78 

904  
N05AX08 risperidon 741 ANTARZA 

ZADA 
Pharmaceuticals film tablete 4 mg 20 tableta Rp/spec 100% 23,67 

905  N05AX08 risperidon 1013 RICUS BIOFARMA ILAC film tablete 4 mg 20 tableta Rp/spec 100% 23,67 

906  
N05AX08 risperidon 742 ANTARZA 

ZADA 
Pharmaceuticals film tablete 4 mg 30 tableta Rp/spec 100% 35,51 

907 129 N05AX12 aripiprazol 743 Ariprizol  Farmavita tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 42,70 

908  N05AX12 aripiprazol 915 ARYZALERA KRKA tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 42,70 

909  N05AX12 aripiprazol 1014 ZOLPRIX Alvogen Barice tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 42,70 

910  N05AX12 aripiprazol 744 ABIZOL  NOBEL tablete 10 mg 28  tableta Rp 100% 39,85 

911  N05AX12 aripiprazol 745 ABIZOL  NOBEL tablete 15 mg 28  tableta Rp 100% 52,73 

912  N05AX12 aripiprazol 746 Ariprizol  Farmavita tablete 15 mg 30 tableta Rp 100% 56,50 

913  N05AX12 aripiprazol 916 ARYZALERA KRKA tablete 15 mg 30 tableta Rp 100% 56,50 

914  N05AX12 aripiprazol 747 Ariprizol  Farmavita tablete 30 mg 30 tableta Rp 100% 98,00 

915 130 N05BA01 diazepam 748 BOSAURIN BOSNALIJEK d.d. film tablete 2 mg 30 tableta Rp 100% 0,80 

916  
N05BA01 diazepam 749 DIAZEPAM 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka film tablete 2 mg 30 tableta Rp 100% 0,80 

917  N05BA01 diazepam 750 APAURIN KRKA film tablete 2 mg 30 tableta Rp 100% 0,80 

918  
N05BA01 diazepam 1015 

DIAZEPAM 
ALKALOID 

ALKALOID AD 
SKOPJE film tablete 2 mg 30 tableta Rp 100% 0,80 

919  N05BA01 diazepam 751 BOSAURIN BOSNALIJEK d.d. film tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 1,10 

920  
N05BA01 diazepam 752 DIAZEPAM 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka film tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 1,10 

921  N05BA01 diazepam 753 APAURIN KRKA film tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 1,10 

922  
N05BA01 diazepam 1016 

DIAZEPAM 
ALKALOID 

ALKALOID AD 
SKOPJE film tablete 5 mg 30 tableta Rp 100% 1,10 

923  N05BA01 diazepam 754 BOSAURIN BOSNALIJEK d.d. film tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 1,19 

924  
N05BA01 diazepam 755 DIAZEPAM 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka film tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 1,19 

925  N05BA01 diazepam 756 APAURIN  KRKA film tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 1,19 

926 131 N05CD02 nitrazepam 757 CERSON BELUPO tablete 5 mg 10 tableta Rp 100% 1,10 

927  N05CD02 nitrazepam 758 TRAZEM BOSNALIJEK d.d. tablete 5 mg 10 tableta Rp 100% 1,10 

928  
N06AA09 amitriptilin 759 AMYZOL 

LEK farmacevtska 
družba d.d. film tablete 10 mg 100 tableta Rp 100% 3,30 

929  
N06AA09 amitriptilin 760 AMYZOL 

LEK farmacevtska 
družba d.d. film tablete 25 mg 30 tableta Rp 100% 1,70 

930 132 N06AB03 fluoksetin 761 FLUSETIN BOSNALIJEK d.d. film tablete 20 mg 20 tableta Rp 100% 5,80 



931  
N06AB03 fluoksetin 762 FLUNISAN 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka film tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 8,70 
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932  
N06AB03 fluoksetin 763 

FLUOXETINA 
ALKALOID 

ALKALOID AD 
SKOPJE kapsule 20 mg 30 kapsula Rp 100% 10,35 

933  N06AB03 fluoksetin 764 Fluoxetin Farmavita kapsule 20 mg 30 kapsula Rp 100% 10,35 

934 134 
N06AB05 paroksetin 765 

Paroksetin 
ReplekPharm Replek Farm film tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 7,51 

935  N06AB05 paroksetin 766 DIPRESAN BOSNALIJEK d.d. film tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 7,51 

936  N06AB05 paroksetin 767 SEROXAT  GlaxoSmithKline film tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 7,51 

937  
N06AB05 paroksetin 768 

Paroksetin 
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Hrvatska film tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 7,51 

938  N06AB05 paroksetin 769 DEPROZEL Pliva Hrvatska d.o.o. film tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 7,51 

939  
N06AB05 paroksetin 770 PAROXAL 

ZADA 
Pharmaceuticals film tablete 20 mg 30 tableta Rp 100% 7,51 

940  
N06AB05 paroksetin 771 

Paroksetin 
ReplekPharm Replek Farm film tablete 30 mg 30 tableta Rp 100% 15,83 

941  N06AB05 paroksetin 772 SEROXAT  GlaxoSmithKline film tablete 30 mg 30 tableta Rp 100% 15,83 

942  
N06AB05 paroksetin 773 PAROXAL 

ZADA 
Pharmaceuticals film tablete 30 mg 30 tableta Rp 100% 15,83 

943 135 
N06AB06 sertralin 774 SIDATA 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 50 mg 28 tableta Rp 100% 6,40 

944  N06AB06 sertralin 775 ASENTRA KRKA tablete 50 mg 28 tableta Rp 100% 6,40 

945  N06AB06 sertralin 776 Sonalia  JGL d.d. Rijeka tablete 50 mg 28 tableta Rp 100% 6,40 

946  N06AB06 sertralin 777 MISOL NOBEL tablete 50 mg 28 tableta Rp 100% 6,40 

947  N06AB06 sertralin 917 ZOLOFT Pfizer tablete 50 mg 28 tableta Rp 100% 6,40 

948  N06AB06 sertralin 778 Setalin Farmavita tablete 50 mg 30 tableta Rp 100% 6,84 

949  N06AB06 sertralin 779 LUXETA Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 50 mg 30 tableta Rp 100% 6,84 

950  
N06AB06 sertralin 780 LISETRA 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 50 mg 30 tableta Rp 100% 6,84 

951  
N06AB06 sertralin 781 SIDATA 

Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 100 mg 28 tableta Rp 100% 12,05 

952  N06AB06 sertralin 782 ASENTRA  KRKA tablete 100 mg 28 tableta Rp 100% 12,05 

953  
N06AB06 sertralin 783 LISETRA 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 100 mg 30 tableta Rp 100% 12,91 

954 136 N06AB10 escitalopram 784 Citram  Farmavita tablete 10 mg 28 tableta Rp 100% 12,50 

955  N06AB10 escitalopram 785 ELICEA KRKA tablete 10 mg 28 tableta Rp 100% 12,50 

956  N06AB10 escitalopram 786 ESRAM NOBEL tablete 10 mg 28 tableta Rp 100% 12,50 

957  N06AB10 escitalopram 1017 SERPENTIL Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 10 mg 28 tableta Rp 100% 12,50 

958  
N06AB10 escitalopram 787 ZEPIRA  

ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 13,39 

959  
N06AB10 escitalopram 788 FILEX 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 13,39 



960  
N06AB10 escitalopram 858 ESCITA 

AMSAL 
Pharmaceuticals tablete 10 mg 30 tableta Rp 100% 13,39 
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961 137 
N07BC02 metadon 789 METADON  

ALKALOID AD 
SKOPJE oralne kapi 10 mg/ml 10 ml Rp 100% 3,90 

962  N07BC02 metadon 790 HEPTANON Pliva Hrvatska d.o.o. tablete 5 mg 20 tableta Rp 100% 3,90 

963 138 
N07BC51 

buprenorfin, 
nalokson 791 SUBOXONE Reckitt Bencikser  lingvalete 2 + 0,5 mg 7 lingvaleta Rp/spec 100% 10,70 

964  
N07BC51 

buprenorfin, 
nalokson 792 SUBOXONE Reckitt Bencikser  lingvalete 8 + 2 mg 7 lingvaleta Rp/spec 100% 38,75 

965 140 
R03AC02 salbutamol 793 VENTOLIN GlaxoSmithKline sprej 

100 mcg 
/doza 200 doza Rp 100% 4,40 

966 141 

R03AC12 salmeterol 794 SEREVENT  GlaxoSmithKline 

inhalaciona 
suspenzija 

za 
raspršivač 

25 mcg 
/doza 120 doza Rp/spec 100% 33,55 

967 142 

R03AC13 

formoterol 
fumarat 
dihidrat 795 Atimos 

Chiesi 
Pharmaceuticals 
GmbH, Austrija 

otopina za 
inhaliranje 

pod 
pritiskom 

12 mcg 
/doza 120 doza Rp/spec 100% 60,55 

968 143 

R03AC18 indakaterol 796 
Onbrez 
Breezhaler Novartis 

prašak za 
inhalaciju 
kapsula 150 mcg 30 kapsula Rp/spec 100% 51,00 

969 144 
R03AK06  

salmeterol, 
flutikazon 797 

Sereteide 
Inhaler GlaxoSmithKline inhalator 

25 + 50 
mcg 120 doza Rp/spec 100% 38,00 

970  
R03AK06  

salmeterol, 
flutikazon 859 RESPIRO DEVA Holding AS inhalator 

25 + 50 
mcg 120 doza Rp/spec 100% 38,00 

971  
R03AK06  

salmeterol, 
flutikazon 798 

Sereteide 
Inhaler GlaxoSmithKline inhalator 

25 + 125 
mcg 120 doza Rp/spec 100% 54,45 

972  
R03AK06  

salmeterol, 
flutikazon 860 RESPIRO DEVA Holding AS inhalator 

25 + 125 
mcg 120 doza Rp/spec 100% 54,45 

973  
R03AK06  

salmeterol, 
flutikazon 799 

Sereteide 
Inhaler GlaxoSmithKline inhalator 

25 + 250 
mcg 120 doza Rp/spec 100% 71,70 

974  
R03AK06  

salmeterol, 
flutikazon 861 RESPIRO DEVA Holding AS inhalator 

25 + 250 
mcg 120 doza Rp/spec 100% 71,70 

975 145 
R03AK06  

salmeterol, 
flutikazon 1018 SERETIDE GlaxoSmithKline 

prašak za 
inhaliranje 

50 + 100 
mcg 60 doza Rp 100% 38,00 

976  
R03AK06  

salmeterol, 
flutikazon 1019 SPYRO 

Elpen 
Pharmaceutical 

prašak za 
inhaliranje 

50 + 100 
mcg 60 doza Rp 100% 38,00 

977  
R03AK06  

salmeterol, 
flutikazon 1020 SPYRO 

Elpen 
Pharmaceutical 

prašak za 
inhaliranje 

50 + 250 
mcg 60 doza Rp 100% 54,03 

978  
R03AK06  

salmeterol, 
flutikazon 1021 SERETIDE GlaxoSmithKline 

prašak za 
inhaliranje 

50 + 250 
mcg 60 doza Rp 100% 54,03 



979  
R03AK06  

salmeterol, 
flutikazon 1022 BRONHIAL 

Quimica 
Montpellier S.A. 

prašak za 
inhaliranje 50 + 250 mcg 60 doza Rp 100% 54,03 
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980  
R03AK06  

salmeterol, 
flutikazon 1023 

AirFluSal 
Forspiro 

LEK farmacevtska 
družba d.d. 

prašak za 
inhaliranje 50 + 250 mcg 60 doza Rp 100% 54,03 

981  
R03AK06  

salmeterol, 
flutikazon 1024 SPYRO 

Elpen 
Pharmaceutical 

prašak za 
inhaliranje 50 + 500 mcg 60 doza Rp 100% 71,50 

982  
R03AK06  

salmeterol, 
flutikazon 1025 SERETIDE GlaxoSmithKline 

prašak za 
inhaliranje 50 + 500 mcg 60 doza Rp 100% 71,50 

983  
R03AK06  

salmeterol, 
flutikazon 1026 BRONHIAL 

Quimica 
Montpellier S.A. 

prašak za 
inhaliranje 50 + 500 mcg 60 doza Rp 100% 71,50 

984  
R03AK06  

salmeterol, 
flutikazon 1027 

AirFluSal 
Forspiro 

LEK farmacevtska 
družba d.d. 

prašak za 
inhaliranje 50 + 500 mcg 60 doza Rp 100% 71,50 

985 146 
R03AK08 

formeterol, 
beklometazon 800 Foster 

Chiesi Pharmaceuticals 
GmbH, Austrija 

otopina  pod 
pritiskom 6 + 100 mcg 180 doza Rp/spec 100% 84,00 

986 147 
R03AK10 

flutikazon 
furoat/vilanterol 1028 

RELVAR 
ELLIPTA GlaxoSmithKline 

prašak za 
inhalaciju 92/22 mcg 30 doza Rp/spec 100% 67,18 

987  
R03AK10 

flutikazon 
furoat/vilanterol 1029 

RELVAR 
ELLIPTA GlaxoSmithKline 

prašak za 
inhalaciju 184/22 mcg 30 doza Rp/spec 100% 75,03 

988 148 
R03BA01 beklometazon 1030 

QVAR 
AUTOHALER Pliva Hrvatska d.o.o. 

otopina za 
inhaliranje 50 mcg/doza 200 doza Rp/spec 100% 14,00 

989  
R03BA01 beklometazon 1031 

QVAR 
AUTOHALER Pliva Hrvatska d.o.o. 

otopina za 
inhaliranje 

100 
mcg/doza 200 doza Rp/spec 100% 28,00 

990 149 
R03BA02 budezonid 801 

Budelin 
Novolizer 

Meda Pharma 
GmbH pulv. Inh. 200 mcg 200 doza Rp/spec 100% 31,72 

991  
R03BA02 budezonid 802 

Budelin 
Novolizer 

Meda Pharma 
GmbH umetak 200 mcg 200 doza Rp/spec 100% 23,45 

992 150 

R03BA05 
flutikazon 
propionat 803 FLIXOTIDE GlaxoSmithKline  

inhalaciona 
suspenzija za 

raspršivač 50 mcg/doza 120 doza Rp 100% 14,95 

993  

R03BA05 
flutikazon 
propionat 804 FLIXOTIDE GlaxoSmithKline  

inhalaciona 
suspenzija za 

raspršivač 

125 
mcg/doza 60 doza Rp 100% 12,85 

994  

R03BA05 
flutikazon 
propionat 805 FLIXOTIDE GlaxoSmithKline  

inhalaciona 
suspenzija za 

raspršivač 

250 
mcg/doza 60 doza Rp 100% 26,35 

995 151 

R03BA08 ciklesonid 806 ALVESCO 
Takeda GmbH, 
Njemačka 

inhalacioni 
rastvor pod 
pritiskom 80 mcg/doza 120 doza Rp/spec 100% 32,13 

996  

R03BA08 ciklesonid 807 ALVESCO 
Takeda GmbH, 
Njemačka 

inhalacioni 
rastvor pod 
pritiskom 

160 
mcg/doza 60 doza Rp/spec 100% 32,13 

997 152 

R03BB04 tiotropium 918 SPIRIVA 
Boehringer-
Ingelheim 

prašak za 
inhalaciju u 

tvrdoj 
kapsuli 18 mcg 

30 
kapsula Rp/spec 100% 56,00 



998 153 

R03BB05 
aklidinijum 
bromid 1032 

BRETARIS 
GENUAIR 

Industrias 
Farmaceuticas 
Almirall S.A. 

prašak za 
inhalaciju 

322 
mcg/dozi 60 doza Rp/spec 100% 56,78 
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999 154 

R03BB06 
glikopironijum 
bromid 1033 

SEEBRI 
BREEZHALER Novartis 

prašak za 
inahl, tvrda 

kapsula 
44 

mcg/dozi 30 + inhalator Rp/spec 100% 51,05 

100 155 R03CC02 salbutamol 808 ONTRIL BOSNALIJEK d.d. sirup 2 mg/5 ml 200 ml Rp 100% 3,67 

1001  R03CC02 salbutamol 809 ONTRIL BOSNALIJEK d.d. tablete 2 mg 60 tableta Rp 100% 2,00 

1002 156 

R03DA04 teofilin 810 TEOKAP SR NOBEL 

kapsule sa 
produženim 

oslobadjanjem 200 mg 30 kapsula Rp 100% 2,33 

1003  

R03DA04 teofilin 811 EUPHYLONG 
Takeda GmbH, 
Njemačka 

kapsule sa 
produženim 

oslobadjanjem 200 mg 50 kapsula Rp 100% 3,90 

1004  

R03DA04 teofilin 812 TEOKAP SR NOBEL 

kapsule sa 
produženim 

oslobadjanjem 300 mg 30 kapsula Rp 100% 2,51 

1005  

R03DA04 teofilin 813 EUPHYLONG 
Takeda GmbH, 
Njemačka 

kapsule sa 
produženim 

oslobadjanjem 300 mg 50 kapsula Rp 100% 4,28 

1006 157 
R03DC03 montelukast 814 Singulair mini 

Merck Sharp & 
Dohme BV granule 4 mg 28 kesica Rp/spec 100% 34,95 

1007  

R03DC03 montelukast 1034 ONCEAIR 

ABDI IBRAHIM ILAC 
SANAYI VE TICARET 
A.S.  

tablete za 
žvakanje 4 mg 28 tableta Rp/spec 100% 26,00 

1008  
R03DC03 montelukast 815 ASTMASAN 

LEK farmacevtska 
družba d.d. 

tablete za 
žvakanje 5 mg 14 tableta Rp/spec 100% 12,17 

1009  
R03DC03 montelukast 816 Monlast Farmavita 

tablete za 
žvakanje 5 mg 28 tableta Rp/spec 100% 24,33 

1010  
R03DC03 montelukast 817 Singulair Junior 

Merck Sharp & 
Dohme BV 

tablete za 
žvakanje 5 mg 28 tableta Rp/spec 100% 24,33 

1011  
R03DC03 montelukast 818 MONKASTA  KRKA 

tablete za 
žvakanje 5 mg 28 tableta Rp/spec 100% 24,33 

1012  
R03DC03 montelukast 819 

Montelukast  
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Hrvatska 

tablete za 
žvakanje 5 mg 28 tableta Rp/spec 100% 24,33 

1013  
R03DC03 montelukast 1035 MELARTH 

Pliva Hrvatska 
d.o.o. 

tablete za 
žvakanje 5 mg 28 tableta Rp/spec 100% 24,33 

1014  
R03DC03 montelukast 1036 ZESPIRA 

BILIM ILAC SANAYII 
VE TICARET A.S. 

tablete za 
žvakanje 5 mg 28 tableta Rp/spec 100% 24,33 

1015  
R03DC03 montelukast 820 AVADIL 

ZADA 
Pharmaceuticals 

tablete za 
žvakanje 5 mg 30 tableta Rp/spec 100% 26,07 

1016  

R03DC03 montelukast 1037 ONCEAIR 

ABDI IBRAHIM 
ILAC SANAYI VE 
TICARET A.S.  

tablete za 
žvakanje 5 mg 28 tableta Rp/spec 100% 24,33 



 

1017  
R03DC03 montelukast 1038 ALVOKAST Alvogen Barice 

tablete za 
žvakanje 5 mg 28 tableta Rp/spec 100% 24,33 
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1018  
R03DC03 montelukast 821 ASTMASAN 

LEK farmacevtska 
družba d.d. 

film 
tablete 10 mg 14 tableta Rp/spec 100% 11,25 

1019  
R03DC03 montelukast 822 Monlast  Farmavita 

film 
tablete 10 mg 28 tableta Rp/spec 100% 22,49 

1020  
R03DC03 montelukast 823 Singulair 

Merck Sharp &  
Dohme BV 

film 
tablete 10 mg 28 tableta Rp/spec 100% 22,49 

1021  
R03DC03 montelukast 824 MONKASTA KRKA 

film 
tablete 10 mg 28 tableta Rp/spec 100% 22,49 

1022  
R03DC03 montelukast 825 

Montelukast  
PharmaS 

PharmaS d.o.o. 
Hrvatska 

film 
tablete 10 mg 28 tableta Rp/spec 100% 22,49 

1023  

R03DC03 montelukast 1039 ONCEAIR 

ABDI IBRAHIM ILAC 
SANAYI VE TICARET 
A.S.  

film 
tablete 10 mg 28 tableta Rp/spec 100% 22,49 

1024  
R03DC03 montelukast 1040 MELARTH Pliva Hrvatska d.o.o. 

film 
tablete 10 mg 28 tableta Rp/spec 100% 22,49 

1025  

R03DC03 montelukast 1041 ZESPIRA 

BILIM ILAC  
SANAYII VE 
TICARET A.S. 

film 
tablete 10 mg 28 tableta Rp/spec 100% 22,49 

1026  
R03DC03 montelukast 1042 ALVOKAST Alvogen Barice 

film 
tablete 10 mg 28 tableta Rp/spec 100% 22,49 

1027  
R03DC03 montelukast 826 AVADIL 

ZADA 
Pharmaceuticals 

film 
tablete 10 mg 30 tableta Rp/spec 100% 22,49 

1028 158 
R03DX07 roflumilast 827 DAXAS 

Takeda GmbH, 
Njemačka 

film 
tablete 0,5 mg 30 tableta Rp/spec 100% 71,10 

1029 159 
R05DA08 folkodin 828 

PHOLCODIN 
ALKALOID 

ALKALOID AD 
SKOPJE kapsule 10 mg 20 kapsula Rp 100% 3,50 

1030  
R05DA08 folkodin 829 

PHOLCODIN 
ALKALOID 

ALKALOID AD 
SKOPJE 

oralna 
otopina 4 mg/5 ml 60 ml Rp 100% 2,70 

1031 160 R06AX13 loratadin 830 LOSTOP BOSNALIJEK d.d. sirup 5 mg/5 ml 100 ml Rp 100% 3,33 

1032  R06AX13 loratadin 831 RINOLAN Pliva Hrvatska d.o.o. sirup 5 mg/5 ml 100 ml Rp 100% 3,33 

1033  
R06AX13 loratadin 832 PRESSING 

Hemofarm d.o.o. Banja 
Luka sirup 5 mg/5 ml 120 ml Rp 100% 3,52 

1034  
R06AX13 loratadin 833 FLONIDAN 

LEK farmacevtska 
družba d.d. sirup 5 mg/5 ml 120 ml Rp 100% 3,52 

1035 161 

S01AA12 tobramicin 1043 TOBREX 

ALCON 
PHARMACEUTICALS 
LTD  kapi za oči 3 mg/ml 5 ml Rp 100% 4,75 

1036  

S01AA12 tobramicin 1044 TOBREX 

ALCON 
PHARMACEUTICALS 
LTD  

mast za 
oči 3 mg/g 3,5 g Rp 100% 4,30 
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1037  
S01AD03 aciklovir 835 

ACIKLOVIR 
ALKALOID   

ALKALOID AD 
SKOPJE 

mast za 
oči 30 mg/g 5 g Rp 100% 4,10 

1038  
S01CA01 

deksametazon, 
neomicin 836 NEODEKSACIN 

Hemofarm d.o.o. Banja 
Luka 

kapi za oči 
i uši 

(1+3,5) 
mg/ml 10 ml Rp 100% 2,50 

1039  
S01ED01 timolol 837 TIMALEN JGL d.d. Rijeka kapi za oči 

0,25% 
(2,5mg/ml) 5 ml Rp 100% 3,00 

1040  
S01ED01 timolol 838 TIMALEN JGL d.d. Rijeka kapi za oči 

0,5% 
(5mg/ml) 5 ml Rp 100% 2,70 

1041  
S01ED01 timolol 839 

Timolol 
Farmavita  Farmavita kapi za oči 

0,5% 
(5mg/ml) 5 ml Rp 100% 2,70 

1042  
S01ED01 timolol 840 TIMADREN 

Hemofarm d.o.o. Banja 
Luka kapi za oči 

0,5% 
(5mg/ml) 5 ml Rp 100% 2,70 

1043  
S01ED01 timolol 1045 UNITIMALOL Unimed Pharma kapi za oči 

0,5% 
(5mg/ml) 10 ml Rp 100% 5,40 

1044  

S01ED02 betaksolol 1046 BETOPTIC S 

ALCON 
PHARMACEUTICALS 
LTD  kapi za oči 2,5 mg/ml 5 ml Rp 100% 6,25 

1045  

V03AE04 

kalcij acetat + 
magnezij 
karbonat 1047 OSVAREN 

Fresenius Medical 
Care Deutschland 
GmbH 

film 
tablete 

435+235 
mg 180 tableta Rp 100% 41,8 
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Red-
ni 

broj 

Redni 
broj 
ATC 

ATC  
klasifi- 
kacija 

Nezaštićeno 
(generičko) ime 

(INN) 

Šifra 
lijek

a 

Zaštićeni naziv 
lijeka 

Proizvođač lijeka 
Farmaceu-
tski oblik 

lijeka 
Jačina lijeka 

Originalno 
pakovanje 

lijeka 

Režim 
propisi
vanja 

Učešće 
zavoda 

Maksimal-
na cijena 

orig. 
Pakovanja 
bez PDV-a 

koju 
priznaje 

ZZO BPK 
Goražde     
( KM ) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 

1 1 A05AA02 
urzodeoksiholna 
kiselina 1944 URSOFALK 

Dr.Falk Pharma 
GmbH kapsule 250 mg 50 kapsula Rp 50% 24,79 

2   A05AA02 
urzodeoksiholna 
kiselina 1945 URSOFALK 

Dr.Falk Pharma 
GmbH kapsule 250 mg 100 kapsula Rp 50% 49,57 

3   A05AA02 
urzodeoksiholna 
kiselina 1948 URSOSAN 

PRO.MED.CS Praha 
a.s., Republika Češka kapsule 250 mg 50 kapsula Rp 50% 24,79 

4   A09AA02 pankreatin 1902 Mezym Berlin-Chemie tablete 20.000 i.j. 20 tableta Rp 50% 10,10 

5 2 A11CC04 kalcitriol 1903 ROCALTROL Hoffmann La Roche kapsule 0,25 mcg 100 kapsula Rp/spec 50% 33,00 

6 3 A11CC05 holekalciferol 1904 PLIVIT D3 Pliva Hrvatska d.o.o. kapi 4000 i.j./ml 10 ml Rp 100% 2,80 

7 4 A16AX01 
alfa lipoinska 
kiselina 1905 

BERLITHION 
300 Berlin-Chemie kapsule 300 mg 30 kapsula Rp 50% 23,35 

8   A16AX01 
alfa lipoinska 
kiselina 1906 TIACID 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 300 mg 30 tableta Rp 50% 23,35 

9   A16AX01 
alfa lipoinska 
kiselina 1907 TIACID 

ZADA 
Pharmaceuticals tablete 600 mg 30 tableta Rp 50% 30,42 

10 5 C01DA02 gliceriltrinitrat 1908 
NITROGLICER
OL BOSNALIJEK d.d. kapsule 2,5 mg 20 kapsula Rp 100% 3,60 

11 6 C04AD03 pentoksifilin 1909 PENTILIN  KRKA tablete 400 mg 20 tableta Rp 100% 3,28 

12   C04AD03 pentoksifilin 1910 DARTELIN 
LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 400 mg 20 tableta Rp 100% 3,28 

13 7 C07AA05 propranolol 1911 
PROPRANOLO
L LEK 

LEK farmacevtska 
družba d.d. tablete 40 mg 50 tableta Rp 100% 2,96 

14 8 C07AA07 sotalol 1912 DAROB MITE 
BGP Products 
Luxembourg tablete 80 mg 50 tableta Rp/spec 100% 9,41 

15 9 C07AB02 metoprolol 1913 CORVITOL 50 Berlin-Chemie tablete 50 mg 30 tableta Rp 100% 2,33 

16   C07AB02 metoprolol 1914 MATHADOR BOSNALIJEK d.d. tablete 50 mg 30 tableta Rp 100% 2,33 

17   C07AB02 metoprolol 1915 PRESOLOL 
Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 50 mg 28 tableta Rp 100% 2,18 

18   C07AB02 metoprolol 1916 METOCOR 
ZADA 
Pharmaceuticals tablete 50 mg 30 tableta Rp 100% 2,33 
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20 10 C09CA01 losartan 1917 LOTAR 
ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 100 mg 30 tableta Rp 50% 12,64 

21   C09CA01 losartan 1918 ERYNORM 
Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka tablete 100 mg 30 tableta Rp 50% 12,64 

22   C09CA01 losartan 1919 LORISTA  KRKA tablete 100 mg 28 tableta Rp 50% 11,79 

23   C09CA01 losartan 1920 LOSARTIC 
Pliva Hrvatska 
d.o.o. tablete 100 mg 30 tableta Rp 50% 12,64 

24   C09CA01 losartan 1921 LOTAN Farmal tablete 50 mg 28 tableta Rp 100% 7,10 

25   C09CA01 losartan 1946 LORISTA  KRKA tablete 50 mg 28 tableta Rp 100% 7,10 

26   C09CA01 losartan 1950 ERYNORM 
Hemofarm A.D. 
Vrsac tablete 50 mg 28 tableta Rp 100% 7,10 

27   C09CA01 losartan 1951 LOTAR 
ALKALOID AD 
SKOPJE tablete 50 mg 30 tableta Rp 100% 7,60 

28   C09CA01 losartan 1952 TENLOP  BOSNALIJEK d.d. tablete 50 mg 30 tableta Rp 100% 7,65 

29 11 C09DA01 
losartan, 
hidrohlorotiazid 1922 TENLOP H BOSNALIJEK d.d. film tablete 

100 + 25 
mg 30 tableta Rp 50% 17,28 

30   C09DA01 
losartan, 
hidrohlorotiazid 1923 LORISTA HD  KRKA film tablete 

100 + 25 
mg 28 tableta Rp 50% 14,55 

31   C09DA01 
losartan, 
hidrohlorotiazid 1924 

LOSARTIC 
PLUS 

Pliva Hrvatska 
d.o.o. film tablete 

100 + 25 
mg 30 tableta Rp 50% 17,28 

32 12 D01AC02 mikonazol 1925 ROJAZOL BELUPO krema 20 mg/g 30 g Rp 100% 5,00 

33 13 H01BA02 dezmopresin 1926 MINIRIN 

Ferring 
International 
Center SA, 
Švajcarska sprej 

0,1 
mg/ml 50 doza Rp 50% 58,05 

34 

  

H01BA02 dezmopresin 1927 MINIRIN 

Ferring 
International 
Center SA, 
Švajcarska tablete 0,2 mg 30 tableta Rp 50% 63,60 

35 14 H02AB04 metilprednizolon 1958 MEDROL Pfizer tablete 4 mg 30 tableta Rp 100% 3,75 

36   H02AB04 metilprednizolon 1959 MEDROL Pfizer tablete 16 mg 50 tableta Rp 50% 21,15 

37 15  J01CE02  fenoksimetilpenicilin 1928 OSPEN 
LEK farmacevtska 
družba d.d. 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 750.000 ij 60 ml Rp 50% 13,16 

38 16 J01DC04 cefaklor 1929 
CEFACLOR 
ALKALOID  

ALKALOID AD 
SKOPJE 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 
125 mg/5 

ml 60 ml Rp 100% 6,84 

39   J01DC04 cefaklor 1930 
CEFACLOR 
ALKALOID  

ALKALOID AD 
SKOPJE 

prašak za 
oralnu 

suspenziju 
250 mg/5 

ml 60 ml Rp 50% 10,96 
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40 17 N01BB02 lidokain 1931 DOLOKAIN GEL JGL d.d. Rijeka gel 2% 25 g Rp 100% 6,60 

41 18 N03AG01 
natrijum 
valproat 1935 DEPAKINE Sanofi Aventis sirup 

300 mg/ 
5ml 150 ml Rp/spec 100% 9,10 

42 19 N05AH03 olanzapin 1953 TREANA 
Hemofarm d.o.o. 
Banja Luka 

film 
tablete 5 mg 30 tableta Rp/spec 50% 15,84 

43   N05AH03 olanzapin 1954 ZAPIN 
ZADA 
Pharmaceuticals 

film 
tablete 5 mg 30 tableta Rp/spec 50% 17,60 

44   N05AH03 olanzapin 1955 SIZAP 
ALKALOID AD 
SKOPJE 

film 
tablete 5 mg 30 tableta Rp/spec 50% 17,60 

45   N05AH03 olanzapin 1937 OLANZAPIN Replek Farm 
film 

tablete 5 mg 30 tableta Rp/spec 50% 17,60 

46   N05AH03 olanzapin 1947 ZALASTA Q KRKA 
film 

tablete 5 mg 28 tableta Rp/spec 50% 16,42 

47   N05AH03 olanzapin 1956 OLANDIX 
Pliva Hrvatska 
d.o.o. 

film 
tablete 5 mg 28 tableta Rp/spec 50% 16,43 

48   N05AH03 olanzapin 1957 OLFREX NOBEL 
film 

tablete 5 mg 28 tableta Rp/spec 50% 16,42 

49 20 N07CA01 betahistin 1938 URUTAL Farmavita tablete 8 mg 100 tableta Rp 50% 11,30 

50   N07CA01 betahistin 1939 URUTAL FORTE Farmavita tablete 16 mg 60 tableta Rp 50% 14,12 

51   N07CA01 betahistin 1940 BETASERC 
BGP Products 
Luxembourg tablete 24 mg 50 tableta Rp 50% 21,15 

52   N07CA01 betahistin 1960 URUTAL Farmavita tablete 24 mg 50 tableta Rp 50% 21,15 

53 21 R03DA04 teofilin 1941 TEOKAP SR NOBEL kapsule 100 mg 30 kapsula Rp 100% 2,21 

54 22 S01AA01 hloramfenikol 1942 
CHLORAMPHENICOL 
ALKALOID 

ALKALOID AD 
SKOPJE 

mast za 
oči 10 mg/g 5 g Rp 100% 1,05 
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401 
 

Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na 102. redovitoj sjednici, održan-
oj dana 09.05.2017. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava za 
osiguravanje alternativnog smještaja 

kroz nadoknadu za kiriju 

 
Članak 1. 

 
 Odobravaju se novčana sredsta-
va u iznosu od 800,00 KM za osigurava-
nje alternativnog smještaja kroz nadok-
nadu kirije za mjesece travanj i svibanj 

2017.godine za četiri korisnika (100,00 
KM mjesečno po korisniku) koji po im-
ovinskim zakonima i Zakonu o raseljen-
im osobama i izbjeglicama imaju pravo 
na privremeni smještaj, sa pravom pro-
dužetka do trajnog rješavanja statusa, a 
prema spisku kako slijedi: 

 

 
R/b 

 
Prezime i ime 

 
Prijeratna adresa 

Iznos kirije  
Za 2 (dva) 

mjeseca (KM) 

1. Hurko Suvad Rogatica 200,00 

2. Pašović Hasan Općina Foča 200,00 

3. Kostić Samira Višegrad 200,00 

4. Ćulov Amira Goražde 200,00 

U k u p n o: 800,00 

 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva 
doznačiti iz Proračuna Ministarstva za 
socijalnu politiku, zdravstvo, raseljene 
osobe i izbjeglice, ekonomski kod 614 
200  – Tekući transferi pojedincima 
(JAM 001 - Izdaci za raseljene osobe) za 
2017.godinu. 
  

Članak 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 

ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
  

Broj:03-14-628/17                   P R E M I J E R 
09.05.2017.godine       Emir Oković,v.r. 
    G o r a ž d e 
 

402 
 

Na temelju članaka 23. i 24. Zak-
ona o Vladi Bosansko–podrinjskog kan-
tona Goražde („Službene novine Bosan-
sko–podrinjskog kantona Goražde“, br-
oj: 8/15), a sukladno članku 64. Zakona 
o zdravstvenoj zaštiti („Službene novine 
Federacije BiH”, broj: 46/10) i člancima 
18. i 19. Statuta JZU Kantonalna bolnica 
Goražde („Službene novine Bosansko- 
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podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
1/14), Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, na 102. redovitoj sjedni-
ci, održanoj dana  09.05.2017. godine,    
d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
o razrješenju  članova Upravnog 
odbora JZU Kantonalna bolnica 

Goražde 
 

Članak 1. 
 

 Razrješuju se sa dužnosti  člano-
vi Upravnog odbora JZU Kantonalna 
bolnica  Goražde, kako slijedi: 
 

1. Emina Dedagić             -  predsjednik, 
2. Enver Ratković                -  član, 
3. Muvedeta Mirvić            -  član, 
4. Aldijana Begović             -  član, 
5. Halima Sijerčić-Hadžić     -  član. 
 

Članak 2. 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja i isto će se objaviti u „Službe-
nim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde“. 
 

Broj:03–05–627-1/17       P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članaka 23. i 24. Zak-
ona o Vladi Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde („Službene novine Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde”, br-
oj: 8/15), a sukladno članku 64. Zakona 
o zdravstvenoj zaštiti („Službene novi-
ne Federacije BiH”, broj: 46/10) te odre-
dbama Zakona o ministarskim, vladin-
im i drugim imenovanjima Federacije 
Bosne i Hercegovine („Službene novine 
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FBiH”, broj:  34/03 i 65/13) i člancima 
18. i 19. Statuta JZU Kantonalna bolnica 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
1/14), Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na 102. redovitoj sjedni-
ci, održanoj dana 09.05.2017. godine,     
d o n o s i : 
 
 

R J E Š E NJ E 
o imenovanju predsjednika i članova 

Upravnog odbora JZU Kantonalna 
bolnica  Goražde 

 

Članak 1. 
 

 Imenuju se predsjednik i članovi 
Upravnog odbora JZU Kantonalna boln-
ica Goražde, i to  kako slijedi:  
 

1. Edina  Subašić               - predsjednik, 
2. Enver   Ratković                         - član, 
3. Medina Kulelija                          - član, 
4. Elvin Ćatović                              - član, 
5. Halima Sijerčić-Hadžić             - član. 
 

Članak 2. 
 

Imenovani  predsjednik i članovi 
Upravnog odbora iz članka 1. Rješenja 
za svoj rad i angažiranje u radu Uprav-
nog odbora imaju pravo na naknadu ko-
ja će se isplaćivati iz sredstava  ustanove. 
 

Članak 3. 
 

Imenovanje  iz članka  1. Rješenja  
je privremenog karaktera i vrši se na 
period do 90 (devedeset) dana, odnosno 
do konačnog imenovanja sukladno Za-
konu. 
 

Članak 4. 
 

Rješenje stupa na snagu danom  
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donošenja i isto će se objaviti u „Službe-
nim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
 

Broj:03-05–627-2/17        P R E M I J E R 
09.05.2017.godine       Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e 
 

404 
 

Na  temelju članka 23. Zakona  o  
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde  („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15) i 
članka 38. Zakona o izvršenju Proračuna 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
za 2017. godinu („Službene novine Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde“ br-
oj: 4/17), Vlada Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, na 102. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 09.05.2017. godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

za nabavku stalnih sredstava 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Upravi policije Ministarstva za unu-
tarnje poslove Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde da izvrši nabavku speci-
jalne policijske opreme i to: 
  

- duge cijevi - automatske  
puške                                  15 komada 

- pancirni prsluci                20 komada  
 

Članak 2. 
 

Sredstva potrebna za provedbu 
Odluke, u ukupno procijenjenom iznosu 
od 125.000 KM, osigurana su u Proraču-
nu Uprave policije Ministarstva za unu- 

26. maj/svibanj 2017. 
 

 
tarnje poslove Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde za 2017. godinu, na  eko-
nomskom kodu 821300 - Nabavka op-
reme. 
 

Članak 3. 
 

Nabavka stalnih sredstava iz čla-
nka 1. ove Odluke  planirana je Planom 
nabavki Uprave policije Ministarstva za 
unutarnje poslove Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde za 2017.godinu, br-
oj:07/I-14-1952/17 od 19.04.2017.godine. 
 

Nabavku stalnih sredstava iz čla-
nka 1. ove Odluke provesti sukladno 
Zakonu o javnim nabavkama Bosne i 
Hercegovine.  
 

Članak 4. 
 

Za provedbu ove Odluke zadu-
žuju se Uprava policije Ministarstva za 
unutarnje poslove Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde i Ministarstvo za fi-
nancije Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, svako iz svoje nadležnosti. 
 

Članak 5. 
 

OvaOdluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-655/17                   P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

405 
 

Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod- 
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rinjskog kantona Goražde“, broj: 8/15), 
a sukladno Pravilniku o unutarnjoj org-
anizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u 
Ministarstvu za unutarnje poslove Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, br-
oj:07-01-34-4089/14 od 09.10.2014. godine, 
07-01-34-4089-2/01 od 30.10.2014. godine, 
07-01-34-3996/16 od 20.10.2016.godine i 
07-01-34-1888/17 od 05.05.2017. godine, 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na 102. redovitoj sjednici, održan-
oj dana 09.05.2017. godine, d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za prijem  
u radni odnos jednog državnog 

službenika i jednog namještenika  
u Ministarstvo za unutarnje poslove 

Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde 

 
I 

  
 Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Ministarstvu za unutarnje poslove 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
da sukladno odredbama Zakona o  drž-
avnoj službi u FBiH („Službene novine 
FBiH“, broj: 29/03, 23/04, 39/04, 54/04, 
67/05, 8/06 i 4/12), u svezi sa Zakonom 
o preuzimanju Zakona o državnoj službi 
u Federaciji Bosne i Hercegovine („Služ-
bene novine Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde“, broj: 12/11, i 13/12), kao 
i odredbama Zakona o namještenicima 
(„Službene novine FBiH“, broj:49/05) iz-
vrši prijem u radni odnos jednog držav-
nog službenika i jednog namještenika  
na radna mjesta: 
 

1) Viši stručni saradnik za planiranje, 
upravljanje ljudskim resursima i od-
nose sa  medijima 
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2) Viši referent za administrativne i op-

erativno-tehničke poslove 
 

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za unutarnje poslove 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

III 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će biti objavljena u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 

Broj: 03-34-625/17                  P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

406 
 

Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“ broj: 8/15), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju službenog  
putovanja u inozemstvo 

 
Članak 1. 

 
 Ovom se Odlukom odobrava sl-
užbeno putovanje u Republiku Hrvats-
ku – Orašje i Vukovar delegaciji Bosans-
ko-podrinjskog kantna Goražde u sasta-
vu:  
 

- Emir Oković - premijer Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde; 

- Melida Hadžiomerović – predstav- 
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nica Kantonalnog odbora za razvoj 
Bosansko-podrinjskog kantona  Gor-
ažde; 

- Meliha Peštek – predstavnica Kant-
onalnog odbora za razvoj Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 

 
Članak 2. 

 
 Posjeta će se obaviti u terminu 
od 10. do 12.05.2017.godine, a službeni 
put će se obaviti službenim vozilom Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde sa 
vozačem Sijerčić Amerom. 
  

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03-14-607/17                   P R E M I J E R 
05.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
      G o r a ž d e  
                                                   

407 
 

Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj: 8/15) i 
članaka 26. i 27. Zakona o izvršenju Pro-
računa Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2017.godinu, („Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, broj: 4/17), Vlada Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, na 102. redo-
vitoj sjednici, održanoj dana 09.05.2017. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju jednokratne  

novčane pomoći 

26. maj/svibanj 2017. 
 
 

Članak 1. 
 
 Ovom se Odlukom odobrava je-
dnokratna novčana pomoć  u iznosu od 
3.500,00 KM Nogometnom klubu „Gor-
ažde” Goražde, kao financijska pomoć 
da bi se isplatio dio troškova takmičenja, 
te završila proljetna sezona. 
 Sredstva uplatiti na račun broj: 
1346201001145933, otvoren kod Moje 
banke. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu Odluke zadužuje 
se Ministarstvo za financije, a sredstva 
su planirana u Proračunu Vlade Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde, ekon-
omski kod  600 000 - Tekuća proračuns-
ka rezerva, a teretit će se ekonomski 
kod 614 300 - Tekući transferi neprofit-
nim organizacijama. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj: 03–14-626/17                 P R E M I J E R 
09.05.2017.godine                 Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

408 
 

Na temelju članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj: 8/15) 
te na temelju Programa utroška sredsta-
va Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde sa ekonomskog koda 614300 - 
Tekući transferi neprofitnim organizaci-
jama – vjerskim zajednicama, Vlada Bos- 
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ansko-podrinjskog kantona Goražde, na 
102. redovitoj sjednici, održanoj dana 
09.05.2017.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Islamskoj zajednici u Bosni 
 i Hercegovini Medžlis Islamske 

zajednice Goražde 
 

Članak 1. 
 

 Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 25.000,00 KM Islamskoj zaj-
ednici u Bosni i Hercegovini - Medžlisu 
Islamske zajednice Goražde, za pomoć i 
podršku pri izgradnji džamije i dječijeg 
vrtića u džematu Bačci, Goražde. 
 

Članak 2. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva osigurati iz Proračuna Vlade Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde, 
ekonomski kod 614300 – Tekući transfe-
ri neprofitnim organizacijama – vjersk-
im zajednicama. 
 Sredstva uplatiti na transakcijs-
ki račun broj: 1011400000170979, otvor-
en kod Privredne banke d.d. Sarajevo, 
podružnica Goražde.  
 

Članak 3. 
 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03–14-666/17        P R E M I J E R 
09.05.2017.godine        Emir Oković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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   Na osnovu članka 23. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj: 8/15), 
a u vezi sa člancima 10. i 27. Zakona o 
koncesijama („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03 i 11/15), a na prijedlog Ministarst-
va za gospodarstvo Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde, Vlada Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, na 103. redo-
vnoj sjednici, održanoj dana 18.05.2017. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o  dodjeli  koncesije  za  korištenje  

voda  Oglečevske  rijeke za  potrebe  
uzgoja  ribe i riblje mlađi 

 
Članak 1. 

 
  Gospodarskom društvu „Kaja–
Fish“ d.o.o. Goražde sa sjedištem u  Go-
raždu dodjeljuje se koncesija za korište-
nje voda Oglečevske rijeke za potrebe 
uzgoja ribe i riblje mlađi u MZ Sadba, 
Općina  Goražde. 
 

Članak 2. 
 
 Koncesija  iz  točke 1. ove  Odlu-
ke  dodjeljuje se na vrijeme do 30 (tride-
set) godina, s tim da će rok od kojeg se 
računa trajanje koncesije odrediti Ugov-
orom  o koncesiji. 
 

Članak 3. 
 
 Naknada za korištenje  koncesije  
po  ovoj  Odluci  plaćaće se u iznosu od: 
 

- 0,15 % po kilogramu prodate ribe, s  
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tim  da naknada  ne  može biti manja  
od proizvedene količine ribe koja je  
planirana u iznosu od 660 kg  mjese-
čno. 

 
Članak 4. 

 
 Uvjeti korištenja koncesije iz ove 
Odluke i druga bitna pitanja koncesije 
će se urediti Ugovorom o  koncesiji, koji 
će zaključiti Vlada  Bosansko–podrinjsk-
og kantona, kao Koncesor i korisnik ko-
ncesije iz točke 1. ove Odluke, kao Konc-
esionar, te se ovlašćuje Premijer Bosans-
k –podrinjskog kantona Goražde da po 
prethodno pribavljenom Mišljenju Kant-
onalnog pravobranilaštva zaključi  Ugo-
vor o dodjeli koncesije za korištenje vo-
da Oglečevske rijeke za potrebe uzgoja 
ribe i riblje  mlađi. 
 Ukoliko Koncesionar iz točke 1. 
ove Odluke ne potpiše Ugovor o konce-
siji u roku od 60 dana od dana donoše-
nja ove Odluke, prestaje mu pravo na 
zaključivanje Ugovora. 
 

Članak 5. 
 
 Pravo na koncesiju dato ovom 
Odlukom može prestati i prije isteka vr-
emena na koje je koncesija data po točki 
2. ove Odluke pod uvjetima utvrđenim 
Ugovorom o koncesiji, u skladu sa Za-
konom o koncesijama. 
 

Članak 6. 
 
 Za provedbu ove Odluke nadlež-
no je Ministarstvo za gospodarstvo Bo-

sansko–podrinjskog kantona  Goražde. 
 

Članak 7. 
  
 Ova Odluka stupa na snagu dan- 

26. maj/svibanj 2017. 
 

 
om objavljivanja u „Službenim  novina-
ma Bosansko–podrinjskog  kantona  Go-
ražde“. 
        

Broj:03-25–707-1 /17             P R E M I J E R 
18.05.2017.godine                Emir  Oković,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 21. Zakona o 
srednjem obrazovanju i odgoju („Služb-
ene novine Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde“, broj: 10/11 i 5/16) te na 
temelju članka 6. Pravilnika o postupku 
utvrđivanja uvjeta i  o sadržaju i načinu 
vođenja Registra srednjih škola sa pod-
ručja Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj:15/12),  
ministar za obrazovanje, mlade, znano-
st, kulturu i sport Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, d o n o s i: 

  
 

R J E Š E NJ E 
o upisu Javne ustanove Mješovita 
srednja škola „Enver Pozderović“ 
Goražde u registar srednjih škola 

 
I 
 

            U registar srednjih škola upisuje 
se: 
  

            Javna ustanova Mješovita srednja 
škola „Enver Pozderović“ Goražde upi-
suje se u Registar srednjih škola pod re-
dnim brojem 1.  na strani 7. 
  

1. Gimnazija 
 

2. Opća gimnazija 
 

3. Ekonomska škola 
 

- Ekonomski tehničar - smijer financij- 
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skoračunovodstveni - EU VET prog-
ram  

- Ekonomski tehničar - smijer bankar-
stvo i osiguranje - EU VET program. 

 

4. Poljoprivredna škola 
 

- Poljoprivredni tehničar EU VET pro-
gram  

- Poljoprivredni tehničar fitofarmace-
ut EU VET program 

 
II  
 

 Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“.  
 

Broj:10-38-1624-1/17              M I N I S T A R 
08.04.2017.godine        Damir Žuga,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 49. Zakona o 
namještenicima u organima državne sl-
užbe u Federaciji Bosne i Hercegovine  
(„Službene novine FBiH“, broj: 49/05)  i 
Kolektivnog ugovora za službenike org-
ana uprave i sudske vlasti u Federaciji 
Bosne i Hercegovine – prečišćeni tekst 
(„Službene novine Federacije BiH“, broj: 
23/17), ministar za obrazovanje, mlade, 
znanost, kulturu i sport Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde,  d o n o s i: 

 
 

P R A V I L N I K 
o utvrđivanju dužine trajanja 

godišnjeg odmora i  odsustva sa rada 
namještenika u Ministarstvu za 

obrazovanje, mlade, znanost, kulturu  
i sport Bosansko – podrinjskog 

kantona Goražde 
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Članak 1. 
 
 Ovom se Odlukom utvrđuju kri-
terijumi za određivanje dužine godišnj-
eg odmora i odsustva sa rada namješte-
nika u Ministarstvu za obrazovanje, ml-
ade, znanost, kulturu i sport Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde.    
 

Članak 2. 
 

(1) Namještenici u Ministarstvu za obra-
zovanje, mlade, znanost, kulturu i 
sport  imaju pravo na  godišnji odm-
or u trajanju od najmanje 20 radnih 
dana, a najviše 30 radnih dana pre-
ma kriterijumima utvrđenim ovom 
Pravilnikom. 

(2) U godišnji odmor ne računaju se su-
bota, nedjelja i državni praznici. 

 

Članak 3. 
 

(1) Dužina godišnjeg odmora za namje-
štenike iz članka 2. ovog Pravilnika 
uvećava se prema slijedećim kriteri-
jumima: 

 

a) Po temelju radnog staža: 
 

1) za svake tri godine radnog staža 
-  jedan radni dan. 

 

b) Po temelju složenosti poslova: 
 

1) za  namještenike više stručne sp-
reme i namještenike sa VKV sp-
remom – tri radna dana, 

2) za namještenike srednje školske 
spreme i namještenike sa KV sp-
remom – dva radna dana, 

3) ostali namještenici jedan radni 
dan.   

 

c) Po temelju uvjeta rada: 
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1) rad na poslovima sa otežanim 
uvjetima rada -  tri radna dana, 

2) rad u smjenama i u neradne  -  
dane dva radna dana. 

 

d) Po temelju socijalnih i zdravstve-
nih uvjeta: 

 

1) roditelji ili staratelji sa djetetom 
do sedam godina starosti -  jedan  
radni dan za svako dijete, 

2) samohrani roditelji ili staratelji sa 
djetetom do deset godina starosti 
-  dva radna dana za svako dije-
te, 

3) samohrani roditelji ili staratelji sa 
hendikepiranim djetetom - dva 
radna dana za svako dijete, 

4) inavalidi -  dva radna dana. 
 

e) Po temelju rezultata rada: 
 

1) za uspješne rezultate rada -  
jedan radni dan, 

2) za naročito uspješne rezultate u 
radu - dva radna dana. 

 

Članak 4. 
 

 Namještenik koji u kalendarskoj 
godini u kojoj je zasnovao radni odnos 
nema navršenih šest mjeseci neprekidn-
og rada, ima pravo na dva dana godišnj-
eg odmora za svaki navršeni mjesec ra-
da. 
 

Članak 5. 
 

 Namještenici godišnji odmor mo-
gu koristiti u dva dijela. Ako namješte-
nik koristi godišnji odmor iz dva dijela, 
prvi dio koristit će bez prekida u traja-
nju od najmanje 12 radnih dana, a drugi 
dio najkasnije do 30. lipnja naredne god-
ine. 

26. maj/svibanj 2017. 
 
 

Članak 6. 
 

(1) Dužina i raspored korištenja godiš-
njeg odmora namještenicima prema 
planu korištenja godišnjeg odmora 
određuje rješenjem rukovoditelj org-
ana državne službe prema potreba-
ma organa i željama državnog služ-
benika sukladno ovom Pravilniku. 
 

(2) Po jedan primjerak rješenja dostavlja 
se namjšteniku, Ministarstvu za fina-
ncije i u dosije namještenika. 

 
 
PLAĆENO I NEPLAĆENO 
ODSUSTVO 
 

Članak 7. 
 

(1) Namještenik ima pravo na odsustvo 
uz naknadu plaće (plaćeno odsust-
vo) od ukupno sedam radnih dana  
u jednoj kalendarskoj godini u sljed-
ećim slučajevima: 

 

a) teže bolesti ili smrti člana uže ob-
itelji, odnosno domaćinstva  
-  pet radnih dana, 

b) stupanje u brak namještenika   
- pet radnih dana, 

c) rođenje djeteta - tri radna dana, 
d) selidbe -  jedan radni dan, 
e) dobrovoljnog davanja krvi  

- dva radna dana, 
f) i u drugim slučajevima - jedan 

radni dan. 
 

(2) Namještenik ima pravo na plaćeno 
odsustvo sa rada u trajanju od 5 rad-
nih dana za pripremanje i polaganje 
stručnog ispita ili drugog ispita koji 
predstavlja uvijet za obavljanje posl-
ova radnog mjesta na koje je namje-
štenik  raspoređen. 
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Članak 8. 
 

 Namješteniku se može odobriti 
neplaćeno odsustvo sa rada u trajanju 
do 30 radnih dana u sljedećim slučajevi-
ma: 
 

a) za pripremu i polaganje ispita, 
b) za sudjelovanje u stručnim semi-

narima, 
c) za sindikalne aktivnosti u traja-

nju dužem od tri radna dana u 
mjesecu, 

d) za gradnju i popravku kuće ili st-
ana, 

e) za njegu člana obitelji, 
f) za sudjelovanje na kulturnim, 

sportskim susretima i drugim sli-
čnim slučajevima. 

 
 
PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 9. 
 
 Danom stupanja na snagu ovog 
Pravilnika prestaje da važi  Pravilnik o 
utvrđivanju dužine trajanja godišnjeg 
odmora i odsustva sa rada namještenika 
u Ministarstvu za obrazovanje, mlade, 
znanost, kulturu i sport  BPK-a Goražde, 
br. 10-34-243/06 od 21.02.2006. godine. 
 

Članak 10. 
 
 Ovaj Pravilnik stupa na snagu 
danom donošenja, a naknadno će se 
objaviti u „Službenim novinama Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:10-34-1500-1 /17        M I N I S T A R 
28.04.2017.godine        Damir Žuga,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka  177. stavci (7) 
i (9) Zakona o osnovama sigurnosti pr-
ometa na putevima u Bosni i Hercego-
vini (“Službeni glasnik BiH”, broj:06/06, 
75/06, 44/07, 84/09, 48/10, 18/13 i 
8/17) te sukladno članku 34. Pravilnika 
o načinu i uvjetima organiziranja ispita 
za vozača motornih vozila (“Službeni gl-
asnik BiH”, broj: 46/12) i članka 30. Pra-
vilnika o osposobljavanju za vozača mo-
tornih vozila (“Službeni glasnik BiH”, 
broj:46/12), ministar za obrazovanje, ml-
ade, znanost, kulturu i sport Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde, d o n o s i: 
 
 

P R A V I L N I K 
O IMENOVANJU I RADU 

STRUČNOG ORGANA  
ZA KONTROLU PROVOĐENJA 

PROPISA IZ OBLASTI 
OSPOSOBLJAVANJA 

KANDIDATA  
I ORGANIZIRANJA ISPITA  
ZA VOZAČE MOTORNIH 

VOZILA 
 

 
OPĆE ODREDBE 
 

Članak 1. 
(Predmet)  

 
Ovim se Pravilnikom uređuje na-

čin imenovanja i razrješenja članova Str-
učnog organa za kontrolu nad provođe-
njem propisa iz oblasti osposobljavanja 
kandidata i organiziranja ispita za voza-
če motornih vozila (u daljnjem tekstu: 
Povjerenstvo za kontrolu), obim rada i 
način obavljanja kontrole, obveze, odgo- 
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vornosti i ovlaštenja Povjerenstva za ko-
ntrolu i njegovih članova, osiguranje po-
moćnih resursa za efikasno provođenje 
planiranih aktivnosti kontrole, odgovor-
nosti i obveze predstavnika subjekata 
čija kontrola se vrši, kao i druga pitanja 
od značaja za funkcioniranje provođenja 
propisa iz oblasti osposobljavanja kandi-
data i organiziranja ispita za vozače mo-
tornih  vozila. 
 

Članak 2. 
(Ciljevi kontrole) 

 
Ciljevi kontrole nad provođenj-

em propisa iz oblasti osposobljavanja 
kandidata i organiziranja ispita za voza-
če motornih vozila su: osiguranje da au-
toškole, Crveni križ BiH i ispitna povje-
renstva za polaganje vozačkog ispita, 
aktivnosti osposobljavanja kandidata i 
organiziranja ispita za vozače motornih 
vozila izvršavaju u uvjetima i na način 
definiran relevantnim propisima, konti-
nuirano poboljšanje kvaliteta rada ovih 
subjekata, podizanje razine kvaliteta os-
posobljenosti novih vozača motornih 
vozila i u konačnici poboljšanje razine 
sigurnosti prometa na cestama. 
 
 
POVJERENSTVO ZA KONTROLU 

 
Članak 3. 

(Povjerenstvo za kontrolu) 
 

(1) Povjerenstvo za kontrolu predstavlja 
stručni organ Ministarstva za obra-
zovanje, mlade, znanost, kulturu i 
sport Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde (u daljnjem tekstu: Mini-
starstvo), čija funkcija je obavljanje 
poslova kontrole nad provođenjem 
osposobljavanja kandidata za vozača  
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motornih vozila i načina i uvjeta org-
aniziranja ispita za vozače motornih 
vozila. 

(2) Povjerenstvo za kontrolu se sastoji 
od predsjednika i dva člana. 

(3) Povjerenstvo za kontrolu je nepris-
trasan organ Ministarstva i u njeg ne 
mogu biti imenovane osobe koje uč-
estvuju u procesu osposobljavanja 
kandidata ili polaganja ispita za vo-
zača motornih vozila. 
 

Članak 4. 
(Imenovanje) 

 

(1) Predsjednika i članove Povjerenstva 
za kontrolu imenuje ministar za ob-
razovanje, mlade, znanost, kulturu i 
sport Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde (u daljnjem tekstu: mini-
star) posebnim rješenjem. 

(2) Predsjednik i članovi Povjerenstva 
za kontrolu moraju imati VII stupanj 
stručne spreme ili visoko obrazova-
nje prvog, drugog ili trećeg ciklusa 
Bolonjskog sustava studiranja vred-
novanog sa najmjanje 240 ECTS bo-
dova, te biti prometne, odgojno-ob-
razovne ili pravne struke i imati na-
jmanje pet godina radnog iskustva. 

(3) Prilikom preuzimanja rješenja iz sta-
vka (1) ovog članka predsjednik i čl-
anovi Povjerenstva za kontrolu pot-
pisuju izjavu o svom radu i preuzi-
maju iskaznicu iz članka 5. ovog Pra-
vilnika.  

(4) Predsjednik i članovi Povjerenstva 
za kontrolu imenuju se na period od 
2 (dvije) godine. 

 
Članak 5. 

(Iskaznica) 
 

(1) Predsjednik i članovi Povjerenstva  
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za kontrolu (u daljnjem tekstu: kon-
trolori) imaju službenu iskaznicu ko-
jom dokazuju službeno svojstvo, id-
entitet i ovlaštenje. 

(2) Iskaznica kontrolora je narandžaste 
boje, ima dimenzije 85x55 mm i iz-
daje je Ministarstvo te snosti troš-
kove izdavanja. 

(3) Kontrolor smije koristiti iskaznicu 
samo u svrhu obavljanja kontrole 
nad provođenjem osposobljavanja 
kandidata za vozača motornih vozila 
i načina i uvjeta organiziranja ispita 
za vozače motoronih vozila. 

(4) Evidenciju o izdatim iskaznicama 
vodi Ministarstvo. 

(5) Iskaznica na prednjoj strani sadrži: 
   

a) U gornjem djelu grb Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde i 
natpis: „Bosansko–podrinjski ka-
nton Goražde, Ministarstvo za 
obrazovanje, mlade, znanost, ku-
lturu i sport”   

b) Na lijevoj strani ispod teksta na-
ziv: “ISKAZNICA POVJERENS-
TVA ZA KONTROLU”,  te ime i 
prezime kontrolora, a ispod naz-
iv „kontrolor” 

c) Na desnoj  strani ispod teksta fo-
tografija kontrolora, a ispod nje 
broj protokola pod kojim je iska-
znica izdata   

(6) Iskaznica na poleđini sadrži:  
  

a) U gornjem djelu natpis o ovlašte-
njima nositelja iskaznice: 
„OVLAŠTENJE:  
Nositelj ove iskaznice ovlašten je 
za kontrolu nad provođenjem 
osposobljavanja kandidata za vo-
zača motornih vozila i načina i 
uvjeta organiziranja ispita za vo-
zače motornih vozila” 

b) Na lijevoj donjoj strani ispod tek- 
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sta nalazi se datum izdavanja, a 
u sredini pečat Ministarstva te u 
desnoj donjoj strani potpis minis-
tra.  

(7) Kontrolor koji izgubi ili ošteti iska-
znicu, ili na drugi način ostane bez 
iskaznice, dužan je o tome odmah 
obavijestiti Ministarstvo. 

(8) Do izdavanja nove iskaznice kontro-
loru će se izdati pisano ovlaštenje 
koje zamjenjuje iskaznicu. 

(9) Pisano ovlaštenje iz stavka (8) ovoga 
članka, sadrži sve bitne elemente sa-
držaja iskaznice. 

(10) Nova iskaznica izdat će se nakon što 
se izgubljena ili na drugi način nes-
tala iskaznica proglasi se nevažećom. 

(11) Kontrolor je dužan odmah, a najka-
snije u roku od tri dana od dana pre-
stanka obavljanja poslova kontrolo-
ra, dostaviti iskaznicu iz ovog članka 
radi poništenja. 

(12) Iskaznica se poništava, odnosno po-
hranjuje u Ministarstvu. 

(13) Kontroloru će se privremeno oduzeti 
iskaznica u slučaju ako se protiv nje-
ga provodi istraga ili je podignuta 
optužnica do okončanja postupka ili 
iz drugih opravdanih razloga kada 
postoji opasnost zlouporabe dužnosti. 

(14) Privremeno oduzeta iskaznica poh-
ranjuje se i čuva u Ministarstvu do 
okončanja postupka ili prestanka op-
ravdanih razloga iz stavka (13) ovog 
članka. 

 
DJELOKRUG I NAČIN RADA 
POVJERENSTVA ZA KONTROLU 
 

Članak 6. 
(Djelokrug rada  

Povjerenstva za kontrolu ) 
 

(1) Povjerenstvo za kontrolu vrši kontr- 
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olu nad provođenjem osposobljava-
nja kandidata za vozača motornih 
vozila i načina i uvjeta organiziranja 
ispita za vozače motoronih vozila. 

(2) Tijekom kontrole nad provođenjem 
Pravilnika o osposobljavanju vozača 
motornih vozila Povjerenstvo za ko-
ntrolu utvrđuje:  
 

a) ispunjenost uvjeta za rad autoš-
kola i Crvenog križa BiH koje dj-
eluju na području Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde u po-
gledu prostorija, angažiranih ins-
truktora, predavača teorijske na-
stave i vozila,  

b) vođenje evidencija,  
c) provođenje osposobljavanja iz 

poznavanja propisa o sigurnosti 
prometa na putevima, osposob-
ljavanje sukladno Programu pr-
ve pomoći i osposobljavanje iz 
upravljanja motornim vozilom.  

(3) Tijekom kontrole nad provođenjem 
Pravilnika o načinu i uvjetima orga-
niziranja ispita za vozače motornih 
vozila Povjerenstvo za kontrolu utv-
rđuje:  
a) ispunjenost uvjeta za rad u 

pogledu prostorija i angažiranih 
članova Povjerenstva,  

b) vođenje evidencija,  
c) sprovođenje ispita iz poznavanja 

propisa o osposobljavanju, ispita 
iz prve pomoći i ispita iz 
upravljanja motornim vozilom. 

 
Članak 7. 

(Vrste kontrolnih provjera) 
 

(1) Povjerenstvo za kontrolu  planira i 
provodi sljedeće vrste kontrolnih pr-
ovjera: 
 

a) redovite kontrolne provjere, 
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b) provjere u cilju verifikacije 

otklanjanja utvrđenih nedos-
tataka, 

c) provjere po temelju izvanre-
dnih naloga  Ministarstva. 

(2) Redovite kontrolne provjere obavlja-
ju se na temelju godišnjeg i mjeseč-
nog obima rada Povjerenstva za ko-
ntrolu definiranih ovim Pravilnikom. 

(3) U okviru provjera po zahtjevu Mini-
starstva u cilju redovitih, kontrolnih 
provjera Povjerenstvo za kontrolu 
mora provjeriti ispunjavanje svih za-
htjeva relevantnih propisa. 

(4) Provjere u cilju verifikacije otklanja-
nja utvrđenih nedostataka, te vanre-
dne provjere po zahtjevu Ministarst-
va odnose se na provjeru ispunjava-
nja specifičnih zahtjeva. 

 
Članak 8. 

(Izvanredni nalozi za provjeru) 
 

Ministarstvo je ovlašteno da izda 

izvanredni nalog za provjeru u sljedeć-

im slučajevima: 
 

a) opravdane pritužbe kojima 
se ukazuje na nepravilnost 
rada autoškole, općinskih or-
ganizacija Crvenog križa BiH 
ili ispitnog povjerenstva za 
polaganje vozačkog ispita, 

b) ukoliko se prema evidencija-
ma u Ministarstva utvrdi da 
je prolaznost kandidata na is-
pitima iz pojedinog nastavn-
og predmeta u odnosu na pr-
osječnu prolaznost u Bosans-
ko–podrinjskom kantonu Go-
ražde, manja za 20 ili više pr-
ocenata. 
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Članak 9. 
(Obim rada Povjerenstva za kontrolu) 

 
(1) Tijekom kalendarske godine Povje-

renstvo za kontrolu je obvezno izvr-
šiti najmanje dvije redovite provjere 
uvjeta i načina rada svake autoškole 
i provođenje osposobljavanja iz pru-
žanja prve pomoći u svakoj općins-
koj organizaciji Crvenog križa BiH 
koja  djeluje na području Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde. 

(2) Tijekom jednog mjeseca Povjerenst-
vo za kontrolu je obvezno izvršiti: 
 

a) minimalno 2 (dvije) redovite 
kontrolne provjere osposob-
ljavanja kandidata iz pozna-
vanja propisa o sigurnosti pr-
ometa na putevima za vozača 
motornih vozila, 

b) minimalno 5 (pet) redovitih, 
kontrolnih provjera osposob-
ljavanja kandidata iz uprav-
ljanja motornim vozilom za 
vozača motornih vozila, 

c) minimalno 1 (jednu) redovi-
tu, kontrolnu provjeru polag-
anja teorijskog dijela vozačk-
og ispita, 

d) minimalno (pet) redovitih, 
kontrolnih provjera polaga-
nja praktičnog dijela vozačk-
og ispita. 

 
Članak 10. 

(Način rada Povjerenstva za kontrolu) 
 

(1) Pri obavljanju kontrole provođenja 
propisa Povjerenstvo za kontrolu po-
stupa sukladno svojim ovlaštenjima, 
pridržavajući se odredbi ovog Pravi-
lnika i uputstava Ministarstva. 

(2) Povjerenstvo za kontrolu saziva i 
njenim radom rukovodi predsjednik.  
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(3) Kontrola se provodi prema planu 

kontrole koji izrađuje predsjednik 
Povjerenstva za kontrolu. 

(4) Kontrola se provodi na licu mjesta 
(prostorije autoškole ili Crvenog kri-
ža BiH, prostorije za polaganje teo-
rijskog dijela vozačkog ispita, polaz-
no mjesto za polaganje praktičnog 
dijela vozačkog ispita) i u okviru ra-
dnog vremena provjeravanog subje-
kta, odnosno termina polaganja vo-
začkih ispita. 

(5) Kontrola nad uvjetima rada autoško-
le i općinskog Crvenog križa BiH se 
provodi uz prethodnu najavu i usa-
glašavanje termina provjere sa pred-
stavnikom kontroliranog područja. 

(6) Termin provjere mora biti najavljen i 
potvrđen od predstavnika kontroli-
ranog područja najkasnije 24 sata pr-
ije provođenja provjere. 

(7) O potvrđenom terminu provjere mo-
ra biti informiran predsjednik Pov-
jerenstva za kontrolu. 

(8) Ako to zahtijeva svrha kontrole, ista 
se može obaviti i bez prethodnog 
obavještavanja. 

(9) Kontrola nad provođenjem osposo-
bljavanja iz propisa o sigurnosti pro-
meta na putevima i osposobljavanja 
iz upravljanja motornim vozilom, 
kao i kontrola nad provođenjem is-
pita iz poznavanja propisa, pozna-
vanja prve pomoći i upravljanja mo-
tornim vozilom, ne mora biti pretho-
dno najavljena od strane Povjerenst-
va za kontrolu.  

(10) Prilikom obavljanja provjere primje-
njuje se princip „četiri oka”, odnos-
no tim za provjeru čine najmanje dva 
kontrolora, izuzev provjere provođ-
enja ispita iz upravljanja motornim 
vozilom, koju može obaviti jedan 
kontrolor. 
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(11) Provjere se provode na temelju za-

pisnika o obavljenoj kontroli, koji se 
mogu koristiti u printanoj ili elektr-
onskoj formi. 

(12) Organizacijom provjere na licu mjes-
ta upravlja vođa tima za provjeru. 

(13) Provjere se smiju provoditi samo u 
prisustvu ovlaštene osobe područja 
provjere. 

(14) Na početku svake provjere vođa ti-
ma za provjeru treba: 
 

a) predstaviti članove tima,  
b) predstaviti razlog, cilj i kriteriju-

me provjere,  
c) usuglasiti način rada i planirano 

vrijeme za provjeru, 
d) objasniti način prezentacije rezu-

ltata provedene provjere. 
(15) Tehnike koje kontrolori koriste ti-

jekom provjere su kombinacija jedne 
ili više sljedećih  aktivnosti: 
 

a) obilazak objekata i ocjena ispu-
njavanja zahtjeva za infrastrukt-
urom (prostori, oprema i vozila),  

b) prisustvo časovima osposoblja-
vanja ili ispitivanja i praćenje pr-
ovedbe procesa i ponašanja edu-
katora ili ispitivača, 

c) razgovor sa edukatorima, ispiti-
vačima ili kandidatima za pola-
ganje vozačkog ispita,  

d) pregled obvezne dokumentacije i 
evidencija, 

e) praćenje traga, 
f) fotografiranje fizičkih nedostata-

ka. 
(16) Utvrđeno stanje kontrolori evidenti-

raju u zapisnik o obavljenoj kontroli. 
(17) Na kraju svake provedene provjere 

vođa tima za provjeru treba: 
 

a) saopćiti rezultate provjere pred-
stavniku provjeravanog područja,  
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b) usuglasiti se oko identificiranih 

odstupanja,  
c) objasniti obveze predstavnika 

provjeravanog područja u sluča-
ju identifikacije odstupanja od 
zahtjeva relevantnih propisa. 

(18) Nalazi provjere moraju biti usuglaš-
eni između članova tima prije saop-
ćavanja predstavniku provjeravanog 
područja. 

(19) Popunjen zapisnik o obavljenoj kon-
troli potpisuju članovi tima za prov-
jeru i predstavnik provjeravanog po-
dručja (ovlaštena osoba autoškole/ 
instruktor, ovlaštena osoba organiz-
acije Crvenog križa BiH ili ispitivač/ 
ispitivači). 

(20) Potpisan zapisnik o obavljenoj kont-
roli se fotokopira. Fotokopija se uru-
čuje predstavniku područja provjere 
ako je to moguće odmah, a ako nije 
onda najkasnije 48 sati nakon obav-
ljene kontrole. Izvornik zapisnika 
vođa tima za provjeru dostavlja pre-
dsjedniku Povjerenstva za kontrolu. 

 
Članak 11. 

(Zapisnik o obavljenoj kontroli) 
 

(1) Povjerenstvo za kontrolu kreira ob-
rasce zapisnika o obavljenoj kontroli 
za pojedine tipove provjera. 

(2) Povjerenstvo za kontrolu određuje 
broj zapisnika tako što isti formira 
od rednog broja zapisnika; mjeseca i 
godine u kojoj je rađen. 

(3) Obrasci zapisnika o obavljenoj kon-
troli, pored rubrika za davanje općih 
informacija o planiranom tipu provj-
ere, sadrže spisak zahtjeva (pitanja) 
relevantnih propisa. 

(4) Odobrenje za formu i sadržaj obraz-
aca zapisnika o obavljenoj kontroli  
daje Ministarstvo. 
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(5) Popunjen zapisnik o obavljenoj kon-

troli treba da sadrži najmanje sljede-
će informacije:  
 

a) tip provjere; 
b) mjesto, datum, sat i trajanje izvr-

šene provjere; 
c) naziv područja provjere (naziv 

autoškole, naziv općinske organ-
izacije Crvenog križa, Povjeren-
stvo za polaganje vozačkog ispi-
ta);  

d) ime, prezime, identifikacija (npr. 
broj dozvole instruktora vožnje 
ili broj licence ispitivača) i potpi-
si učesnika u aktivnostima provj-
ere, 

e) gdje je primjenjivo, registarske 
oznake vozila za osposobljava-
nje/polaganje ispita; 

f) nalaze provedene provjere po 
pojedinačnim zahtjevima, 

g) detaljan opis utvrđenih neuskla-
đenosti i prijedloga za poboljša-
nja, 

h) zaključnu, opisnu ocjenu ispunj-
enosti zahtjeva. 

 
Članak 12. 

(Izvještavanje) 
 

(1) Predsjednik Povjerenstva za kontro-
lu podnosi Ministarstvu redovno mj-
esečno izviješće o radu Povjerenstva 
za kontrolu za prethodni mjesec sa 
zapisnicima o obavljenoj kontroli. 

(2) Prilikom sastavljanja izviješća o ra-
du, predsjednik Povjerenstva za ko-
ntrolu koristi se podacima sadržan-
im u zapisnicima iz članka 11. ovoga 
ovog Pravilnika. 

(3) Ukoliko Povjerenstvu za kontrolu 
bude onemogućeno obavljanje prov-
jere ili provjera bude ometana iz ne- 
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kog razloga, te ukoliko se utvrdi da 
u području provjere nisu ispunjeni 
zahtjevi relevantnih propisa, Povje-
renstvo za kontrolu je obvezno o to-
me pismeno informirati Ministarst-
vo. 

 
 
ODGOVORNOSTI I OBVEZE 
 

Članak 13. 
(Odgovornost i obveze  

Povjerenstva za kontrolu) 
 

(1) Povjerenstvo za kontrolu i njegovi 
članovi su odgovorni za: 
 

a) plansko, objektivno, nepristrasno 
i dokumentirano provođenje ko-
ntrole primjene zahtjeva releva-
ntnih propisa u obimu i na način 
definiran odredbama ovog Prav-
ilnika, 

b) izradu obrazaca zapisnika o pro-
vedenoj kontroli, 

c) pridržavanje etičkog kodeksa ti-
jekom provođenja planiranih pr-
ovjera, 

d) izbjegavanje sukoba interesa i 
zlouporabe informacija, 

e) pravovremeno izvještavanje Mi-
nistarstva, 

f) održavanje i čuvanje dokumenti-
ranih informacija o svom radu 
do isteka mandata. 

(2) Povjerenstvo za kontrolu za svoj rad 
odgovara izravno ministru. 

 
Članak 14. 

(Obveze organizatora  
osposobljavanja kandidata) 

 
(1) Ovlaštena osoba organizatora ospos-

obljavanja kandidata (autoškole ili  
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organizacije Crvenog križa) je obve-
zna omogućiti nesmetano obavljanje  
provjere od strane Povjerenstva za 
kontrolu, što uključuje: 
 

a) dogovaranje termina provjere i 
prethodno dostavljanje informa-
cija potrebnih za planiranje dog-
ovorene  provjere, 

b) omogućavanje pregleda prosto-
ra, opreme i vozila, 

c) omogućavanje uvida u zatraže-
nu dokumentaciju i evidencije, 
davanje drugih informacija neo-
phodnih za efikasno provođenje 
provjere,  

d) omogućiti prisustvo časovima te-
orijskog i praktičnog osposoblja-
vanja, 

e) omogućiti nesmetano obavljanje 
provjere, 

f) potpisati zapisnik o obavljenoj 
kontroli. 

(2) Ako ovlaštena osoba postupi protiv-
no odredbi stavka 1. ovoga članka, 
kontrolor će navedenu činjenicu za-
pisnički konstatirati.  

 
Članak 15. 

(Obveze Ministarstva prema 
Povjerenstvu za kontrolu) 

 
(1) Ministarstvo je za potrebe rada Po-

vjerenstva za kontrolu obvezno osig-
urati prostorije i administrativno-lo-
gističku podršku te ostale uvjete za 
rad (prostorija, printer, fax, telefon i 
papir i dr.); 

(2) Dostaviti podatke o objektima kon-
trole i kontakt osobama; 

(3) Pravovremeno dostaviti informacije 
o terminima i učesnicima polaganja 
teorijskog i praktičnog dijela vozač-
kog ispita; 

(4) Omogućiti prisustvo polaganju teo- 
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rijskog i praktičnog dijela ispita i uv- 
id u zatraženu dokumentaciju i evi-
denciju; 

(5) Pravovremeno postupiti prema obje-
ktima kontrole po dobijenim izviješ-
ćima Povjerenstva za kontrolu o ne-
omogućavanju provođenja provjere 
ili neispunjavanju zahtjeva relevant-
nih propisa, a sukladno zakonskim 
ovlaštenjima. 

 

NAKNADA POVJERENSTVA  
ZA KONTROLU 

 
Članak 16. 

(Naknada za rad) 
 

(1) Ministar posebnom odlukom propi-
suje naknade za rad članova Povje-
renstva za kontrolu. 

 
 
ETIČKI KODEKS 
 

Članak 17. 
(Etički kodeks) 

 
(1) Prije i tijekom kontrolnih provjera 

članovi Povjerenstva za kontrolu su 
obvezni da preduzimaju, sukladno 
ovom Pravilniku, određene radnje i 
mjere, odnosno da se suzdržavaju 
onih radnji koje su kao takve zabra-
njene. 

(2) U izvršavanju povjerenih poslova 
članovi Povjerenstva za kontrolu su 
obvezni: 

 

a) sprečavati i suzdržavati se od zl-
ouporaba položaja u Povjerenst-
vu za kontrolu u korist osobnog 
interesa; 

b) savjesno, stručno, samostalno i 
odgovorno obavljati povjerene  
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poslove, uz puno zalaganje za 
čuvanje ugleda Povjerenstva za 
kontrolu i Ministarstva, o čemu 
se mora voditi računa i izvan an-
gažmana u Povjerenstvu za kon-
trolu; 

c) izbjegavati konfliktne situacije,  
d) strpljivo, pristojno i ljubazno se 

ponašati prema učesnicima u pr-
ovođenju ovog Pravilnika; 

e) ne širiti i ne zlouporabljavati in-
formacije dobijene tijekom prov-
ođenja kontrolnih provjera; 

f) uredno izgledati i biti prikladno 
odjeven za vrijeme kontrolnog 
pregleda; 

g) razvijati kolegijalne i korektne 
odnose prema uposlenicima Mi-
nistarstva i drugim članovima 
Povjerenstva za kontrolu. 

(3) Tijekom provođenja kontrolnih pro-
vjera članovima Povjerenstva za ko-
ntrolu zabranjeno je konzumiranje 
duhanskih prerađevina, hrane i alk-
oholnih pića. 

(4) Zabranjeno je korištenje telefona za 
vrijeme kontrole i kontrole ispita i 
osposobljavanja kandidata iz uprav-
ljanja motornim vozilom. 

 
Članak 18. 

(Sukob interesa) 
 

(1) Članovi Povjerenstva za kontrolu su 
dužni izbjegavati stvarne ili očigle-
dne sukobe interesa u planiranju i 
provođenju aktivnosti kontrolnih pr-
ovjera.   

(2) Sukob interesa se javlja kada osobni, 
odnosno profesionalni interes kontr-
olora onemogućava ili eventualno 
može onemogućiti sposobnost kont-
rolora da objektivno ispunjava povj-
erene poslove.  
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Članak 19. 

(Prestanak mandata) 
 

(1) Mandat članovima Povjerenstva za 
kontrolu prestaje u sljedećim sluča-
jevima: 
 

a) podnošenjem pisane ostavke čla-
na Povjerenstva za kontrolu, 

b) razrješenjem od strane ministra. 
(2) Ministar razrješava člana Povjerenst-

va za kontrolu u sljedećim slučajevi-
ma: 
 

a) Bolest člana Povjerenstva za ko-
ntrolua u trajanju dužem od 30 
dana,  

b) utvrđenog sukoba interesa, 
c) utemeljenih pritužbi zbog nepro-

fesionalnog izvršavanja aktivno-
sti kontrole, konflitnog ponaša-
nja ili izvlačenja osobne koristi 

d) kršenja odredbi ovog Pravilnika i 
Zakona.    

 
 
PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE. 

 
Članak 20. 

(Stupanje na snagu) 
 

Ovaj Pravilnik stupa na snagu 
danom donošenja i bit će objavljen u „Sl-
užbenim novinama Bosansko–podrinjs-
kog kantona Goražde“. 
 

Broj:10-27-1143/17       M I N I S T A R 
22.03.2017.godine                  Damir Žuga,v.r. 
    G o r a ž d e 
 

413 
 

Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, rješavajući po 
zahtjevu UDRUŽENJA RADIO KLUB  
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„DRINA“, na temelju članka 33. Zakona 
o ud-ruženjima i fondacijama („Službe-
ne novine Federacije BiH”, broj: 45/02),          
d o n o s i: 

 
 

R J E Š E NJ E 
 

1. U Registar udruženja Ministarstva 
za pravosuđe, upravu i radne odno-
se Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde, pod registarskim brojem 
R-I-6/2009 u prvu knjigu Registra 
upisano je UDRUŽENJA RADIO 
KLUB „DRINA“. 

 
2. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena sjedišta udruženja, tako 
što se sjedište udruženja u ulici Hi-

mza Ćurevca br. 92. mijenja, a novo 
sjedište udruženja je u ulici Meha 
Drljevića bb. 

 
3. Upisuje se u Registar udruženja koji 

se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena lica ovlaštenih za zastupa-
nje i predstavljanje udruženja, tako 
što Selimović Enveru – Predsjed-
niku Predsjedništva i Hošo Elviru – 
Zamjeniku predsjednika Predsjed-
ništva, prestaje ovlaštenje za zastu-
panje i predstavljanje udruženja, a 
novo lica ovlaštena za zastupanje i 
predstavljanje udruženja su: Paldum 
Nedžad - Predsjednik Predsjedništ-
va, Selimović Enver – Podpredsje-
dnik Predsjedništva i Trnčić Bekir 
– član Predsjedništva. 
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4. Upisuje se u Registar udruženja koji 

se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena Predsjednika Skupštine 
Udruženja, tako što se Muslić Omer 
– predsjendika Skupštine Udruže-
nja, razrješava dužnosti, a novo lice 
ime-novano za predsjednika Skup-
štine Udruženja je: Bešlija Arman. 

 
5. Upisuje se u Registar udruženja koji 

se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upračvu i radne odnose Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena članova predsjedništva, ta-
ko što se dosadašnji članovi Predsje-
dništva razrješavaju dužnosti, na os-
novu Odluke Skupštine udruženja, 
broj:46/2017 od 05.03.2017.godine, a 
imenuju se novi članovi predsjedni-
štva, na osnovu Odluke Skupštine 
udruženja, broj: 29/2017 od 05.03. 
2017. godine. 

 
6. Upisuje se u Registar udruženja koji 

se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, 
imenovanje članova Skupštine udru-
ženja, na osnovu Odluke Skupštine 
udruženja, broj: 35/2017 od 05.03. 
2017.godine, imenovanje tajnika Ud-
ruženja na osnovu Odluke Skupštine 
udruženja, broj: 30/2017 od 05.03. 
2017. godine i imenovanje blagajnika 
Udruženja, na osnovu Odluke Skup-
štine udruženja, broj: 31/2017 od 
05.03.2017. godine.  

 
7. Upisuje se u Registar udruženja koji 

se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosans- 
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ko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena slijedećih članova Statuta 
Udruženja Radio klub „Drina“ od 
01.07.2009.godine: 

 

 U članu 5. riječi „Himze Ćurev-
ca br.92“, zamjenjuju se riječi-
ma „Meha Drljevića bb.“ 

 U članu 20. stav 1. alineja 1. se 
mijenja i glasi: „-RMZO-sekci-
ja“, a alineja 7. i 8. se objedi-
njuju  u jednu alineju, alineju 7. 
koja glasi „-SSTV-sekcija“, a 
dosadašnje alineje 9., 10. i 11. 
postaju alineja 8., 9. i 10. 

 U članu 31. u stavu 1. broj 3. za-
mjenjuje se brojem 7. 

 U članu 31. stav 3. mijenja se i 
glasi: „sjednica predsjedništva 
radio kluba može se održati ako 
je na istoj prisutno pet člano-
va.“ 

 U članu 31. u stavu 4. iza rječi 
„broja“ dodaje se riječ „prisut-
nih“. 

 U članu 33. stav 5. mijenja se i 
glasi: „U slučaju odsustva Pred-
sjednika radio kluba, mijenja 
ga Podpredsjednik kluba ili ne-
ko od članova predsjedništva, a 
po odluci Predsjedništva radio 
kluba.“ 

 
Ove izmjene Statuta čine Sasta-

vni dio Statuta Udruženja Radio klub 
„Drina“ od 01.07.2009. godine. 
 
8. Upis promjena iz tačke 2., 3., 4., 5., 6. 

i 7. dispozitiva ovog Rješenja izvr-
šena je dana 20.04.2017. godine. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 

UDRUŽENJE RADIO KLUB 
„DRINA upisano je u Registar udruže- 
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nja, koji se vodi kod Ministarstva za pra-
vosuđe, upravu i radne odnose Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde, dana 
08.07.2009.godine, pod registarskim bro-
jem R-I-6/2009 godine u prvu Knjigu 
registra. 
 Zahtjevom broj: UP-1:05-05-27/17 
od 03.04.2017. godine, obratilo se Udru-
ženje radio klub „Drina“ za upis u regi-
star promjene sjedišta udruženja, prom-
jenu lica ovlaštenih za zastupanje i pred-
stavljanje udruženja, promjenu predsje-
dnika Skupštine udruženja, promjenu 
Statuta, promjenu članova Predsjedništ-
va i dopunu članova Skupštine udruže-
nja. 
 Uz zahtjev je priložena Odluka 
broj: 38/2017 od 05.03.2017. godine, o 
promjeni sjedišta radio klub, Odluke 
broj: 34/2017. od 05.03.2017. godine o 
razrješenju dužnosti Predsjednika i Pod-
predsjednika kluba, Odluka broj:47/2017 
od 05.03.2017. godine o imenovanju ovl-
aštenih lica za zastupanje kluba. Odluka 
broj: 36/2017. od 05.03.2017. godine o 
razrješavanju dužnosti Predsjednika Sk-
upštine, Odluka broj: 37/2017 od 05.03. 
2017. godine o imenovanju dužnosti Pr-
edsjednika Skupštine, Odluka broj: 46/ 
2017  od 05.03.2017. godine, o razrješe-
nju Predsjedništva, Odluka broj:29/2017 
od 05.03.2017. godine, o izboru i imeno-
vanju organa upravljanja – Predsjedni-
štva, Odluke broj:28/2017. od 05.03.2017. 
godine, o izboru i imenoanju radnih ti-
jela. Odluka broj:24/2017. od 05.03.2017. 
godine, o proširenju Skupštine Radio 
kluba „Drina“, Odluka broj: 35/2017 od 
05.03.2017. godine, o imenovanju člano-
va Skupštine kluba, Odluka broj:30/2017 
od 05.03.2017. godine o imenovanju taj-
nika Radio kluba „Drina“,Odluka broj: 
31/2017 od 05.03.2017. godine, o imeno- 
vanju blagajnika Radio kluba „Drina“, 
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Odluka broj:33/2017 od 05.03.2017. god-
ine, o izmjenama i dopunama Statuta 
Udruženja Radio kluba „Drina“, brojno 
stanje prisutnih članova Skupštine broj: 
23/2017 od 05.03.2017. godine i Zapisn-
ik sa sjednice Skupštine udruženja. 
 

U postupku razmatranja zahtje-
va i priloženih dokaza, Ministarstvo za 
pravosuđe, upravu i radne odnose Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde je 
ocijenilo da su ispunjeni uvjeti za upis u 
Registar promjena, stoga je, na temelju 
članka 33. Zakona o udruženjima i fond-
acijama („Službene novine FBiH”, broj: 
45/02), odlučeno kao u dispozitivu ovog 
Rješenja. 
 

Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM i 15,00 KM uplaćena je po 
Tarifnom broju 1. i 83. Zakona o admi-
nistrativnim taksama („Službene novine 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj: 12/13 i 12/15) i dokaz o njenoj 
uplati nalazi se u spisu predmeta. 

Naknada za upis promjena Ud-
ruženja u Registar udruženja u iznosu 
od 100,00 KM uplaćena je na odgovara-
jući račun sukladno Rješenju broj: 05-14-
120/14 od 12.03.2014. godine i dokaz o  
uplati nalazi se u spisu predmeta. 
 

Ovo je Rješenje konačno u upr-
avnom postupku i protiv istog se ne 
može izjaviti prigovor, ali se može po-
krenuti upravni spor tužbom kod Ka-
ntonalnog suda u Goraždu u roku od 
30 dana od dana dostavljanja Rješenja. 
Tužba se podnosi u dva istovjetna pri- 
mjerka i uz istu se prilaže ovo Rješenje 
u izvorniku ili prepisu.  
 

Broj:UP-1:05-05-27/17     M I N I S T A R 
20.04.2017.godine        Radmila Janković,v.r. 
      G o r a ž d e 

26. maj/svibanj 2017. 
 
 

414 
 

Ministarstvo za pravosuđe, upra-
vu i radne odnose Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, rješavajući po 
zahtjevu UDRUŽENJA SPORTSKORI-
BOLOVNO DRUŠTVO „TOPLIK“ PRA-
ČA, na temelju članka 33. Zakona o ud-
ruženjima i fondacijama („Službene no-
vine Federacije BiH”, broj: 45/02),          
d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
 
1. U Registar udruženja Ministarstva 

za pravosuđe, upravu i radne odno-
se Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde, pod registarskim brojem 
R-I-12/1997, u prvu knjigu Registra 
upisano je UDRUŽENJE SPORTS-
KORIBOLOVNO DRUŠTVO „TOP-
LIK“ PRAČA. 

 
2. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena osoba ovlaštenih za zastu-
panje i predstavljanje Udruženja, ta-
ko što se Avdo Salispahić – dopred-
sjednik Upravnog odbora Udruženja 
i Kenan Prljača  – tajnik  Udruženja, 
razrješuju dužnosti, a nove osobe 
ovlaštene za zastupanje i predstav-
ljanje Udruženja su Alija Horo – do-
predsjednik Upravnog odbora Ud-
ruženja i Mirsad Sipović – tajnik Ud-
ruženja. 

 
3. Upis promjene iz točke 2. dispoziti-

va  ovog Rješenja izvršen je dana 
04.05.2017.godine.  

 



26. maj/svibanj 2017. 
 
 

O b r a z l o ž e nj e 
 

UDRUŽENJE  SPORTSKORIBO-
LOVNO DRŠTVO „TOPLIK“ PRAČA   
upisano  je u Registar udruženja, koji se 
vodi kod Ministarstva za pravosuđe, 
upravu i radne odnose Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, dana 21.07. 
1997. godine, pod registarskim brojem 
R-I-12/1997  u  prvu knjigu Registra. 

Zahtjevom broj: UP-1:05-05-32/17 
od  24.04.2017. godine, obratilo se Udru-
ženje Sportskoribolovno društvo „Top- 
lik” Prača za upis u Registar  promjene  
osoba ovlaštenih za zastupanje i pred-
stavljanje Udruženja. 
 

Uz zahtjev je priložena Odluka 
broj:3-1/17 od 25.03.2017.godine, o i im-
enovanju dopredsjednika Društva, Odl-
uka broj: 3-2/17 od 25.03.2017. godine, o 
razrješenju i imenovanju tajnika Društva  
i Zapisnik sa sjednice Skupštine Udru-
ženja.  
 

U postupku razmatranja zahtje-
va i priloženih dokaza, Ministarstvo za 
pravosuđe, upravu i radne odnose Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde je 
ocijenilo da su ispunjeni uvjeti za upis u 
Registar promjena, stoga je, na temelju 
članka 33. Zakona o udruženjima i fond-
acijama („Službene novine FBiH”, broj: 
45/02), odlučeno kao u dispozitivu ovog 
Rješenja. 
 

Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM i 15,00 KM uplaćena je po 
Tarifnom broju 1. i 83. Zakona o admi-
nistrativnim taksama („Službene novine 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj: 12/13 i 12/15) i dokaz o njenoj 
uplati nalazi se u spisu predmeta. 
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Naknada za upis promjena Ud-

ruženja u Registar udruženja u iznosu 
od 100,00 KM uplaćena je na odgovara-
jući račun sukladno Rješenju broj: 05-14-
120/14 od 12.03.2014. godine i dokaz o  
uplati nalazi se u spisu predmeta. 
 

Ovo je Rješenje konačno u upr-
avnom postupku i protiv istog se ne 
može izjaviti prigovor, ali se može po-
krenuti upravni spor tužbom kod Ka-
ntonalnog suda u Goraždu u roku od 
30 dana od dana dostavljanja Rješenja. 
Tužba se podnosi u dva istovjetna pri- 
mjerka i uz istu se prilaže ovo Rješenje 
u izvorniku ili prepisu.  
 

Broj:UP-1:05-05-32/17     M I N I S T A R 
04.05.2017.godine        Radmila Janković,v.r. 
      G o r a ž d e 
 

415 
 

Ministarstvo za pravosuđe, upra-
vu i radne odnose Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, rješavajući po 
zahtjevu CRVENOG KRIŽA OPĆINE 
GORAŽDE, na temelju članka 33. Zako-
na o udruženjima i fondacijama („Služb-
-ne novine Federacije BiH”, broj: 45/02), 
d o n o s i: 
 

R J E Š E NJ E 
 
1. U Registar udruženja Ministarstva 

za pravosuđe, upravu i radne odno-
se Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde, pod registarskim brojem 
R-I-1/2003 u prvu knjigu Registra 
upisan  je CRVENI KRIŽ OPĆINE 
GORAŽDE. 

 
2. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans- 
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ko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena predsjednika Skupštine 
Udruženja, tako što se dr. Emir Kra-
jišnik – predsjednik Skupštine Ud-
ruženja, razrješava dužnosti, a nova 
osoba imenovana za  predsjednika 

Skupštine Udruženja je: dr. Elvin 

Ćatović, dok osobe ovlaštene za zas-
tupanje i predstavljanje Udruženja 
nisu promijenjene, to jeste prim. dr. 

Fadil Jahić i dalje ostaje predsjednik 
Predsjedništva  i Emir Sarajlić – taj-
nik Udruženja. 

 
3. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena članova Predsjedništva 
Udruženja, tako što se dosadašnji čl-
anovi Predsjedništva Udruženja  Ra-
zrješuju dužnosti, na temelju Odluke 
Skupštine Udruženja, broj: 27-4/17 
od 06.04.2017. godine, a imenuju se 
novi članovi Predsjedništva Udruže-
nja, na temelju Odluke Skupštine 
Udruženja, broj:27-7/17 od 06.04.2017. 
godine. 

 
4. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena članova Skupštine Udruž-
enja, tako što se dosadašnji članovi 
Skupštine Udruženja razrješuju duž-
nosti, na temelju Odluke Skupštine 
Udruženja, broj:27-4/17 od 06.04.2017. 
godine, a imenuju se novi članovi 
Skupštine Udruženja, na temelju 
Odluke Skupštine Udruženja, broj: 
27-5/17  od 06.04.2017. godine. 

 
5. Upisuje se u Registar udruženja, koji  

26. maj/svibanj 2017. 
 
 

se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde 
promjena članova Nadzornog odbo-
ra Udruženja, tako što se dosadašnji 
članovi Nadzornog odbora Udruže-
nja  razrješuju dužnosti, na temelju 
Odluke Skupštine Udruženja, broj: 
27-4/17 od 06.04.2017. godine,  a im-
enuju se novi članovi Nadzornog 
odbora Udruženja, na temelju Odlu-
ke Skupštine Udruženja, broj: 27-
9/17  od 06.04.2017. godine. 

 
6. Upis promjena  iz točki  2, 3, 4. i  5.  

dispozitiva  ovog  Rješenja izvršen je 
dana  09.05.2017. godine. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 
CRVENI KRIŽ OPĆINE GORA-

ŽDE upisan  je u Registar udruženja, ko-
ji se vodi kod Ministarstva za pravosu-
đe, upravu i radne odnose Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, dana 26. 
03.2003. godine, pod registarskim broj-
em R-I-1/2003 godine u prvu knjigu Re-
gistra. 

Zahtjevom broj:UP-1:05-05-33/17  
od  05.05.2017. godine, obratio se Crveni 
križ Općine Goražde za  upis u Registar 
promjene predsjednika Skupštine Udru-
ženja, promjene članova Predsjedništva, 
promjene članova Skupštine i promjene 
članova Nadzornog odbora Udruženja. 

Uz zahtjev je priložena Odluka 
broj: 27-4/17 od 06.04.2017. godine, o ra-
zrješenju starog saziva Skupštine, Pred-
sjedništva i Nadzornog odbora Crvenog 
križa Općine Goražde, Odluka broj: 27-
5/17 od 06.04.2017. godine, o verificira-
nju mandata zastupnicima novog saziva 
Skupštine, Odluka broj: 27-6/17 od 06. 
04.2017. godine, o izboru predsjednika  
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Skupštine Crvenog križa Općine Goraž-
de, Odluka broj: 27-7/17 od 06.04.2017. 
godine, o izboru članova Predsjedništva 
Crvenog križa Općine Goražde, Odluka 
broj: 27-8/17 od 06.04.2017. godine, o 
izboru predsjednika Predsjedništva Crv-
enog križa Općine Goražde, Odluka br-
oj: 27-9/17 od 06.04.2017. godine, o iz-
boru članova Nadzornog odbora Crve-
nog križa Općine Goražde, Odluka broj: 
33-1/17 od 28.04.2017. godine, o imeno-
vanju tajnika Crvenog križa Općine Go-
ražde i Zapisnik sa sjednice Skupštine  
 
Udruženja, broj: 27-1/17 od 06.04.2017. 
godine.  
  U postupku razmatranja zahtje-
va i priloženih dokaza, Ministarstvo za 
pravosuđe, upravu i radne odnose Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde je 
ocijenilo da su ispunjeni uvjeti za upis u 
Registar promjena, stoga je, na temelju 
članka 33. Zakona o udruženjima i fon-
dacijama („Službene novine FBiH”, broj: 
45/02), odlučeno kao u dispozitivu ovog 
Rješenja. 
 

Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM i 15,00 KM uplaćena je po 
Tarifnom broju 1. i 83. Zakona o admi-
nistrativnim taksama („Službene novine 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj:12/13 i 12/15) i dokaz o njenoj 
uplati nalazi se u spisu predmeta. 

Naknada za upis promjena Ud-
ruženja u Registar udruženja u iznosu 
od 20,00 KM uplaćena je na odgovara-
jući račun sukladno Rješenju broj: 05-14-
120/14 od 12.03.2014. godine i dokaz o  
uplati nalazi se u spisu predmeta. 

Ovo je Rešenje konačno u uprav-
nom postupku i protiv istog se  ne može 
izjaviti prigovor, ali se može pokrenuti 
upravni spor tužbom kod Kantonalnog  
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suda u Goraždu u roku od 30 dana od 
dana dostavljanja Rješenja. Tužba se po-
dnosi u dva istovjetna primjerka i uz 
istu se prilaže ovo Rješenje u izvorniku 
ili prepisu. 
 

Broj:UP-1:05-05-33/17      M I N I S T A R 
09.05.2017.godine        Radmila Janković,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

416 
 

Na temelju članka 130.  stavak 4.  
Zakona o radu („Službene novine Fede-
racije BiH”, broj: 26/16), Ministarstvo za  
pravosuđe, upravu i radne odnose Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde, 
na zahtjev Strukovnog sindikata dokto-
ra medicine i stomatologije Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde, d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
o utvrđivanju reprezentativnosti 

sindikata 
 
 
1. Utvrđuje se da je Strukovni sindikat 

doktora medicine i stomatologije  
Bosansko–podrinjskog kantona Gor-
ažde reprezentativan na području  
Bosansko–podrinjskog kantona Gor-
ažde. 

 
2. Rješenje stupa na snagu danom do-

nošenja, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 
 Člankom 122. Zakona o radu ut-
vrđeni su opći uvjeti za reprezentativ-
nost sindikata i to: da je registriran kod 
nadležnog organa, da se financira pre- 
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težno iz članarina i drugih vlastitih pri-
hoda i da ima potreban procenat učlanj-
enosti uposlenih, a člankom 124. Zakona 
propisano je da se reprezentativnim sin-
dikatom za jedno ili više područja djela-
tnosti smatra sindikat  koji pored  uvjeta 
iz članka 122.  Zakona, ispunjava i uvjet 
da ima najmanje 30% članova od ukupn-
og boja uposlenih u području djelatnosti 
(grani) na teritoriji Federacije BiH, odno-
sno području kantona. 
 Shodno navedenom, Strukovni 
sindikat doktora medicine i stomatolo- 
gije Bosansko-podrinjskog kantona  Go-
ražde podnio je ovom Ministarstvu zah-
tjev za utvrđivanje reprezentativnosti 
tog Sindikata, sukladno članku 130. sta-
vak 1. Zakona o radu („Službene novine 
Federacije BiH”, broj: 26/16). 
 Uz zahtjev za utvrđivanje repre-
zentativnosti priloženo je Rješenje Mini-
starstva za pravosuđe, upravu i radne 
odnose Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde broj: UP-1:05-05-8/17 od 16.02. 
2017. godine, o upisu  u Registar udru-
ženja, Uvjerenje Poreske uprave Federa-
cije BiH – Kantonalni porezni ured Go-
ražde, o poreznoj registraciji, Rješenje 
Federalnog ministarstva rada i socijalne 
politike broj: UPI 03-34/12-42/15 od 12. 
07.2016. godine,  o utvrđivanju repreze-
ntativnosti sindikata za područje djelat-
nosti doktora medicine i stomatologije,  
Obavještenje Službe za statistiku za pod-
ručje Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde  o razvrstavanju pravne osobe 
prema klasifikaciji djelatnosti, broj: 07-
32.5-38450/17 od 24.02.2017.godine, Od-
luku Strukovnog sindikata doktora me-
dicine i stomatologije Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde, broj:02-11/17 od 
20.03.2017. godine, o utvrđivanju mjese-
čne članarine za članstvo u Strukovnom 
sindikatu doktora medicine i stomatolo- 
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gije Bosansko-podrinjskog kantona  Go-
ražde, Odluku Strukovnog sindikata do-
ktora medicine i stomatologije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, broj: 
02-12/17 od 20.03.2017.godine, o utvrđi-
vanju mjesečne članarine za članstvo u 
Strukovnom sindikatu doktora medicine 
i stomatologije Federacije Bosne i Herce-
govine i spisak članova Strukovnog sin-
dikata doktora medicine i stomatologije 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko–podrinj- 
skog kantona Goražde je sukladno član-
ku 130. stavak 2. Zakona o radu pribavi-
lo podatke o broju uposlenih od nadlež-
nih institucija, te prilikom razmatranja 
podnesenog zahtjeva i dostavljene dok-
umentacije utvrdilo da Strukovni sindi-
kat doktora medicine i stomatologije Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde 
ima dovoljan broj članova od ukupnog 
broja uposlenih, čime ovaj sindikat is-
punjava uvjet iz članka 124. Zakona o 
radu, a na temelju dokaza u spisu i ut-
vrđenog činjeničnog stanja ispunjava i 
ostale uvjete za utvrđivanje reprezenta-
tivnosti sindikata propisane člankom 
122. Zakona o radu, odlučeno je kao u 
dispozitivu Rješenja. 
 
 

Ovo je Rješenje konačno u upra-
vnom postupku i protiv istog se  ne mo-
že izjaviti prigovor, ali se može pokre-
nuti upravni spor tužbom kod Kanto-
nalnog suda u Goraždu u roku od 30 
dana od dana dostavljanja Rješenja. Tuž-
ba se podnosi u dva istovjetna primjerka 
i uz istu se prilaže ovo rješenje u izvor-
niku ili prepisu. 
 

Broj:UP-1:05-05-8/17        M I N I S T A R 
10.05.2017.godine        Radmila Janković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 70. Zakona o 
javnim nabavkama („Službene glasnik 
BiH”, broj 39/14), a na preporuku Povj-
erenstva za nabavku, imenovanu Rješe-
njem direktora Službe za zajedničke po-
slove kantonalnih organa Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, broj:15-34-
750-3/16 od 31.01.2017.godine, direktor 
Službe za zajedničke poslove kantonal-
nih organa Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o izboru najpovoljnijeg ponuđača  

za sukcesivnu isporuku artikala za kafe-
kuhinje i održavanje čistoće 

 
Članak 1. 

 

 Prihvata se preporuka Povjeren-
stva za nabavku utvrđena u izviješću od 
radu, broj:15-14-171-21/17 od 11.05.2017. 
godine i za najpovoljnijeg ponuđača za 
sukcesivnu isporuku artikala za kafe-
kuhinje i održavanje čistoće bira se dru-
štvo „LEPENICA COMPANY“ d.o.o. 

GORAŽDE, sa Ponudom broj: 07/2017 
od 09.05.2017.godine i ponuđenom cije-
nom od 13.342,75 KM, bez PDV-a, kao 
najbolje ocijenjenom. 
 

Članak 2. 
 

 Prijedlog okvirnog sporazuma će 
se dostaviti na potpis izabranom ponu-
đaču po proteku roka od 15 (petnaest) 
dana, računajući od dana kada svi ponu-
đači koji su učestvovali u predmetnom 
postupku zajedničke nabavke budu oba-
viješteni o izboru najpovoljnijeg ponu-
đača.  
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Članak 3. 

 

Izabrani ponuđač dužan je dosta-
viti dokaze o kvalificiranosti u roku od 5 
(pet) dana nakon što bude obaviješten 
od strane ugovornog organa o rezultati-
ma postupka nabavke, a shodno odgov-
arajućim odredbama Tenderske dokum-
entacije/konkurentskog zahtjeva, br.15-
14-171-12/17 iz travnja 2017.godine. 
 

Članak 4. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
donošenja i objavit će se na web-stranici  
Vlade Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, uz istovremeno upućivanje svim 
ponuđačima koji su dostavili ponude u 
predmetnom postupku javne nabavke, a 
naknadno će se objaviti i u „Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde“. 
 

O b r a z l o ž e nj e 
 
 Predmetni postupak nabavke 
pokrenut je Odlukom direktora Službe 
za zajedničke poslove kantonalnih orga-
na Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde o ponovnom pokretanju postupka 
nabavke artikala za kafe-kuhinje i artik-
ala za održavanje čistoće putem konku-
rentskog zahtjeva za dostavu ponuda, 
broj:15-14-171/17 od 14.03.2017.godine. 

Procijenjena vrijednost nabavke 
iznosila je 15.000,00 KM.  

Javna nabavka provedena je put-
em konkurentskog zahtjeva za dostavu 
ponuda.  

Obavještenje o nabavci, broj:2856 
-7-1-6-3-3/17 poslano je na objavu dana 
13.04.2017.godine, te je istog dana i obja-
vljeno na Portalu javnih nabavki.  
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 Povjerenstvo za nabavku, imeno-
vano Rješenjem direktora Službe za zaje-
dničke poslove kantonalnih organa Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde, br-
oj: 15-34-750-3/16 od 31.01.2017.godine 
(u nastavku: Povjerenstvo),  je uz svoje 
Izviješće o radu broj:15-14-171-21/17 od 
11.05.2017.godine, dostavilo i Zapisnik o 
pregledu i ocjeni ponuda, broj:15-14-171 
-20/17 od 11.05.2017.godine, u kojima je 
preporučilo izbor društva „LEPENICA 
COMPANY“ d.o.o. GORAŽDE za naj-
povoljnijeg ponuđača. 
 U postupku po prijemu izviješća 
o radu utvrđeno je da je Povjerenstvo 
blagovremeno i pravilno izvršilo otvara-
nje i ocjenu prispjelih ponuda, o čemu je 
sačinilo odgovarajuće zapisnike, u koji-
ma je utvrđeno sljedeće: 
 

- da su zaprimljene/pristigle uku-
pno 2 (dvije) ponude; 

- da su ponude ponuđača „LEP-
ENICA COMPANY“ d.o.o. GO-
RAŽDE i „ONIPROM“ d.o.o. 
GORAŽDE prihvatljive. 

 
Izabrani ponuđač je odabran pri-

mjenjujući kriterijum najniže cijene, koja 
je ponuđena u iznosu od 13.342,75 KM, 
dok je preostali ponuđač, čija je ponuda 
prihvatljiva ponudio sljedeću cijenu: 

a) „ONIPROM“ d.o.o. GORAŽDE, 
14.274,88 KM, 

čime je utvrđen i njihov sukcesivni red. 
 

U postupku donošenja ove Odl-
uke posebno su cijenjene činjenice da je 
Povjerenstvo pravilno i potpuno izvršilo 
ocjenu kvalificiranosti ponuđača, te ocje-
nu pristiglih ponuda, sukladno kriteriju-
mima iz Tenderske dokumentacije/kon-
kurentskog zahtjeva, te da je izbor naj-
povoljnijeg ponuđača izvršen sukladno  

26. maj/svibanj 2017. 
 

 
Zakonu o javnim nabavkama, podzako-
nskim aktima i tenderskoj dokumentaci-
ji. 

Izabrani ponuđač odabran je pri-
mjenjujući kriterijum „najniža cijena“. 

Uzimajući u obzir naprijed nave-
deno, odlučeno je kao u dispozitivu ove 
Odluke. 
 
 

POUKA O PRAVNOM LIJEKU: 
 Protiv ove se Odluke može ulož-
iti prigovor ugovornom organu u pisan-
oj formi, izravno, elektronskim putem ili 
preporučenom poštanskom pošiljkom, 
najkasnije u roku od 10 (deset) dana od 
dana prijema ove Odluke.   
 

Broj:15-14-171-22/17    PO OVLAŠTENJU  
11.05.2017.godine                V L A D E 
     G o r a ž d e           Merko Karahmetović,v.r. 
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Na temelju članka 49. Zakona o 
namještenicima u organima državne sl-
užbe u Federaciji Bosne i Hercegovine 
(„Službene novine FBiH”, broj: 49/05)  i 
Kolektivnog ugovora za službenike or-
gana uprave i sudske vlasti u Federaciji 
Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federacije BiH”, broj: 23/00, 50/00, 
97/13, 18/16 i 89/16), ministar za gosp-
odarstvo Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde, d o n o s i: 
 
 

P R A V I L N I K 
o utvrđivanju dužine trajanja 

godišnjeg odmora i  odsustva sa rada 
namještenika u Ministarstvu za 

gospodarstvo Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

 

I 
 

 Ovom se Odlukom utvrđuju kri- 
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terijumi za određivanje dužine godišnj-
eg odmora i odsustva sa rada namješte-
nika u Ministarstvu za gospodarstvo Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

II 
 
 Namještenici u Ministarstvu za 
gospodarstvo  imaju pravo na  godišnji 
odmor u trajanju od najmanje 20 radnih 
dana, a najviše 30 radnih dana prema 
kriterijumima utvrđenim ovom Pravilni-
kom. 
 U godišnji odmor se ne računaju 
subota, nedjelja i državni praznici. 
 

III 
 
 Dužina godišnjeg odmora za na-
mještenike iz članka II ovog Pravilnika 
uvećava se prema sljedećim kriterijumi-
ma: 
 

1.   Po temelju radnog staža: 
 

- za svake tri godine radnog staža 
-  jedan radni dan. 

 
2.   Po temelju složenosti poslova: 
 

- za  namještenike više stručne sp-
reme i namještenike sa VKV spr-
emom – tri radna dana, 

- za namještenike srednje školske 
spreme i namještenike sa KV sp-
remom – dva radna dana, 

- ostali namještenici - jedan radni 
dan.   

 
3.     Po temelju uvjeta rada: 
 

- rad na poslovima sa otežanim 
uvjetima rada -  tri radna dana, 

- rad u smjenama i u neradne  -  
dane dva radna dana. 
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4.    Po temelju socijalnih i zdravstvenih  
       uvjeta: 
 

- roditelji ili staratelji sa djetetom 
do sedam godina starosti -  jedan 
radni dan za svako dijete, 

- samohrani roditelji ili staratelji sa 
djetetom do deset godina starosti 
-  dva radna dana za svako dije-
te, 

- samohrani roditelji ili staratelji sa 
hendikepiranim djetetom - dva 
radna dana za svako dijete, 

- inavalidi -  dva radna dana. 
 
5.     Po temelju rezultata rada: 
 

- za uspješne rezultate rada -  jed-
an radni dan, 

- za naročito uspješne rezultate u 
radu - dva radna dana. 

 
IV 

 
 Namještenik koji u kalendarskoj 
godini u kojoj je zasnovao radni odnos 
nema navršenih šest mjeseci neprekid-
nog rada, ima pravo na dva dana godiš-
njeg odmora za svaki navršeni mjesec 
rada. 
 

V 
 
 Namještenici godišnji odmor mo-
gu koristiti u dva dijela. Ako namješten-
ik koristi godišnji odmor iz dva dijela, 
prvi dio će koristiti bez prekida u traja-
nju od najmanje 12 radnih dana, a drugi 
dio najkasnije do 30. lipnja naredne go-
dine.  
 

VI 
 
 Dužina i raspored korištenja go-
dišnjeg odmora namještenicima prema  
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planu korištenja godišnjeg odmora od-
ređuje rješenjem rukovoditelj organa dr-
žavne službe prema potrebama organa i 
željama državnog službenika sukladno 
ovom Pravilniku. 
 Po jedan primjerak rješenja dos-
tavlja se namjšteniku, Ministarstvu za 
financije i u dosije namjštenika. 
 
 
PLAĆENO I NEPLAĆENO ODSUSTVO 

 
VII 

 
 Namještenik ima pravo na odsu-
stvo uz naknadu plaće (plaćeno odsus-
tvo) od ukupno sedam radnih dana  u 
jednoj kalendarskoj godini u sljedećim 
slučajevima: 
 

- teža bolest  ili  smrt člana uže ob-
itelji, odnosno domaćinstva -  pet 
radnih dana, 

- stupanje u brak namještenika  - 
pet radnih dana, 

- rođenje djeteta - tri radna dana, 
- selidba -  jedan radni dan, 
- dobrovoljno davanje krvi - dva 

radna dana, 
- u drugim slučajevima - jedan ra-

dni dan. 
 

Namještenik ima pravo na plaće-
no odsustvo sa rada u trajanju od 5 ra-
dnih dana za pripremanje i polaganje st-
ručnog ispita ili drugog ispita koji pre-
dstavlja uvijet za obavljanje poslova rad-
nog mjesta na koje je namještenik  rasp-
oređen. 
 

VIII 
 
 Namješteniku se može odobriti 
neplaćeno odsustvo sa rada u trajanju  

26. maj/svibanj 2017. 
 

 
do 30 radnih dana u sljedećim slučajevi-
ma: 
 

- za pripremu i polaganje ispita, 
- za sudjelovanje u stručnim semi-

narima, 
- za sindikalne aktivnosti u traja-

nju dužem od tri radna dana u 
mjesecu, 

- za gradnju i popravku kuće ili 
stana, 

- za njegu člana obitelji, 
- za sudjelovanje na kulturnim, 

sportskim susretima i drugim sl-
ičnim slučajevima. 

 
 
PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

IX 
 
 Danom stupanja na snagu ovog 
Pravilnika prestaje da važi Pravilnik o 
utvrđivanju dužine trajanja godišnjeg 
odmora i odsustva sa rada namještenika 
u Ministarstvu za gospodarstvo Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde, broj: 
04-34-2909/05 od 19.10.2005. godine.   
 

X 
 
 Ovaj Pravilnik stupa na snagu 
danom donošenja, a naknadno će se ob-
javiti u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:04-34-574-1 /17             M I N I S T A R 
05.05.2017.godine                Anes Salman,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Statuta Op-
ćine Pale (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj:  
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19/07, 11/08 i 6/13) i članka 81. Poslov-
nika općinskog vijeća Općine Pale (“Slu-
žbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde”, broj: 4/08), Općinsko 
vijeće  Pale, na svojoj  V  redovitoj sjedn-
ici, održanoj dana 17.05.2017. godine,    
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o usvajanju Akcionog plana  

u borbi protiv korupcije  
na području općine Pale 

 
Članak 1. 

 
 Ovom se Odlukom usvaja  Akci-
oni plan u borbi protiv korupcije na po-
dručju općine Pale. 
 

Članak 2. 
 
 Sastavni dio ove Odluke je Akci-
oni plan u borbi protiv korupcije na po-
dručju općine Pale. 
 

Članak 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om usvajanja, a naknadno će biti objav-
ljena u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:02-02-1-45/17        PREDSJEDATELJ  
17.05.2017.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA 
      P  r  a  č  a                  Almin Ćutuk,v.r.  

............................... 
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Strateški cilj 1: UNAPRIJEDITI STUPANJ ODGOVORNOSTI  I PROFESIONALIZMA RADA OPĆINSKE UPRAVE 

MJERA AKTIVNOST NOSITELJ AKTIVNOSTI ROK 
INDIKATORI 
OSTVARENIH 
REZULTATA 

1. Usklađivanje i primjena 
zakonskih propisa iz 
nadležnosti lokalne 
samouprave 

Izrada sveobuhvatne analize 
i izviješća o stanju u ovoj 
oblasti 

Nadležne općinske službe 
uz uključivanje ostalih 
relevantnih institucija 

Kontinuirano 

Usklađena zakonska rješenja 
sa stvarnim stanjem, kao i 
primjena propisa na 
adekvatan način 

 
 
2. Unapređenje sustava 

ocjenjivanja radnog učinka i 
sustava napredovanja i 
nagrađivanja prema 
rezultatima rada. 

Dosljedna primjena 
zakonskih rješenja o 
oscjenjivanju radnog učinka 
uposlenika 
Unaprijediti sustav 
napredovanja i nagrađivanja 
prema rezultatima rada 
(uključujući i materijalni 
stimulans) koji će motivirati 
uposlene za postizanje boljih 
rezultata rada 

 
 
 
 
Općinsko vijeće, općinski 
načelnik, rukovoditelji 
općinskih službi 

 
 
 
 

Kontinuirano 

 
 
Izviješće o napredovanju 
uposlenih 
Broj nagrađenih uposlenih 
Iznos financijskih sredstava 
po temelju nagrađivanja 

3. Uspostavljanje sustava 
redovitog profesionalnog 
usavršavanja. 

Identifikacija postojećeg 
stanja i definiranje 
prioritetnih potreba 
Realiziranje različitih obuka 
shodno potrebama uposlenih 
u općinskoj upravi 

 
Općinski načelnik,  
rukovoditelji općinskih 
službi 

 
Kontinuirano 

Analiza upitnika/izviješća 
Broj i vrsta obuka 
organiziranih za uposlene u 
općinskoj  upravi 
Izviješća sa treninga/obuka 

4. Revizija internih pravila i 
procedura i kreiranje novih 
sukladno nalazima. 

Napraviti analizu internih 
pravila i procedura i 
sukladno analizi napraviti 
nove 

Općinski načelnik, 
rukovoditelji općinskih 
službi 

 
Kontinuirano 

Nova interna pravila 
izrađena na temelju analize  
koja odgovaraju stvarnom 
stanju i stvarnim potrebama 

5. Uspostavljanje kvalitetnog 
radnog okruženja 
(depolitizacija odnosa, 
tehnička opremljenost i sl.) 

Dosljedna primjena propisa o 
zapošljavanju na razini FBiH, 
kao i internih akata koji se 
odnose na upošljavanje 

Općinski načelnik, 
rukovoditelji službi 
 
 

 
Kontinuirano 

Osobe uposlene na temelju 
adekvatne i dosljedne 
primjene zakonskih rješenja. 



6. Revizija strateških 
dokumenata (procjena 
implementacije, procjena 
realnosti ciljeva, 
upoznavanje uposlenih i 
javnosti sa strateškim 
dokumentima) 

 
Napraviti reviziju strateških 
dokumenata i izvršiti 
usklađivanje sa stvarnim 
stanjem 

 
Općinska služba nadležna 
za ove poslove 

 
Kontinuirano 

 
Strateški dokumenti koji 
odgovaraju stvarnom stanju 
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Strateški cilj 2: POBOLJŠATI PROCES PLANIRANJA, DONOŠENJA  I SPROVOĐENJA AKATA I PROGRAMA NA TRANSPARENTAN 
                            I PARTICIPATORAN NAČIN 

MJERA AKTIVNOST NOSITELJ AKTIVNOSTI ROK 
INDIKATORI 
OSTVARENIH 
REZULTATA 

7. Uspostavljanje sustava 
redovite promocije ZOSPI-a 
i informisanja javnosti o 
podnesenim zahtjevima. 

Izraditi vodiče za slobodan 
pristup informacijama 
Izraditi obrasce za slobodan 
pristup informacijama 
Obuka službenika o primjeni 
zakona 
Sačiniti izviješće o 
slobodnom pristupu 
informacijama 

 
 
Načelnik općine, 
odgovarajuće službe 
Općine 

 
 
 

Kontinuirano 

Broj donijetih rješenja o 
slobodnom pristupu 
informacijama 
Broj izviješća o sprovođenju 
zakona 
Broj izjavljenih prigovora 
zbog šutanja administracije 
Broj podnijetih tužbi zbog 
šutanja administracije u ovoj 
oblasti 
Broj sprovedenih obuka 
Broj obučenih službenika 

 
8. Uspostavljanje mehanizma 

komunikacije sa građanima. 
 
 
 
 

Uspostaviti jedan građanski 
šalter 
Uvesti izravne telefonske 
linije - dežurne telefone za 
davanje informacija i 
prijavljivanje nepravilnosti 
rada organa/službenika i  

 
Odgovarajuće službe 
Općine, drugi subjekti - 
OCD i dr. 

 
Kontinuirano 

Uspostavljen građanski šalter 
Unaprijeđen građanski šalter 
sa brojem i novim vrstama 
funkcija 
Uvedene telefonske linije 
Broj predmeta koji su 
inicirani putem dobijenih  



 namještenika 
Izraditi i publikovati, za 
korisnike usluga, 
vodič/priručnik (o vrstama 
usluga, procedurama, 
troškovima, prigovorima i 
dr.) u cilju efikasnog 
pružanja usluga, poštivanja 
administrativnih procedura i 
dobre informiranosti 
korisnika. 
Distribuirati vodič/priručnik 

  informacija preko uvedene 
telefonske linije 
Broj poziva i broj dobijenih 
povratnih informacija 
Urađen i publikovan 
vodič/priručnik za korisnike 
Broj distribuiranih 
vodiča/priručnika 
Broj mjesta na kojima su 
distribuirani 
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9. Promoviranje općinskih 

antikoruptivnih inicijativa 
na web stranicama 

Promocija izrade Akcionog 
plana Općine Pale FBiH za 
borbu protiv korupcije na 
zvaničnoj web stranici 
Općine Pale FBiH 
Promocija provedbe 
aktivnosti i mjera iz 
Akcionog plana 
Promocija na web stranicama 
organizacija civilnog društva 
koje učestvuju u tom procesu 

 
Odgovarajuće službe 
Općine, organizacije 
civilnog društva 

 
Kontinuirano 

 
Informacije na zvaničnoj web 
stranici Općine Pale FBiH 
Informacije na web 
stranicama organizacija 
civilnog društva 
 
 

10. Povećanje transparentnosti 
izrade proračuna i 
uključenosti građana u 
njegovo donošenje te 
povećanje procenta 
prihvaćenih inicijativa 
građana u svezi sa 
proračunom  
(Izraditi proračun za 
građane) 

Istraživati stavove građana o 
prioritetima i potrebama za 
financiranje iz lokalnog 
proračuna putem anketa na 
reprezentativnom uzorku 
Poboljšati učešće građana u 
kreiranju nacrta proračuna 
Promovirati javne rasprave o 
proračunu i objavljivati ih na 
zvaničnoj  web stranici 
općine Pale u FBiH 

 
Organizacije civilnog 
društva, administrator web 
stranice Općine Pale u 
FBiH 
 

 
 

Kontinuirano 

 
Broj sprovedenih istraživanja 
putem 
ankete/intervjua i dr. 
Broj ispitanika. 
Rezultati dobijeni 
istraživanjem (izviješće) 
Broj održanih konsultacija i 
javnih rasprava 
Zvanična web stranica 
Općine Pale u FBiH 



11. Dizajnirati informacije o 
javnim nabavkama tako da 
su razumljive građanima i 
objaviti ih na web stranici i 
na drugim mjestima 
dostupnim građanima 

Redovito objavljivanje 
informacija u svezi sa javnim 
nabavkama na web stranici 
Općine 
Objavljivanje poziva za 
nabavke i tendera na 
zvaničnoj web stranici 
Objavljivanje novih važećih 
pravilnika o javnim 
nabavkama na zvaničnoj web 
stranici Općine 

Služba za odnose sa 
javnošću 
Stručni suradnik za javne 
nabavke 
Administrator zvanične  
web stranice Općine 

 
Kontinuirano 

Broj objava na zvaničnoj web 
stranici Općine 
Redovito objavljeni pozivi na 
zvaničnoj web stranici 
Općine 
Novi važeći pravilnici 
objavljeni na zvaničnoj web 
stranici Općine 
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12. Motiviranje građana na  
aktivno uključenje u  
proces izrade i donošenja 
akata, praćenje i kontrolu 
rada općinske uprave 

Promotivne kampanje 
Medijske promocije putem 
lokalnih medija  
Pomocija na zvaničnoj web 
stranici Općine 

Organizacije civilnog 
društva 
Mediji 
Adminstrator zvanične  
web stranice Općine 

 
Kontinuirano 

Izviješća konkretnih 
projekata u sklopu kampanje 
Radio i druge emisije i najave 
Zvanična web stranica 
Općine 

     

     

Strateški cilj 3: UNAPRIJEDITI SUSTAVE  UNUTARNJNJE I VANJSKE KONTROLE RADA OPĆINSKE UPRAVE 

MJERA AKTIVNOST NOSITELJ AKTIVNOSTI ROK 
INDIKATORI 
OSTVARENIH 
REZULTATA 

 
 
13. Uspostaviti efikasan sustav 

interne kontrole/revizije u 
Općini 

Uspostavljanje efikasanog i 
transparentnog sustava 
interne kontrole/revizije 
rada općinskih organa i 
službi i drugih nositelja 
pojedinih aktivnosti 
Stručno i kadrovsko 
osposobljavanje Službe za 
unutarnju reviziju ili osoba 
koje se time bave 
Osiguravanje uvjeta za 
sprovođenje interne 
kontrole/revizije 

 
Služba za reviziju 
Načelnik 
Donatori, OCD 

 
Kontinuirano 

 
Broj izviješća sa  internih 
kontrola 
Procenat realiziranih 
preporuka internog revizora 
 Osposobljena i   educirana 
Služba za reviziju 



14. Uključiti javnost  
- eksternu kontrolu od 

       strane građana i drugih 
       subjekata u zajednici 

Promovirati ZOSPI putem 
kratkoročnih 
kampanja/akcija 
Redovito ažurirati zvaničnu 
web stranicu Općine 
Uključiti organizacije 
civilnog društva  kao dio 
eksterne kontrole 

 
Nadležni organ općinske 
uprave 
Organizacije civilnog 
društva 

 
Kontinuirano 

 
Medijski izviješća 
Projektna izviješća 
Zvanična web stranica 
Općine 
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Strateški cilj 4:  JAČANJE INTEGRITETA OPĆINSKE  UPRAVE; UVOĐENJE I PRIMJENA ETIČKIH STANDARDA 

MJERA AKTIVNOST NOSITELJ AKTIVNOSTI ROK 
INDIKATORI 
OSTVARENIH 
REZULTATA 

 
15. Usvajanje Plana 
       integiriteta 

Educiranje uposlenih u 
općinskoj upravi o Planu 
integriteta 
Oformiti radnu skupinu za 
izradu nacrta Plana 
integriteta  
(predstavnici lokalne 
samouprave, civilnog 
društva, medija, 
poduzetnika) 

 
Nadležni organ Općine 
Načelnik  
 

 
 

31.12.2017. 

Izviješće sa trening-seminara 
Medijska izviješća 
Zapisnici sa sastanaka radne 
gskupine 
Dokument „Plan integriteta 
Općine Pale u FBiH” 
 

16. Afirmiranje i primjena 
standarda javne etike 

Uraditi procjenu i/ili 
samoprocjenu o primjeni 
standarda 

Odgovarajuća služba 
Općine 

 
31.12.2017. 

Izviješće o procjeni i/ili 
samoprocjeni 

17. Efikasna primjena 
       Etičkog kodeksa za 
       lokalne službenike i 
       namještenike 
       i Etičkog kodeksa za 
      izabrane predstavnike i 
      funkcionere 

Analizirati pitanja od značaja 
za primjenu Etičkog kodeksa 
i plana integriteta 
Upoznavanje javnosti sa 
primjenom Kodeksa 
Monitoring primjene Etičkog 
kodeksa i Plana integriteta 

Nadležni organ (etičko 
povjerenstvo Općine Pale u 
FBiH) 
Stručna služba načelnika – 
službenik za odnose s 
javnošću 
Organizacije civilnog 
društva 

 
 
 
 
 
 

Kontinuirano 

Izviješće etičkog 
povjerenstva 
Zvanična web stranica 
Općine 
Projektna izviješća 



Strateški cilj 5: STVARANJE POTICAJNOG AMBIJENTA ZA UČEŠĆE CIVILNOG I PRIVATNOG SEKTORA U AKTIVNOSTIMA 
                            OPĆINSKE  UPRAVE 
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MJERA AKTIVNOST NOSITELJ AKTIVNOSTI ROK 
INDIKATORI 
OSTVARENIH 
REZULTATA 

 
18. Unapređenje suradnje 
       organa Općine sa 
       građanima, NVO i 
       privatnim sektorom u 
       brobi protiv korupcije 

Organiziranje zajedničkih 
sastanaka predstavnika 
općinske uprave, 
organizacija civilnog društva, 
građana i predstavnika 
privatnog sektora radi 
upoznavanja sa značajem 
uključivanja u borbi protiv 
korupcije 
Prezentirati antikorupcijske 
aktivnosti građanima 
(plakati, flajeri, radio emisije) 
Priprema priručnika za 
građane u borbi protiv 
korupcije 

Stručna služba načelnika – 
službenik za odnose sa 
javnošću 
Organizacije civilnog 
društva 
Donatori 

 
 
 
 
 

Kontinuirano 

 
Zapisnici sa zajedničkih 
sastanaka 
Promotivni materijal 
Izviješća sa promotivnih 
aktivnosti 
Medijski izviješća 

19. Ohrabriti 
građane/privatnike za 
prijavljivanje korupcije na 
lokalnoj razini 

 
Organiziranje kampanja za 
podizanje svijesti građana 
 

 
OCD 
Donatori 

 
Kontinuirano 

Izviješća sa aktivnosti 
Promotivni materijal 
Medijski izviješća 

 
20. Uspostaviti sustav 

prijavljivanja korupcije, kao 
i transparentno 
objavljivanje broja 
prijavljenih i rješenih 
slučajeva 

Uvođenje telefonske linije 
posredstvom koje 
građani/privatnici mogu 
prijaviti sumnju u postojanje 
korupcije 
Objavljivanje rezultata 
konkretnih slučajeva na 
oglasnoj tabli grada i 
zvaničnoj web stranici općine 
Pale u FBiH 

Donatori 
Nadležni organ Općine 
Administrator web stranice 

 
Kontinuirano 

 
 
 
 

Telefonska linija za prijavu 
korupcije 
Obrasci za prijavu korupcije  
Broj zaprimljenih prijava 
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Strateški cilj 6: MONITORING I EVAULACIJA LOKALNOG AKCIONOG PLANA 

MJERA AKTIVNOST NOSITELJI AKTIVNOSTI ROK 
INDIKATORI 
OSTVARENIH 
REZULTATA 

21. Imenovati monitoring tim 
za evaluaciju Akcionog 
plana za borbu protiv 
korupcije, sastavljen od svih 
ključnih osoba/organizacija 
u lokalnoj zajednici 

Formiranje tima/radne 
skupine za monitoring 
lokalnog Akcionog plana za 
borbu protiv korupcije 
Projekat monitoringa koji će 
voditi organizacije civilnog 
društva 

Načelnik 
Organizacije civilnog 
društva  iz lokalne 
zajednice 

 
31.12.2017. 

 
Kontinuirano 

 
 

Akt o formiranju tima/radne 
skupine za monitoring 
Projektna izviješća 
Medijska izviješća 

22. Praćenje provedbe 
       mjera i aktivnosti i 
       utvrđivanje postignutih 
       rezultata 

Izraditi polugodišnje i 
godišnje izvještaje o 
realizaciji Akcionog plana 
koje će usvojiti općinsko 
Vijeće 

Tim za monitoring/radna 
skupina 
Općinsko Vijeće  
 

Kontinuirano 
 
 
 

Zapisnici sa sastanaka tima 
za monitoring/radne 
skupine 
Polugodišnja i godišnja 
izviješća tima za 
monitoring/radne skupine  

 
23. Izvještavanje o 
       (ne)realiziranim mjerama 

Izraditi polugodišnja i 
godišnja izviješća od strane 
tima za monitoring/radne 
skupine, koja će biti 
prezentirana javnosti 

 
Tim/radna skupina za 
monitoring 

 
Periodično 

Zapisnici sa sastanaka tima 
za monitoring/radne 
skupine  
Medijska izviješća 
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Na temelju članka 2.12. stavak 5. 
Izbornog zakona Bosne i Hercegovine 
(“Službeni glasnik BiH” broj: 23/01, 
7/02, 9/02, 20/02, 25/02, 4/04, 20/04, 
25/04, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 
24/06, 32/07, 37/08, 32/10, 18/13, 7/14 
i 31/16), članka 24. Statuta Općine Pale 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 19/07, 11/08 
i 6/13) i članka 81. Poslovnika Općinsk-
og vijeća Općine Pale (“Službene novine 
Bosanako-podrinjskog kantona Goraž-
de” broj: 4/08), Općinsko vijeće, na svo-
joj V redovitoj sjednici, održanoj dana 
17.05.2017. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o imenovanju  Općinskog izbornog 

povjerenstva Općine Pale 
 

Članak 1. 
 
           Ovom se Odlukom imenuje Op-
ćinsko izborno povjerenstvo Općine Pa-
le,  na period od 7 (sedam) godina, u slj-
edećem sastavu: 
 

- Čamdžić Mujo, predsjednik, 
- Žigo Sabaha,   član, 
- Sipović Edib,  član. 

 
Članak 2. 

 

 Ova Odluka stupa na snagu nak-
on što imenovanje potvrdi Središnje izb-
orno povjerenstvo Bosne i Hercegovine, 
a naknadno će biti objavljena u „Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
 

Broj:02-02-1-46/17         PREDSJEDATELJ  
17.05.2017.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA 
      P  r  a  č  a                   Almin Ćutuk,v.r. 
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Na temelju članka 24. Statuta Op-

ćine Pale (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
19/07, 11/08 i 6/13) i članka 89. Poslo-
vnika Općinskog vijeća Općine Pale 
(,,Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 4/08), a pov-
odom 22. svibnja, Dana otpora na pod-
ručju MZ Hrenovica, Općinsko vijeće  
Pale, na V redovitoj sjednici, održanoj 
dana 17.05.2017. godine, d o n o s i: 
 
  

R J E Š E NJ E 
o imenovanju Organizacijskog odbora 

povodom 22. svibnja Dana otpora  
na području MZ Hrenovica 

 
Članak 1. 

 
 Povodom 22. svibnja Dana otpo-
ra na području MZ Hrenovica, imenuje 
se Organizacijski odbor u sljedećem sa-
stavu: 
 

1. Almin Ćutuk, predsjednik, 
2. Ćutuk Memsud, član, 
3. Imširović Adis, član, 
4. Mašić Elmir, član, 
5. Ćutuk Muhamed, član, 
6. Crnčalo Fuad, član, 
7. Jahić Ismet, član, 
8. Aganović Ramiz, član. 

 
Članak 2. 

 
 Prigodna manifestacija će se odr-
žati 22.05.2017. godine. 
 
 Organizacijski odbor je dužan 
sačiniti program manifestacije i predra-
čun potrebnih financijskih sredstava te 
po završetku manifestacije sačiniti izvi- 
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ješće i dostaviti ga općinskom vijeću i 
općinskom načelniku. 
 

Članak 3. 
 

 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om usvajanja, a naknadno će biti objav-
ljena u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:02-02-1-47/17          PREDSJEDATELJ  
17.05.2017.godine     OPĆINSKOG VIJEĆA        
      P  r  a  č  a                   Almin Ćutuk,v.r. 
 

422 
 

 Na temelju članka 24. Statuta Op-
ćine Pale (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
19/07, 11/08 i 6/13) i članka 88. Poslo-
vnika Općinskog vijeća Općine Pale 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 4/08), Opći-
nsko vijeće Pale-Prača, na svojoj V redo-
vitoj sjednici, održanoj dana 17.052017. 
godine, d o n o s i: 
 
 

Z A K LJ U Č A K 
o usvajanju Izviješća o radu 
 JKP „Prača” za 2016. godinu 

 

Članak 1. 
 

Ovim Zaključkom Općinsko vije-
će Pale usvaja Izviješće JKP „Prača”, za 
2016. godinu. 
 

Članak 2. 
 

 Ovaj Zaključak stupa na snagu 
danom usvajanja, a naknadno će biti ob-
javljen u „Službenim novinama Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:02-05-1-48/17         PREDSJEDATELJ  
17.05.2017.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA         
       P  r  a  č  a                  Almin Ćutuk,v.r.   

  26. maj/svibanj 2017.  
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Na temelju članka 24. Statuta Op-
ćine Pale (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
19/07, 11/08 i 6/13) i članka 81. Poslov-
nika općinskog vijeća Općine Pale (“Sl-
užbene novine Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”, broj: 4/08), Općins-
ko vijeće Pale, na svojoj V redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 17.05.2017. godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o prihvatanju pisma namjere  

„T.L.S” d.o.o. Goražde 
 

Članak 1. 
 

Prihvata se pismo namjere „T.L.S.” 
d.o.o. Goražde,  kojim traži ustupanje na 
korištenje montažnih objekata u ul. Hi-
mze Sablje b.b. 
 

Članak 2. 
 

Ovlašćuje se općinski načelnik 
da sa „T.L.S.” d.o.o. Goražde zaključi 
ugovor o ustupanju predmetnog poslo-
vnog prostora na privremeno  korištenje 
na period od jedne (1) godine. 

Mjesečna naknada, kao i ostali 
uvjeti će biti precizirani u ugovoru.  
 

Članak 3. 
 

 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om usvajanja, a naknadno će biti objav-
ljena u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:02-02-1-49/17         PREDSJEDATELJ  
17.05.2017.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA 
       P  r  a  č  a                  Almin Ćutuk,v.r.  
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Na temelju članka 24. Statuta Op-

ćine Pale (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
19/07 i 11/08) i članka 88. Poslovnika 
Općinskog vijeća Općine Pale (“Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 4/08), Općinsko vije-
će Pale, na svojoj V redovitoj sjednici, 
održanoj dana 17.05.2017.g., d o n o s i: 
 
 

Z A K LJ U Č A K 
o  inspekcijskom nadzoru rada 
skloništa za životinje u Prači 

 

Članak 1. 
 

Ovim se Zaključkom Općinsko 
vijeće Pale obraća Kantonalnoj upravi za 
inspekcijske poslove Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, od koje traži slje-
deće informacije:  
 

1. Da li su upoznati o uvjetima u koji-
ma radi azil za životinje u Prači, u 
pogledu higijene, vođenja brige o 
udomljenim životinjama i rada upo-
slenih u azilu? 

 

2. Da li „MURAI-KOMERC” d.o.o. Vo-
gošća  PJ PRAČA,  poštuju odredbe 
Pravilnika o utemeljenju i uvjetima 
koje moraju ispunjavati skloništa za 
životinje i  Pravilnika o utemeljenju i 
uvjetima koje moraju ispunjavati 
higijenski servisi („Službeni glasnik 
BiH”, br. 27/10).   

 

3. Dali su upoznati o problemima sa 
kojim se susreću mještani općine Pa-
le u radu azila za životinje u Prači? 

 

4. Da li su i kada vršili inspekcijski na- 
dzor i, ako jesu, kakvo su stanje zate-
kli i koje su mjere poduzete? 
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Članak 2. 

 
Ukoliko nadležni ispektori (vete-

rinarski, sanitarni i za rad) nisu već izv-
ršili inspekcijeske nadzore, pozivamo ih 
da u što kraćem roku izađu na lice mjes-
ta i izvrše potrebne kontrole, sve u cilju 
da se rad azila za životinje u Prači stavi 
u zakonske okvire.  
 

Članak 3. 
 

Ovaj Zaključak stupa na snagu 
danom usvajanja, a naknadno će biti ob-
javljen u „Službenim novinama Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:02-02-1-50/17         PREDSJEDATELJ  
17.05.2017.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA 
       P  r  a  č  a                  Almin Ćutuk,v.r.  
 

425 
Na temelju članka 24. Statuta Op-

ćine Pale (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
19/07 i 11/08) i članka 88. Poslovnika 
Općinskog vijeća Općine Pale (“Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 4/08) Općinsko vije-
će Pale, na svojoj V redovitoj sjednici, 
održanoj dana 17.05.2017.g., d o n o s i: 

 
 

Z A K LJ U Č A K 
o pokretanju inicijative za osvjetljenje 

i stavljanje pod videonadzor parka  
u dvorištu osnovne škole „Prača”   

u Prači 
 

Članak 1. 
 

Ovim se Zaključkom Općinsko  
vijeće Pale obraća menadžmentu, Škol-
skom odboru i Vijeću roditelja osnovne 
škole „Prača” u Prači, da pokrene aktiv-
nosti oko osvjetljenja i stavljanja pod vi- 
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deonadzor parka u dvorištu osnovne šk-
ole „Prača” u Prači.  
 

Članak 2. 
 

  Ovaj Zaključak stupa na snagu 
danom usvajanja, a naknadno će biti ob-
javljen u „Službenim novinama Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:02-02-1-51/17          PREDSJEDATELJ  
17.05.2017.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA                            
       P  r  a  č  a                   Almin Ćutuk,v.r. 
 

426     
 

Na temelju članka 24. Statuta Op-

ćine Pale (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
19/07 i 11/08) i članka 88. Poslovnika 
Općinskog vijeća Općine Pale (“Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 4/08), Općinsko vije-
će Pale, na svojoj V redovitoj sjednici, 
održanoj dana 17.05.2017.g., d o n o s i: 
 
 

Z A K LJ U Č A K 
o  postavljanju prepreka za ograničenje 

brzine (ležeći policajci) u ulicama 
Halila Ligate i Edina Prljače 

 

Članak 1. 
 

Ovim se Zaključkom Općinsko 
vijeće Pale obraća Službi za geodetske, 
imovinskopravne poslove, obnovu i 
razvoj i prostorno uređenje Općine Pale 
da pokrene aktivnosti oko  postavljanja 
prepreka za ograničenje brzine (ležećih 
policajaca) u ulicama Halila Ligate i 
Edina Prljače. 

 

Članak 2. 
 

  Ovaj Zaključak stupa na snagu 
danom usvajanja, a naknadno će biti ob- 

26. maj/svibanj 2017. 
 
 
javljen u „Službenim novinama Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:02-02-1-52/17         PREDSJEDATELJ  
17.05.2017.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA 
      P  r  a  č  a                  Almin Ćutuk, v.r.  
 

427    
 

Na temelju članka 24. Statuta Op-

ćine Pale (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
19/07 i 11/08) i članka 88. Poslovnika 
Općinskog vijeća Općine Pale (“Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 4/08) Općinsko vije-
će Pale, na svojoj V redovitoj sjednici, 
održanoj dana 17.05.2017.g., d o n o s i: 
 
 

Z A K LJ U Č A K 
o  pokretanju inicijative  

za održavanje radnog sastanka 
 

Članak 1. 
 

Ovim se Zaključkom Općinsko 
vijeće Pale obraća Ministarstvu za obra-
zovanje, mlade, znanost, kulturu i sport 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
menadžmentu „Centroprevoza” Goraž-
de i općinskom načelniku Općine Pale, 
da održe radni sastanak, na kojem će se 
razmatrati mogućnost smanjenja (subve-
ncioniranja) mjesečnih karti za učenike 
srednjih škola koji pohađaju nastavu u 
Goraždu. 
 

Članak 2. 
 

 Ovaj Zaključak stupa na snagu  
danom usvajanja, a naknadno će biti ob-
javljen u „Službenim novinama Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:02-02-1-53/17         PREDSJEDATELJ  
17.05.2017.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA 
       P  r  a  č  a                  Almin Ćutuk,v.r.     
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